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„Cveni yvela kulturuli Tu sxva sulieri saunje, 

romelic qarTvelma erma Seqmna, – yvelaferi dafuZnebulia 

qristianul sarwmunoebaze... ar arsebobs codna, romelic 

dakavSirebuli ar iyos rwmenasTan, iseve rogorc ar 

arsebobs rwmena, romelic damokidebuli ar iqneba 

codnaze”. 

 

sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqi, 

uwmindesi da unetaresi ilia II 
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„qriastianoba, qristes moZRvrebis garda, CvenSi 

hniSnavda qarTvelobas... mamuli da erovneba, rjulTan 

erTad SeerTebuli, rjulTan SexorcTvisebuli, uZleveli 

xmalia da Seuleweli fari mtrisa winaSe”. 

wmida ilia marTali 
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marika mSvildaZe 

 

pirveli qristianuli Temebi qarTlSi 
 

ax. w. I saukunidan romis imperiis religiur cxov-

rebSi mniSvnelovani cvlilebebi xdeba, rac axali mono-

Teisturi religiis _ qristianobis gavrcelebas ukavSir-

deba. imavdroulad politikuri TvalsazrisiTac mniSvne-

lovan movlenebTan gvaqvs saqme. grZeldeba romi _ parTi-

is  dapirispireba axlo aRmosavleTSi gabatonebisaTvis. 

iberia, romelc am ori saxelmwifos mezobel qveyanas 

warmoadgenda dilemis winaSe idga _ ganesazRvra politi-

kuri orientiri sakuTari Tavis gadarCenisa da qveynis 

winsvlisaTvis.  

Zv. w. I saukunis meore naxevridan moyolebuli romi 

_ parTiis dapirispirebis dros adgili aqvs iberiisa da 

romis interesTa Tanxvedras (interesTa Tanxvedra ki ga-

damwyvet rols TamaSobs ama Tu im qveynis sagareo urTi-

erTobebSi). Sesabamisad, iberiis mefeebi romisa da parTi-

is omebSi `romaeli xalxis megobrisa da mokavSiris~ aRi-

arebiT cdiloben aziaze batonobis pretendentebis brZo-

la sakuTari qveynis interesebisaTvis gamoiyenon. axali 

welTaRricxvis  pirvel saukuneebSi iberiis mefeebi kar-

gad iyeneben momgebian strategiul mdebareobasac (iberia 

flobda da akontrolebda Crdilo kavkasiis  gasasvle-

lebs da iqedan gadmosasvlelebs. iseT mniSvnelovan 

gzebs rogoricaa dariali, darubandi, romelTa meSveobi-

Tac SesaZlebeli iyo Crdilokavkasiuri tomebiT lavire-

ba). Sedegad, iberiis samefo kavkasia _ maxlobeli aRmo-

savleTis teritoriaze Zlier, angariSgasawev saxelmwi-

fod iqca.  

iberiis Zlierebis xana  farsman I da farsman II me-

fobis periodze modis, rodesac qveyanam (farsman II peri-

odi) Sav zRvaze gasasvlelic ki moipova. istoriuli faq-

tebis Sejerebis Sedegad (Flavius Arrianus, Periplus Ponti 

Euxini, 11; Dion Cassius, Historia Romana, LXIX,15, 1-2; LXX, 2,3) 
SegviZlia davaskvnaT, rom iberia am periodisaTvis sakma-

od Zlieri qveyana iyo, romelsac romis imperatorebic ki 

uwevdnen angariSs  
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III s. meore naxevarSi iberiis mefe amazaspis mmarTve-

lobis pirvel periodSi qarTlis samefo aseve Zlier da 

vrcel saxelmwifos warmoadgenda, romelic romze iyo 

orientirebuli. mogvianebiT, politikuri situaciidan ga-

momdinare, rac sasanianTa iranis gaZlierebasa da am sa-

xelmwifos qarTlSi sakuTar politikur zraxvebSi gamo-

ixateboda,  amazaspi iZulebulia saxelmwifo orientacia 

Secvalos da Tavi iranis Sahis Sabur I vasalad aRiaros. 

Sedegad, amazasps mefobis bolo wlebSi romisa da somxe-

Tis daxmarebiT adgilobrivi didebulebi aujanydnen. 

iranis daxmarebis miuxedavad igi damarcxda da brZolaSi 

daiRupa. qarTlis taxtze ki somexTa mefis Ze amazaspis 

diswuli revi dasves. qarTlis momdevno mefe ukve somxe-

Tis mefesTan erTad ibrZoda iranis winaaRmdeg. sul ma-

le sasanianTa irani ramdenimejer marcxdeba romTan 

brZolebSi da 298 wels nizibinSi ideba cnobili xelSek-

ruleba, romelic nizibinis ormocwliani zavis saxeliT 

aris cnobili. zavis Tanaxmad, armenia da mesopotamiis 

Crdilo nawili xuTi provincia roms ergo. qarTli da 

somxeTi romis gavlenis sferoSi moeqca. qarTlis mefes 

samefo niSnebi romaelebisagan unda mieRo (Petros Patrikius, 

Hist., 14). miuxedavad amisa, qarTli da somxeTi faqtobri-

vad damoukidebel saxelmwifoebad rCebodnen. 

rogorc vxedavT, sami saukunis manZilze qarTlis 

politikuri orientacia gardamavali upiratesobiT xan 

romis, xan ki parTiis _ 226 wlidan ki sasanianTa iranis 

mxarezea. Tumca unda aRiniSnos qarTlSi I-III ss. romis 

imperiis  domimanti rolis Sesaxebac.  

romis imperiasTan qarTlis samefos mWidro urTier-

Toba religiur aspeqtsac Seexo, rac iberiaSi axali mo-

noTeisturi religiis gavrcelebaSi gamoixata. qristes 

moZRveba qarTlSi sakmaod swrafad gavrcelda da myarad 

moikida fexi. rac mefe mirianis mier qarTlSi qristiano-

bis saxelmwifo religiad gamocxadebiT dasrulda.  

saqarTvelos teritoriaze jer kidev mociqulTa 

epoqaSi qristianobis gavrcelebis Sesaxeb araerTi wyaro 

mogviTxrobs (3, 41-42; 3,209-213; 4,29-30; 5,57-59), amas emateba 

is gadmocemebi, romelic `qarTlis cxovrebaSi~ CanarTis 
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saxiT aisaxa (6) da samcxesa da awyverSi andria pirvel-

wodebulis moRvaweobaze mogviTxrobs.1  saistorio tra-

diciis Tanaxmad, saqarTvelos teritoriaze qristianobis 

gavrceleba romis imperiidan iwyeba, rac, erTi mxriv, 

qristes mociqulebs _ andria pirvelwodebuls, svimon 

kananels, mataTas, xolo meore mxriv (aRmosavleT saqar-

Tvelo, mcxeTa), e. w. qarTvel ebraelebs elioz mcxeTel-

sa da longinoz karsnels ukavSirdeba.  

qarTlSi axali religiis _ qristianobis gavrcele-

bis kvlevisas, upirveles sakiTxs qarTlis teritoriaze 

arsebuli pirveli qristianuli Temebis eTnikuri kuTvni-

lebis sakiTxi warmoadgens. rogorc zemoT aRvniSneT, 

wyaroebi qarTlSi qristes moZRvrebis Semotanas iudeur 

mosaxleobas ukavSirebs. es arc aris gasakviri, radgan 

mesianisturi idea swored am xalxSi Caisaxa da `axali 

aRTqmis~ mixedviTac, swored isini iyvnen ieso qristes 

pirveli mimdevrebi.  

`mociqulTa saqmeebidan~ CvenTvis cnobilia, rom 

pirveli qristianuli Temebis aRmoceneba ieso macxovris 

Semdeg,  qristes mociqulebs ukavSirdeba, romlebic axa-

li moZRvrebis saqadageblad mTel civilizebul samyaro-

Si gaifantnen. maTi meSveobiT qristianoba vrceldeboda 

ZiriTadad im elinizebul ebraul TemebSi, romlebic 

TiTqmis mTel romis imperiaSi iyvnen fexmokidebulni 

(saqmeebi, 13, 14, 16:12-13, 17:1, 17:10, 18, 19, 20). igive `mociqul-

Ta saqmeebi~ gviCvenebs, rom wm. pavle qadagebas yovelTvis 

iudeur sinagogebSi iwyebda ierusalimis krebis Semdegac 

ki (saqmeebi, 13:46, 14:1, 17:1, 17:10). 

`mociqulTa saqmeebi~, rogorc cnobilia, saxarebis 

Semdeg movlenebze mogviTxrobs. mas istoriuli qronikis 

saxe aqvs da farTo geografiuli diapazoni gaaCnia. ukve 

saukuneze meti xania, rac mkvlevarTa umetesobam `moci-

qulTa saqmeebi“ aRiara istoriul wyarod.  isini aRniSna-

                                                      

1 CanarTebis Seswavla mkvlevarT afiqrebinebs maTi SesaZlo er-

Ti avtoris Sesaxeb, romelic, Tavis mxriv, kargad erkveoda sam-

cxe-aWaris istoriul geografiaSi (egebis mawyvereli episkopo-

sic ki _ andria `warmoemarTa~, `moaRwia awyvers~) (1,82). 
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ven rom luka, rogorc istorikosi seriozul midgomas 

imsaxurebs, vinaidan mwerali, romelic iswrafvis istori-

uli fonis sizustiT aRwerisaken (luka maxaroblis mier 

istoriuli fonis skurpulozur aRweraSi eWvi aravis 

epareba) misgan movlenaTa zust aRwerilobas unda velo-

doTo (8, 69). 

`mociqulTa saqmeebidan“ Cven bevr iseT cnobas vi-

gebT, romelic araerTi istoriuli wyaroTi da arqeolo-

giuri masaliT dasturdeba. amas emateba is faqti, rom 

aRniSnul TxzulebaSi moyvanili monacemebi emTxveva sxva 

istoriuli wyaroebis monacemebs. magaliTad, ebraul di-

asporaze arsebuli masala dion kasiusis cnobebs da rac, 

Cveni azriT, friad mniSvnelovania2 (7, 50-51), romelic is-

toriulobis TvalsazrisiT, uaRresad Rirebulia. amri-

gad,  `mociqulTa saqmeebisadmi~ midgoma SegviZlia Camo-

vayaliboT oqsfordis universitetis profesoris a. Ser-

vin uaitis msgavsad, romelic Tvlida, rom `mociqulTa 

saqmeebi~ yovlismomcvelia wvrilman detalebSic ki  (9).  
`mociqulTa saqmeebs~ exmaureba `qarTlis cxovreba-

Si~ daculi cnobebi qarTlis gaqristianebis Sesaxeb, rac 

e. w. qarTvel ebraelebs ukavSirdeba (6, 94-99). Cveni az-

riT, aRmosavleT saqarTveloSi arsebobda sakmaod Zlie-

ri iudeuri Temi, romelsac, Tavis mxriv, kontaqti hqonda 

ierusalimis TemTan. iyo ra iq mimdinare politikuri da 

kulturul-religiuri movlenebis SuagulSi, rasac weri-

lobiTi wyaroebic adastureben. aRmosavleT saqarTvelos 

ebrauli Temi mTel civilizebur samyaroSi arsebuli di-

di iudeuri diasporis nawili iyo.  qarTlSi iudevelebs 

ax. w. pirveli saukunisaTvis ukve eqvssaukunovani cxovre-

bis istoria gaaCndaT.  

aRniSnuli periodisaTvis iudea romis imperiis meo-

rexarisxovan provincias warmoadgenda, romelic romis 

provincia palestinis erT-erTi Semadgeneli nawili iyo. 

palestineli ebraelebi iudevelTa mxolod nawils war-

moadgendnen. ufro didi raodenobiT isini mTels maxlo-

                                                      

2 `mociqulTa saqmeebSi~ saxeliT aris moxseniebuli mTeli rigi 

toponimebisa. kerZod,  32 adgili,  54 qalaqi da 95 personaJi. 
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bel aRmosavleTisa da xmelTaSuazRvispireTis teritori-

aze mosaxleobdnen.  (ioseb flaviusi, siZveleni, XIV, 7, 2). 

filon aleqsandriels moaqvs agripas werili gaiusisadmi 

(kaligula), sadac aRniSnulia, rom ierusalimi ara mxo-

lod ebraelebis dedaqalaqia, aramed bevri qveynisa 

(Philo., Leg. ad. Gaium, 36). sxva adgilas igi aRniSnavs, rom 

evropisa da aziis umetesi qalaqebis ebraelebi maTi ara 

mxolod Zveli mcxovreblebi iyvnen, aramed isini monawi-

leobdnen kidec am qalaqebis daarsebaSi  (In Flaccum, 37).  
gamonakliss arc qarTli armoadgenda. ebraeli mo-

saxleobis qarTlSi arsebobis utyuari sabuTebi dastur-

deba samTavros samarovanze epiTapiebis saxiT.  arqeolo-

gebi swored iudeur mosaxleobas ukavSireben micvale-

bulTa zurgze, gaSotil mdgomareobaSi saxiT samxreTi-

saken an aRmosavleTisaken dakrZalvis wesis gaCenas qar-

TlSi I s. bolodan (mcxeTaSi II s.) da samTavros samaro-

vanze axali tipis dasakrZalavi nagebobis _ qvayuTis ga-

Cenas, romelic amave dros palestinuri warmomavlobis 

saxels atarebs `akldama~ (2,5)...   

Cveni azriT, swored iudevelebisagan gaigo aRmosav-

leT saqarTvelos mosaxleobam monoTeisturi religiis 

arsi. egreTwodebuli qarTveli ebraelebi ki, Tavis mxriv, 

gvevlinebian aRmosavleT saqarTveloSi qristianobis gav-

rcelebis sayrdenad. imavdroulad, Cven ar gamovricxavT 

qarTlSi pirvel qristianebs Soris sxvadasxva eTnikuri 

warmomavlobis arsebobis faqts, radgan aRmosavleTisa 

da dasavleTis gzajvaredinze mdebare qarTli  cnobili 

iyo Tavisi eTnikuri siWreliT. qarTvelebTan erTad aq 

cxovrobdnen: berZenebi, romaelebi, zoroastrizmis aRmsa-

rebeli sparselebi, iudevelebi... 
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Марика Мшвилдадзе 
 

Первые христианские общины в Картли 
 
В статье проанализирована политическая ситуация в Картли I-III 

вв. н.э. На протяжении трёх веков политическая ориентация Картли 
переходным успехом менялась то в сторону Рима, то в сторону 
Парфии – а  с  226 г. Сасанидского  Ирана. Надо отметить и 
доминантное положение Римской Империей. Тесные связы с Римом 
выявились и в религиозном аспекте. В Картли распространяется новая 
монотеистическая религия – Христианство.  

Целью нашего  исследования  являлся  выяснить, какой 
этнической группе принадлежали первые христиане в восточной 
Грузии. На основе изучения письменных источников и 
археологических материалов можно прийти к выводу, что 
распространение Христианства в восточной Грузии связано с довольно 
сильной иудейской общиной Картли, которая со своей стороны,  имела 
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контакты с Иерусалимской общиной, была в гуще их политических и 
культурно-религиозных событий. По нашему мнению, именно от 
иудеев узнало местное население о сути монотеистической религии. 
Так называемые грузинские евреи и стали, в свою очередь опорой 
распространения  в восточной Грузии Христианства. Мы не 
исключаем и тот факт, что среди  первых христиан в Картли были и 
предстовители различных этнических групп. Исходя из того, что 
Иберия была расположена на перекрёстке двух цивилизации  и была 
известна своим этническим  разнообразием.  Вместе с грузинами здесь 
проживали: греки, римляне, перси…  
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guram lorTqifaniZe 
 

anTropomorfuli sarkofagi pitiuntidan 
 

sparseT – bizantiis cametwliani omi uSualod sa-

qarTvelos miwa-wyalze mimdinareobda. prokofi kesarie-

lis (VIs) cnobis Tanaxmad 542 wels sparselebma ilaS-

qres lazikis zRvis sanapiroze – pitiuntSi (biWvintaSi), 

romelic romaelTa mier strategiuli mosazrebis gamo 

dangreuli daxvdaT (Pr. Cess. BG. IV (VIII) 4,6). am droisaTvis 

pitiunti mniSvnelovan saeklesio centrs, saepiskoposos 

warmoadgenda da VI s bolodan bizantia gansakuTrebul 

yuradRebas uTmobda qristianobis aRorZinebis proble-

mebs. arqeologiuri monacemebis Tanaxmad iustiniane I-is 

epoqaSi   560-565 ww pitiuntis cixe-qalaqis galavnis ked-

lebs gareT (exstra muros)  iwyeba sataZro mSeneblobis axa-

li mniSvnelovani etapi. RvTismSoblis X s kaTedralTan, 

misgan aRmosavleTiT, Tanamedrove saavadmyofosTan, ga-

movlenilia VI-VII ss daTariRebuli3 taZrebis nangrevebi 

(sur. 1, 2). esaa samnaviani bazilika, romlis qveS moqceu-

lia kidev ufro adreuli V-VI ss eklesiis nangrevebi 

(sur. 1), romelic martioriums unda  warmoadgendes.4 mas-

Tan Cans dakavSirebuli e.w. antropomorfuli qviSaqvis 

sarkofagi ( sur. 3, 4), romelic gaTxrebis procesSi iqna 

aRmoCenili.5 ar aris gamoricxuli, rom aq bazilikis geg-

mis sarkofagSi6 ganisvenebda saeklesio ierarqi, qristia-

nobisaTvis Tavdadebuli piri, V s moRvawe. gegmaSi swor-

                                                      

3 Г.А.  Лордкипанидзе., З. В.  Агрба.,  Раскопки  на  территории  комплекса 
Пицундского Храма., Сб. Археологические открытия 1980 г в Абхазии. Тб. 
Мецниереба, 1982, с. 26-31 
4 L. G. Khroushkova., Pitiunt et le Litoral. Oriental de la Mer Noire al’epoque 
paleochristienne. Actes da X c congres international d’archeoloqic chretienne. Stud; 
d; antichita cristiana, 1989, p.674 
5 g. lorTqifaniZe., biWvinTis naqalaqari., Tsu gamomcemloba; Tb. 

1991 gv. 30,31 
6 Sead. G. Koch., Fruhchristiche Kunst. eine Einfuhrung., verlag w. 

Kohlhammer., Stutgart, Berlin, Koln 1995., p. 71, abb 32 
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kuTxovani, TavSi absidiani sarkofagi, Zalze dazianebu-

li aRmoCnda (sur. 5). misi sigrZe 2 m-ia, sigane – 0,40 m, 

simaRle – 0,30 m. is damzadebulia adgilobrivi kirqvisa-

gan, kedlebis sisqe 0,5 sm aRwevs. orferda saxuravi da-

lewilia. kideebSi Semouyveba usistemod ganlagebuli 1 

sm siRrmisa da 2 sm siganis fosoebi. maT sasanTlis da-

niSnuleba unda hqonodaT. msgavsi e.w. antropomorfuli 

sarkofagi gamofenilia aiasofiis ezoSi. V saukuniT aris 

daTariRebuli analogiuri sarkofagi7, romelic soxumis 

muzeumSi inaxeboda.  adreqristianuli sarkofagebis cno-

bili mkvlevris guntram koxis Tanaxmad8 ardeqristianu-

li sarkofagebi ax.w. III s bolo meoTxedsa da IV TariR-

debian. romis, ravenisa da konstantinepolis garda sar-

kofagebs bizantiis provinciebSic amzadebdnen. masalis 

mixedviT biWvinTuri uornamento sarkofagi adgilze un-

da iyos damzadebuli, sadac mZlavri qristianuli Temi  

da Sesabamisad am saxis produqciaze moTxovnileba arse-

bobda. guntram koxis azriT konstantinepolSi damzade-

buli sarkofagebi saqarTvelomde ver aRwevda.9 

 

sur. 1-2 

                                                      

7 Л. Хрушкова., Раннехристианские  саркофаги  Абхазии. 
Византииский  временник, 45, 1984, с. 209 
8 Guntram Koch.,  Fuhchristliche Sarkophage., Verlag C.H. Beck, 
Munchen, 2000 pp. 558; 584 
9 g. koxi., adreqristianuli sarkofagebi., qristianuli ar-

qeologiis IV konferencia. Tbilisi 2000., gv. 36,37 
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sur. 5 

suraTebis aRwera: 

 

sur. 1 -2 biWvinTis kaTedralis (X s) ezoSi gamov-

lenili V-VI ss sataZro nagebobebi. marcxena navis cen-

trSi monoliTuri anTropomorfuli sarkofagiT 

sur. 3 antropomorfuli sarkofagi gaTxris proces-

Si dangreuli saxuraviTa da gverdiT. 

sur. 4 biWvinTis muzeumSi gadatanili sarkofagi; 

saerTo xedi 

sur. 5 V s anTropomorfuli sarkofagis grafikuli 

Canaxazi (mxatvari l. favleniSvili) 
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Guram Lortkipanidze 
 

      The Anthropomorphic Sarcophagus from Pitiunta  
  

The thirteen-year war of Persia-Byzantine was carried out directly on the 
Georgian land. In accord to the notes of Procophy Cessarieli  (Vic.) in the year of 
542 the Persians armed on the sea-coast of Laziki Sea  - against Pitiunta (Bichvinta), 
which, because of strategic consideration of the Romans appeared destroyed (Pr. 
Cess. BG. IV (VIII)  4,6). By this period Pitiunta was not an important church 
centre, Episcopacy and from the end of the VI c. Byzantine allotted a special 
attention to the problems of revival of Christianity. According to the archaeological 
data, in the epoch of Justinian the I  in 560-565ss. a new stage of church building is 
started outside of the walls (exstra muros) of the fortress-city of Pitiunta. At the 
Cathedral of the Virgin of the X c, to the East from it, near the contemporary 
hospital, there have been revealed the ruins of churches dated by V-VII cc. (Figs. 1, 
2). This is a three-boat Basilicas, under which are  hidden the ruins of the church of 
more earlier V-VI cc. (Fig. 1), which should be a Mortuary.  To it should be  related 
the so called  Anthropomorphic Sarcophagus of Sandstone (Figs. 3,4) which had 
been discovered in the process of excavations.  It s not excluded that here, in 
Sarcophagus of the plan of Basilica were buried the church hierarchy, devoted 
person for Christianity, creator of the V c. In the plan the rectangular sarcophagus  
with absid on the top, appeared greatly damaged (Fig.5). Its length is 2m,  width – 
0.40 m, height – 0,30 m. It had been made of local lime-stone, thickness of walls 
reaches 0,5 cm. The two –slope roof  is cracked down. In the edges the hole with the 
depth of 1 cm and width  of 2 cm are allocated unsystematically. They should be of  
candle-stick destination. The similar, so called anthropomorphic sarcophagus  is 
demonstrated in the yard of Ayasophia. The analogous sarcophagus  is dated by the 
V century which had been preserved in Soukhumi Museum. According to the known 
researcher of Early Christian  sarcophagi, Guntram Koch, the Early Christian 
Sarcophagi are dated by the last quarter of the III c. and IV c. of New Era. Besides 
Rome, Ravenna and Constantinople, the sarcophagi have been made in provinces of 
Byzantine as well. In accord to the material, the ornament-less sarcophagus of 
Bichvinta supposedly should be prepared on place, where there was available the  
powerful Christian community and relatively the demand on production of this type. 
In Guntram Koch’s opinion the Sarcophagi prepared in Constantinople could not 
reach Georgia. 
     FIGURES: 
Figs.1-2 -   The Church constructions of V-VI cc. revealed in the yard of Bichvinta 
Cathedral  (X c).In the centre of the left boat with the monolithic anthropomorphic 
sarcophagus. 
Fig. 3 -   The anthropomorphic sarcophagus with destroyed roof and side wall in the 
process of Excavation. 
Fig. 4 -  The sarcophagus taken to the museum of Bichvinta; General view. 
Fig.5 -  A graphical drawing of anthropomorphic sarcophagus of the V century. 
(Painter L.Pavlenishvili).      



 19 

«istorikosi, romelic momxdar faqtze dums, ara-

nakleb tyuis, vidre is, vinc ararsebul istori-

as Txzavs» 

amiane marcelinusi 

(ax. w. IV s.) 

 

 

guram gabunia, lia gabunia 

 

saqarTvelo winaqristianul xanaSi 

qarTuli saxelmwifoebriobis saTaveebTan 

 

vfiqrob, garkveul interess aRZravs `argonavtikasa~ 

da `qarTlis cxovrebaSi~ warmodgenili qarTveli da kav-

kasieli xalxebisa da tomebis `mamamTavarTa~ genealogi-

ur sqemebze Semdegi hipoTezuri dakvirveba: 

specialur samecniero literaturaSi aietis (`aieti-

anebi~, heliosianTa modgma), Targamosisa da misi vaJis 

qarTlosis (`qarTlosianebi~, TargamosianTa modgma) STa-

momavlebi - Sesabamisad, aia-kolxeTis (egrisi), qarTlis 

(iberia) da mTeli istoriuli kavkasiis (da midiis) sxva 

xalxebis, qveynebisa Tu qalaqebis eTnarq-eponimebad arian 

miCneuli. uZvelesi berZnuli da qarTuli werilobiTi 

saistorio tradiciebiT Semonaxul eTnarqTa am sqemebSi 

erTimeoris ekvivalentad da, maSasadame, am sqemebis er-

TmaneTTan erTgvar damakavSirebel rgolad argosi (aie-

tis ufrosi SviliSvili) da egrosi (Targamosis Ze, qar-

Tlosis umrwamesi Zma) gamoiyurebian. TviT saxelwodeba 

`argonavtebi~ xom `arg-i", e. i. `egr-i" (`egr-is-i") qveyana-

Si1 (anda, iazonis erT-erTi TanamebrZolis argosis mier 

agebul xomald `argoTi") mogzaurT aRniSnavs? SesaZloa, 

orive es saxeli (arg-os da egr-os) momdinareobdes maTi 

`pirvelwyarodan~ - qarTveluri da kavkasiuri modgmis 

xalxebis saerTo  `mamamTavris"  saxelwodebidan: `T-arg-

am-os"...  

uZvelesi qarTuli saistorio qronikis genealogiur 

sqemaSi mxolod monaTesave xalxTa iberiul-kavkasiuri, 

anu kavkasiuri (ufro marTebuli da moxerxebuli cneba-

termini iqneboda: `qarTvelur-kavkasiuri"-g.g.) ojaxis2 

yvela wevris miTiuri mamamTavaria warmodgenili. maT is-
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toriuli kavkasiis mTeli miwa-wyali uWiravT, rogorc 

mis Tavdapirvel mcxovrebT. kavkasiaSi Semdeg dasaxlebu-

li iranulenovani alan-osebis, Turqulenovani azerbai-

janelebisa da sxvaTa `mamamTavrebi" iq warmodgenili ar 

arian. leonti mrovelis koncefciis am sakmaod mwyobr 

sistemaSi mxolod indoevropuli (!) modgmis `somexTa" 

(`haosi", Tavisi airaratis qveyniT, `somexi" xalxiTa da 

`somxuri" eniT, ararat-masis mTiTa da md. fasis-araqsiT, 

bibliuri noesa da misi Zis iafetis da mis STamomavalTa) 

moxsenieba da uZvelesi egrisis, anu aia-kolxeTis (`aie-

ti~, Tavisi aia-kolxeTis qveyniT, `kolxi~ xalxiTa da 

`kolxuri~ eniT, amarant-fasis  mTiTa da md. fasis-ama-

rantios-rioniT, `winabibliuri~ amiran-promeTes, iapetis 

Zis) faqtiuri mouxseniebloba (leontiseuli `egrisi~ mas 

ver Secvlis!) iwvevs erTaderT umTavres eWvs  am mxriv. 

mxolod mas Seaqvs seriozuli disonansi am sakmaod `er-

Tgvarovan~ eTno-kulturul samyaroSi... 

Zveli avtorebi, msoflio okeanesTan dakavSirebul 

aia-kolxeTs, uZvelesi civilizebuli samyaros (`oikume-

nea~) ganuyofel nawilad Tvlian. xolo, Zveli qveyniere-

bis udidesi mdinareebis rigSi moxseniebul fasiss (didi 

kavkasionis qedTan erTad), amave samyaros ukidures Crdi-

lo-aRmosavleT mijnad, mis mewinave istoriul-kultu-

rul `kided" (`kide-qveyana~) miiCneven. asea es miTologiu-

rad da am Tvalsazriss mxars uWers uZvelesi werilobi-

Ti saistorio-literaturuli tradicia da Tanamedrove 

arqeologiac. 

elinisturi epoqis aRmosavlurqarTuli saxelmwi-

foebrivi gaerTianebis aRmniSvneli saxeli `iberia", ro-

gorc fiqroben, sul Tavdapirvelad, albaT, ufro wminda 

geografiul _ garkveul, erTian da erTgvarovan eTnikur-

kulturul sivrceSi `orientaciis~ Sinaarss atarebda. 

igi `imer~, `im[i]er~, iqiTa, piriqiTa (lixis, mesxeTisa da 

arsianis qedebis gaRma, e. i. am bunebriv-istoriuli `sa-

sazRvro xazis" aRmosavleTiTa da nawilobriv, samxreT-

aRmosavleTiT mdebare) mxares, qveyanas, ufro sworad - 
erTsa da imave qveynis meore, magram arawamyvan, aramewina-

ve, arahegemon nawils aRniSnavda.3 TviT saxelwodeba 

`qarTli~ (`qarTi~) ki dasavlurqarTuli warmomavlobi-

sad miaCniaT: dasavleT saqarTvelos (samegrelo, svaneTi, 
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afxazeTi, raWa) mosaxleoba aramarto aRmosavlel qar-

Tvelebs da sruliad saqarTvelos, aramed Cvens saerTo-

erovnul dedaqalaq Tbilissac (ufro adre - armazcixes), 

sul ukanasknel dromde `qarTs" eZaxda... 

bevri garemoeba da gansakuTrebiT is, rom qarTve-

luri (iseve rogorc kavkasiis sxva xalxTa) saxelmwifo-

ebriobis istoria faqtobrivad aia-kolxeTiT (egris-kol-

xeTi) iwyeba, gvafiqrebinebs: xom ar aris Cveni uZvelesi 

erovnuli istoriis jer kidev bevr gamoucnob da sadavo 

problemebTan dakavSirebuli leonti mroveliseuli `ha-

osi~ (pirveli kavkasieli `mefe~), an `Targamosi" (qar-

TvelTa da kavkasielTa saerTo `mamamTavari"), pirveli 

qarTveli `mefis~ da `samefo dinastiis~ fuZemdeblis `ai-

etis~ gviandeli ekvivalenti? ukve savsebiT `qarTizebul-

iberizebuli~ (e. i. `gaaRmosavlurebuli~), `gaqristianebu-

li~, Sua saukuneebSi sayovelTaod savaldebulo bibli-

ur genealogiur qargaze gadayvanili, misi Soreuli da 

bundovani xsovnis gamoZaxili? 

e. i. sxvanairad rom vTqvaT, `qarTlis cxovrebaSi~ 

warmodgenil da esoden gaxmaurebul kavkasiel xalxTa 

am saerTo eTnikur-genealogiur sqemaSi uZvelesi egrisis, 

anu aia-kolxeTis (`egros-argosi~, `aieti~) kuTvnili ad-

gili xom ar uWiravs ufro gviandel, ukve savsebiT `bib-

liizebul" da `qristianizebul~ `Targamoss~ da `haoss~ 

(qristianul literaturaSi metismetad popularul ara-

ratis mTasa da mis, im droisaTvis, marTlac ukve indoev-

ropuli modgmis somxebiT dasaxlebul airaratis qveya-

nasTan erTad)?4 

kavkasieli xalxebis genealogiuri sqemis mroveli-

seul `gaaRmosavlurebas~ kinaRam `emsxverpla~ CrdiloeT 

kavkasiis dasavleT nawilSi ZvelTaganve mcxovreb Cerqez-

Ta (adiReelebi, `jiqni~) winaprebic; Tumca, isini, CeCen-in-

guSebTan (vainaxebi, `durZukni~) erTad, eWvmiutanlad igu-

lisxmebian erT-erT kavkasiel eTnarq-eponimSi - `kavkasi-

anni~. maTi Tavdapirveli sacxovrisi iyo CrdiloeTi kav-

kasiis centraluri da dasavleTi nawili, mdinare Tergi-

dan (`lomeki") tamanamde: `vidre dasasruladmde kavkasisa, 

dasavaliT.5 SemdegSi, Crdilo-iranuli modgmis alan-ov-

sTa Zlieri eqspansiis wyalobiT, `kavkasianebis~ erTi, Zi-

riTadi Sto (`durZukebi~) - aRmosavleTiT, xolo meore 
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(`jiqebi~) - dasavleTiT gadainacvleben. `kavkasianTa~ uZ-

velesi miwa-wylis sakmaod did nawilSi CrdiloeTidan 

mosuli alan-osebi Camosaxldebian... 

rogorc cnobilia, antikuri tradiciiT, Tesalieli 

pelazgi iazoni (uZvelesi qarTuli saistorio tradiciiT 

- azo, azoni?) iberTa saerTo mamamTavrad iTvleba. arme-

nebis (armenia, istoriuli somxeTi) legendarul eTnarq-

eponimad miCneulia armenosi, aseve Tesalieli gmiri. igi 

kolxeTis mefe aietis siZis iazonis winamZRolobiT kol-

xeTsa da kavkasiaSi meored mowyobili laSqrobis Tanamo-

nawilea. aseve Zvel avtorebTan daculia sayuradRebo 

cnobebi kavkasieli albanelebisa (leonti mroveliT - 

`ranTa~ da `movakanelTa~) da megrelebis (`minkrelebi~) 

identurobis Taobaze.6 ufro meti: imave berZnuli tradi-

ciiT, midielebis (mcire midia, `adarbadagani~, Semdeg-

droindeli sakuTriv, anu  samxreTi azerbaijani,) mamam-

Tavrad - aietis asuli medea (Tu misi vaJiSvili medosi), 

xolo kerkitebis (Cerqezebi) mamamTavrad - aietis da kir-

ke `miaCniaT~. 

� 

`qarTlis cxovrebis" dasawyisi nawili, umTavresad, 

xom marTlac yoveli qarTlis (resp. istoriuli iberia: 

Sida qarTli, qvemo qarTli, zemo qarTli,  (sruliad mes-

xeTi), kaxeTi, nawilobriv - aWara da argveTi) istoriaa 

da ara sruliad saqarTvelosa da yovelTa qarTvelTa 

`cxovreba" (`Bcnjhbz Uhepbb@ - rogorc xSirad SecdomiT 

uwodeben mas)! winaaRmdeg SemTxvevaSi, yovlad dauSvebe-

lia, erTi da imave xalxis - qarTvelebis winaprad, er-

Tdroulad ori Tu sami `mamamTavari~ (`qarTlosi~, `eg-

rosi~ da `herosi~) mieCniaT da Cveni erovnuli istoriis 

farvateridan ase uRvTod `ganedevnaT~ mTeli istoriuli 

WaneT-lazeTi, TiTqmis mTeli svaneTi da afxazeTi, nawi-

lobriv - hereTi da egrisi. leonti mrovelis `qarTvel 

mamaTa da mefeTa cxovreba~ ZiriTadad mcxeTa-armaz-Tbi-

lisidan da Sida qarTlidan `mkacrad danaxuli~ qarTve-

li xalxis mxolod erTi nawilis uZvelesi, magram mainc 

SedarebiT gviandeli  istoriaa...…  

rogorc cnobilia, `qarTlis cxovreba" yoveli qar-

TvelisaTvis sanukvar samagido `wmida samwignedSi~ (`bib-

lia~, `qarTlis cxovreba~ da `vefxistyaosani~) Sedis. 
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magram, arc is unda dagvaviwydes, rom igi, kerZod, leon-

ti mrovelis `Txzuleba~ Zveli, farnavazianTa qarTlis 

samefos mmarTvel wreebSi (gansakuTrebiT samefo dinas-

tiaSi) maSin SemuSavebuli da gabatonebuli erovnul-sa-

xelmwifoebrivi koncefciis safuZvelze redaqtirebuli, 

e. i. mSobliuri istoriis `cenzuragavlili~, oficialu-

ri saxelmZRvaneloa. cxadia, igi, upirveles yovlisa, ga-

moxatavda damkveTis, Semsruleblisa da ZiriTadi `mom-

xmareblis~ Zireul interesebs da, arc aris gasakvirveli, 

rom masSi Semaval TxzulebaTa avtorebs swored sakuT-

riv qarTlis da, pirvel rigSi - Sida qarTlisa da mcxe-

Ta-Tbilisis istoria ainteresebdeT. msoflio istoriam 

amis araerTi magaliTi icis... 

`qarTlis cxovreba" (gansakuTrebiT, leonti mrove-

lis `Txzuleba~) aSkarad `qarTlocentrizmisa" da `qris-

tianizmis" suliskveTebiT gaJRenTili, oficialuri sais-

torio TxzulebaTa krebulia. masSi egrisis (dasavleTi 

saqarTvelo) da mTeli qristianobamdeli (warmarTuli) 

saqarTvelos istoria da kultura TiTqmis savsebiT ig-

norirebulia, anda metismetad ganZarculi da dakninebu-

li saxiTaa warmodgenili. arada, orive maTgani, erTiani 

da ganuyofeli, Zveli da didi qarTuli erovnuli isto-

riis, kulturisa da  civilizaciis Tavdapirveli, orga-

nuli da ganuyofeli nawilia. 

samwuxarod, `qarTlis cxovrebam~, saerTod, Zvelma 

qarTulma erovnulma cnobierebam aietis droindeli `di-

di kolxuri~ civilizaciis istoria ver (Tu ar?!) daafiq-

sira, da, cxadia, misi istoriuli memkvidreoba qarTvel-

Ta Semdgom Taobebs ver Semounaxa. `arca matiane Cueni 

moixseniebs mas~-o, - SeSfoTebiT werda didi qarTveli 

mecnieri vaxuSti bagrationi. 7  

Zvel civilizebul samyaroSi esoden saxelgasmeni-

li, istoriul Tqmulebebsa Tu klasikur miTebSi ase Se-

qebuli xalxisa da qveynis, aietianebisa da maTi sataxto 

qalaqis, saerTod, didi kolxuri civilizaciis, misi sao-

cari Tavgadasavlis Sesaxeb codna da istoriuli xsovna 

`qarTlis cxovrebaSi~ ar Semonaxula! am mxriv, arc Sem-

degdroindel qarTul erovnul TviTSegnebasa da azrov-

nebaSi Secvlila TiTqmis raime. istoriul dasavleT sa-

qarTveloSi mcxovreb da adgilobrivi mosaxleobis Zvel 
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da axal Taobebs Soris TiTqos cocxali memkvidreobiTi 

kavSiri gawyvetila; TiTqos SemdegSi, romeliRac istori-

ul etapze, saxelovan winaparTa tradicia da xsovna sul 

erTianad warxocila, uuZvelesi qveyana da misi didi is-

toria dadumebula... 

`egrisis cxovreba~ - uZvelesi, Tavdapirveli `geor-

gika~, faqtobrivad daikarga! da, qarTvelur-kavkasiur 

samyaroSi saxelmwifoebrivi da qalaquri civilizaciis 

`pirvelmkvalavad~ aRiarebuli mefe aietis `kanonieri~ 

STamomavali `argos-egrosi~ (e. i. egrisi, anu aia-kolxe-

Ti) erTbaSad `qarTlosis~ (qarTli, anu iberia, e.i. qar-

Tuli samyaros Semdegdroindeli `centri~, misi axali, 

udavo da aRiarebuli lideri), umrwames Zmad gadaiqca. 

rogorc cnobilia, `moqcevaÁ qarTlisaÁs~ mixedviT, 

awindeli qarTlis (Tavisi `Sida qarTliTa~ da mcxeTa-

armaziT) xelisufalTa winaprebi, sxva, winare-qarTlidan, 

saxeldobr, `arian-qarTlis~ samefodan arian gadmosax-

lebulni. etyoba, am uZveles erovnul saistorio qroni-

kaSi qarTlis (`mcxeTas Sina~) pirvel mefed moxseniebuli 

arian-qarTlis mefis Ze azo, swored leonti mrovelis 

`koncefciis~ wyalobiT, saerTod `hkargavs~ ra `mefis~ 

prestiJul wodebas, qarTlis Cveulebriv erisTavad (`pat-

riki~) iqca. leontiseuli azoni istoriuli qarTlisaT-

vis (Sida qarTli, `zena sofeli~) `ucxo~  (tomiT - make-
doneli) da `mtrul~ Zalad `iqca~!  

ufro metic: `qarTlis cxovrebis~ Semdgenlebma, 

`ufros-umcrosobis~ wesis sayovelTaod miRebul ierar-

qiul kibeze, kidev ufro dabali (`monis~ - mocemul Sem-

TxvevaSi, vasali erisTavis) statusi winaswar `ganumza-

des~ Zv. w. IV s. dasasrulisa da III s. dasawyisis egrisis 

cnobil mmarTvels qujis, romelic iyo misi axladmov-

lenili `uflis~, ramdenime aTeuli wlis winaT mokluli 

mcxeTis `mamasaxlisis~ Zmiswulis, SemdegSi qarTlis sa-

mefos damaarseblis, `qarTlosiani~ mcxeTeli farnavazis 

erTguli mokavSire, umcrosi partniori, siZe da `Zma~ 8.  

amave `mizeziT~, sruliad saqarTvelos saeklesio-

organizaciul struqturaSi qarTlis (mcxeTis) - mar-

Tlacda gamorCeuli, erovnuli (qarTulenovani) da avto-

kefaluri sakaTalikosos upiratesobis xazgasmas, kinaRam 

`emsxverpla~ WeSmariti mociqulebis - andria pirvelwo-
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debulis, (~andria didi~), svimon kananelis, mataTas (da 

sxvaTa) samisionero moRvaweoba dasavleT da samxreT-da-

savleT saqarTveloSi. maT ufro `axalgazrda" mcxeTis 

eklesia da misi ganmanaTleblis, `mociqulTa sworis~(!) 

wminda nino kabadokielis SedarebiT gvian gabatonebuli 

kulti `daupirispires~... 

� 

samwuxarod, mefe aieti, misi saxleuli da sacxovri-

si Tanamedrove mecnierebaSi xSirad gamudmebuli eWvisa 

da undoblobis sakiTxad gadaiqca...…  

magram, mefe aiets, `oqromraval kolxeTs~, `aietisa 

da medeas mzis qalaqs~, maTs sakvirvel istoriasa da 

kulturas isic eyofaT, rom bedis ironiam isini TavianT 

deda-istorias ase uRvTod daacila da, mis kvaldakval, 

TiTqos mSobliurma istoriografiam da mwerlobamac9 

igi imTaviTve daviwyebisaTvis gawira, rom dRevandeli in-

teleqtualuri saqarTveloc mas usamarTlod da usul-

gulod ar moepyros. saqme xom Cveni xalxisa da qveynis 

yvelaze uZveles da erT-erT yvelaze saamayo istoriul-

erovnul fesvebs exeba? 

mSobliuri erovnuli cnobierebis mier daviwyebi-

saTvis ganwiruli Zv. w. XIV-XIII saukuneebis `oqromrava-

li~ aia-kolxeTis samefo, misi SesaSuri idumalebiT mo-

culi istoria da kultura, misi esoden saxelgasmenili 

`dedaqalaqi~, pirveli qarTveli mefe aieti da misi 

`RvTaebrivi~ warmomavlobis `dinastia~, taxtis kanonieri 

memkvidre afsirte, mefis ulamazesi da grZneuli asuli  

medea, uZvelesi `kolxuri ena da damwerloba~, qveynis 

Zlierebis, simdidris, didebisa da uuZvelesi sulieri 

codnisa da sibrZnis simbolo - `diadi oqros sawmisi~ 

da, saerTod, msoflio civilizaciaSi mtkiced damkvidre-

buli Zveli qarTuli kulturis sxva, araerTi Tval-mar-

galiti, swored saocarma da klasikurma elinurma miTo-

logiam, misma istoriulma Tqmulebebma Seixizna da, Ziri-

Tadad, `argonavtikis~ saxiT, mTels kacobriobas, pirvel 

rigSi, mis upirveles `memkvidres da mesakuTres~ - qar-

Tvel ers, mis istorias da kulturas piruTvnelad Semo-

unaxa! gadmocemebi kolxeTis Sesaxeb Sesulia msoflio 

klasikuri miTologiis oqros fondSi. 
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imave klasikuri miTologiiT, `oqromravali~ `mzis 

qveyana~, maRalganviTarebuli da stumarTmoyvare kolxe-

Ti amave dros Zlieri samxedro da sazRvao saxelmwifo-

caa... 

da yovelive es gaakeTa iseTma didma, brZenma da sak-

virvelma xalxma, rogoric iyvnen Zveli berZnebi, romle-

bic mTel danarCen msoflios ganixilavdnen rogorc bar-

barosul(!) samyaros. civilizebuli kacobriobis erT-er-

Ti upirvelesi `maswavleblebi~ ki mowiwebiT qeds ixrid-

nen yovelive imis winaSe, rasac kolxeTi da kolxuri 

ewodeboda...10 

 

 

SeniSvnebi  

damowmebuli wyaroebi da literatura 
1.  ix. s. jiqia, Tezisebi moxsenebisa `argo~-s Sesaxeb. 

2.  zogierTi mecnieris varaudiT, kavkasiuri erTobis 

(Tavdapirveli genetikuri naTesaoba) xana sagulvebelia zeda, 

anu gviani paleoliTis, mezoliTis, neoliTisa da eneoliTis 

epoqebSi. rogorc irkveva, dasavleTi saqarTvelos teritoria, 

swored am uxsovar, preistoriul xanaSic mowinaveobda mTels 

kavkasiur samyaroSi; igi mis erTgvar `centradac~ ki gamoiyure-

ba. asea es arqeologiurad mTeli Zveli (gviani), Sua da axali 

qvis xanisa da eneoliTis (spilenZ-qvis xana) grZel manZilze. 

3. daaxloebiT ase esmodaT es i. markvarts, n. mars, i. ja-

vaxiSvils da sxv. 

4. dResdReobiT, aseve gamoucnob saidumloebad rCeba eg-

risis (dasavleTi saqarTvelo) politikuri istoriis erTi uf-

ro gviandeli, Tanamedrove mkiTxveli sazogadoebisaTvis TiT-

qmis absoluturad gaugebari da ucnauri faqti: qarTlis same-

fos farnavazianTa dinastiis e.w. `dasavluri", anu `qujian-qar-

TamianTa~ saxlis yvela qarTveli mefe leonti mrovelis 

`TxzulebaSi~, ratomRac somex arSakunianebad arian gamocxade-

buli!.. 

5. qarTlis cxovreba, t. I, Tb., 1955, gv. 61-2. 

6. a. uruSaZe, Zveli kolxeTi argonavtebis TqmulebaSi, 

Tb., 1964,  gv. 88, 89, 124, 427, 429, 432, 489. 

7.  ix. qarTlis cxovreba, t. IV, Tb., 1973, gv. 7761-2. 

8.  qarTlis cxovreba, t. I, Tb., 1955, gv. 2221-24. 

rogorc cnobilia, antikuri xanis brwyinvale kolxuri 

kultura, romelic vanis naqalaqarze da sxvagan aRmoCnda, jer-
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jerobiT, mTlianobaSi da bolomde, specialur samecniero li-

teraturaSi monografiulad Seswavlili da Sefasebuli ar 

aris. magram erTi ki, aSkarad Cans: `vanis fenomeni~ tradiciul, 

e. w. mroveliseul (da, aramarto mroveliseul) `qarTlocen-

tristuli ideologiis~ samanebSi ver moTavsda da cxadia, `qar-

Tlis cxovrebamac~ daiviwya igi da mas sruli dumiliT gverdi 

auara. 

9.  ZiriTadad mxolod Zvelma qarTulma zepirsityvierebam 

(da qarTveli xalxis yofam da kulturam, adgilobrivma topo-

nimiam) Semogvinaxa uZvelesi kolxuri kulturisa da civiliza-

ciis Sesaxeb araerTi Zvirfasi cnoba. maTgan, upirveles yovli-

sa, unda aRiniSnos Tqmulebebi amiranis Sesaxeb - msoflio sag-

miro eposis erT-erTi klasikuri Zegli. amirani imTaviTve uuZve-

lesi qarTuli (da zogad-kavkasiuri) kulturisa da civiliza-

ciis ganuyofel, ganuyrel da mudmiv Tanamgzavrad, qarTvelTa 

erTianobis, misi gautexeli da humanisturi sulis diad simbo-

lod iqca. 

bizantiur istoriul mwerlobaSi xazgasmiTaa naCvenebi, 

rom lazebi, anu egrebi TavianT Tavs uZvelesi kolxebis pirda-

pir da Rirseul STamomavlebad Tvlidnen da amiT amayobdnen 

kidec! adreuli Sua saukuneebis egris-lazeTis, anu axal-egri-

sis saxelmwifo aietis kolxeTis saxelovani samefos politi-

kur memkvidred da uSualo gamgrZeleblad miaCndaT...  

10. qarTvel da kavkasiel eTnarq-eponimebis Sesaxeb da iq 

dasaxelebuli literatura ix. calke.  `qarTlis cxovrebis~ e. 

w.  preistoriul nawilSi warmodgenili informaciis, mis isto-

riul RirebulebaTa Sesaxeb friad saintereso dakvirveba da 

axali mecnieruli interpretaciaa  mocemuli  1993 wels gamo-

cemul prof. r. gordezianis mcire moculobis monografiaSi 

`qarTuli TviTSegnebis Camoyalibebis problema"... 

 GURAM   GABUNIA, LIA GABUNIA 
GEORGIA IN PREVIOUS CHRISTIAN AGES 

TO THE OUTFALLS OF GEORGIAN STATEHOOD 
1. Kutaisi, the ancient town of Georgia and the capital of Imereti, from the very 

beginning of its existance was above all the historical centre of “the land of Kutatisi” 
(“lnner Egrisi”, “civil”, now lower 1mereti). 

1.1. “The land of Kutatisi”, according to the present administrative and ter-
ritorial division of Georgian Republic, included aImost entirely the area of the 
towns: Kutaisi, Tskhaltubo, Tkibuli, the districts: Terjola, Samtredia, Bagdati, 
Khoni, Vani, and partially Zestaphoni and Abasha as well. 

1.2. More than 500 years (from 1489) Kutaisi is the capital of historical Imereti. 
2. At the same time town of Kutaisi and “the land of Kutatisi” (“Inner Egrisi”, 

“Inner Colchis”) was (and is now) the ancient natural and economical, political and 
administrative, ethnical and cultural centre of historical Western Georgia (total 
“Egrisi”, i. e. “Aea-Kutaea”). 
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Kutaisi first of all was the political centre of Western Georgia, 1st “capital”. It 
was Kutaisi that played the main natural and historical, traditional role and occupied 
a special “place” in the life of the whole Georgia. 

3. According to “Argonautic”, the kingdom of ancient “Aea-Kutaea” and its 
residence — large Georgian town “Aea-Kutaeesi” (“Kutatisi” is supposed to have 
been mentioned first approximately by the end of XIV-XIII century B. C. i. e. no 
less than 3300 years ago. It is considered that Georgian State must have been 
roughly of the same age. Colchis (Egrisi) Kingdom was the most ancient state in the 
whole Caucasia. 

4. According to its general national significance and “fixing” Kutaisi and “the 
land of Kutatisi (“Inner Egrisi”) has always been the important historical and 
national centre (“second town”) after Mtskheta-Tbilisi and “Inner Kartli” for the 
who1e Georgia. 

5. As it turns out, in the existance of its history, this region, twice, for a long ti-
me carried out even larger function. 

5.1. In XIV — IV cc B. C. in the age of existence of the first large andstrong 
Georgian Kingdom Aea-Colchis (ancient Egrisi), its “capital” Kutaisi (“Aea-Kut-
aeesi”) seems to be the first historical and national centre of the whole Georgian 
world. It is supposed that it lasted almost in the course of 1000 years. 

5.2. From III c. B. C. the general centre of Georgian Kingdom and national 
culture moved from the West (“Egrisi”  “lnner Egrisi” ”Aea-Kutaeea”) to the Ea-
st (“Kartli” “Inner Kartli” “Mtskheta-Armazi”).  

The whole further 2300 year history of the Gergian people was marked with ev-
ident supremacy of Karti tribe and Eastern Georgia (“Mtskheta-Tbilisi” “Inner 
Kartli” ”Kartli”). Hence the consolidation of the Georgian people and their native 
land took place mainly around Kartli. Even more: Tbilisi with its exceptionally 
favourable 1ocation turned into the common Caucasian “centre”. 

5.3. In 978—1122 Kutaisi and its “land” “restored” its first place again in the c-
ommon Georgian world,only under entirely different historica1 conditions. Kutaisi 
was the capital  (“temporary capital”) of united Georgian state in the course of 145 
years.  

The significant act of restoration of the unity of Georgian state, which happe-
ned 1000 years ago, was followed by” the great century” the so called “golden age" 
(1122—1220) in the history of our motherland.  

Kutaisi had nearly the same function in another time, in separate years of hard 
time of Georgian history… 

 
Even more this is the greatest desire of many generations of Georgia and the c-

ivi1ized mankind taking a great interest in ”Golden Fleece and Argonautic” — esse-
ntially in ancient Colchis (Egrisi)and its capital (“the great Georgian town” of Aeet-
es and Medea), in the first contacts between Georgia and Greece,in legendary 
“sunny and rich in gold country”, where nearly 3300 ago the cradle of Georgian and 
Caucasian civilized state system began to rock. 
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mitropoliti anania jafariZe 
 

biWvinTisa da cxum-afxazeTis eparqia 
 

afxazeTis sakaTalikoso, istoriulad qarTuli ek-

lesiis erT nawils warmoadgenda, romlis meore nawili 

iyo qarTlis sakaTalikoso. 

zogad qarTuli eklesiis mTlianoba miiRweoda sa-

erTo saeklesio samarTliT, saerTo sjuliskanoniT, sa-

erTo qarTuli saRvTismsaxuro eniT, saerTo tradiciebi-

Ta da saqarTvelos kaTalikos-patriarqis saerTo meTau-

robiT. 

afxazeTisa da qarTlis pirvelierarqTa Soris erTs 

uxucesi, xolo meores umrwemesi ewodeboda. 

erTian qarTul eklesiaSi wodeba `kaTalikosi~ See-

sabameboda berZnuli sapatriarqoebis `mitropolitis~ 

wodebas. rogorc berZnuli sapatriarqos mitropolits 

uSualod eqvemdebarebodnen Tavisi episkoposebi, aseve 

qarTlis kaTalikoss eqvemdebarebodnen aRmosavleT sa-

qarTvelos episkoposebi, xolo afxazeTis kaTalikoss da-

savleT saqarTvelos episkoposebi, orive es sakaTaliko-

so erTiani qarTuli eklesiis mxolod saeklesio admi-

nistraciuli erTeulebi (samitropolito olqebi) iyvnen. 

rogoc iTqva, maTi zemdgomi saeklesio instituti iyo sa-

erTo sjuliskanonis da saeklesio samarTlis  SemmuSave-

beli adgilobrivi saeklesio krebebi. patriarqis movale-

oba iyo uzunveleyo sruliad saqarTvelos eklesiaSi (e.i. 

qarTlisa da afxazeTis sakaTalikosoebSi) saerTo sju-

liskanonis dacva. 

 afxazeTisa da qarTlis kaTalikosTa monawileobiT 

saeklesio krebebis mier gamocemul kanonebs mTels sa-

qarTveloSi (cxadia afxazeTSic) savalddebulod aRsas-

rulebeli Zala eniWeboda (maT Soris  samoqalaqo samar-

Tlis sferoSic).Mmag. XVI saukunis saeklesio samarTlis 

ZeglSi, romelsac `samarTali kaTalikosTa~ ewodeba, 

naTqvamia: `q. saxeliTa da RvTisaTa: - me qristes mier 

kurTxeulman yovlisa saqarTveloisa kaTalikozman-pat-
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riarqman malaqia, me qristes mier kurTxeulman afxazeTis 

kaTalikozman mamaTmTavarman evdemon, davsxediT da Sev-

kribeniT yovelni ebiskopozni afxazeTisani .....davideviT 

sjuliskanoni da Cvenca imisgan gamoviReviT.... da sjulis-

kanonica asre brZanebs~.... (qarTuli samarTlis Zeglebi, t. 

I. 1963, gv. 393-397). 

afxazeTis  sakaTalikosos am saeklesio krebam sru-

liad saqarTvelos kaTalikos-patriarqis meTaurobiT ga-

mosca 15 kanoni. am krebis kanonebi savaldebulod aRsas-

rulebeli iyo mTeli saqarTvelos teritoriaze, Tumca 

is afxazeeTSi iqna miRebuli da isini afxazeTis sakaT-

likosos episkoposebma daamtkices, eseni iyvnen quTaTeli, 

genaTeli, Wyondideli, bedieli, moqveli, drandeli, cage-

reli, xoneli, nikorwmideli, caiSeli (CiSeli) episkopo-

sebi. 

`uxuces~ pirvelierarqad anu `saqarTvelos patriar-

qad~, rogorc wesi ,irCevdnen mcxeTel kaTalikoss, magram 

gansakuTrebul SemTxvevebSi biWvinTel anu afxazTa kaT-

likoss gadaecemoda es tituli (`saqarTvelos partiar-

qi~). 

magaliTad Sah-abasis Semosevebis Semdeg (XVII s-sa 

da XVIII s-is I naxevarSi) aRmosavleT saqarTvelos same-

foebma dakarges suvereniteti (musulmanuri mmarTvelo-

bis qveS moeqcnen), xolo dasavleT saqarTvelo Zvelebu-

rad marTlmadidebel mefe-mTavarTa mier imarTeboda. 

am faqtma gazarda dasavleT saqarTvelos mmarTvel-

Ta (mefeTa da kaTalikosTa) avtoriteti, rac maT titu-

laturaSic aisaxa-afxazeTis kaTalokosTa titulatura-

Si gamoCnda tituli `saqarTvelos patriarqi~, magaliTad, 

XVIII s-is afxazeTis kaTalikosi grigoli Tavis mier ga-

mocemuli dokumentebs xels awers ase _ `grigol mwyemsi 

qrites mier yovlisa saqarTveloisa kaTalikosi~ (`qarTu-

li samarTlis Zeglebi~, III, gv. 675); aseve zogierTi sxva 

afxazeTis kaTalikosic Tavis Tavs saqarTvelos patri-

arqs uwodebda XVII s-is bolosa da XVIII s-is dasawyisSi, 

anu is ara mxolod afxazeTis aramed saruliad saqarTve-
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los uxucess pirvelierarqad Tvlida Tavis Tavs. es faq-

ti asaxulia ucxour wyaroebSic. ucxouri wyaroebis Ta-

naxmad am epoqaSi afxazeTis kaTalikosi sruliad saqar-

Tvelos (iberiis) uxuces (upirates) pirveliararqad iT-

vleboda, magaliTad antioqia-ierusalimis patriarqi do-

siTeosi(XVII s.) amis Sesaxeb werda _  

`iberiaSi ori avtokefaluri arqiepiskoposia, ro-

melTac qarTvelebi uwodeben kaTalikosebs. qvemo iberia, 

romelsac Zvelad kolxeTs da lazikas uwodebdnen, aqvs 

eparqiebi imereTSi, guriaSi, samegreloSi, afxazeTSi, sva-

neTsa da mesxeTis nawilSi. zemo da qvemo iberias Soris 

sazRvari aris qedi, romelic kavkasiis mTebSi iwyeba, qar-

Tulad qulfargi ewodeba, qvemo iberiis kaTalikosi pa-

tiviT ufro metia zemo iberiis kaTalikosze, radganac 

is ukve isavrosis dros, 720 wels, kaTalikosi iyo qvemo 

iberiisa ... iberebi qvemo iberiis kaTalikoss miiCneven uf-

ros kaTalikosad, radganac mefe, e.i. imereTis Tavi, maT-

Tan iwodeba mTeli iberiis mefeTa-mefed~ (dosiTeosi, ie-

rusalimeli patriarqebi, Tavi V, gv. 510, wignidan: `sarde-

li mitropoliti maqsimi, qarTuli eklesia da misi avto-

kefalia. Teologia, aTeni, 1966 w.). 

 das. saqarTvelos eklesias ucxoelebi uwodebdnen 

`qvemo iberiis eklesias~. ix. sardeli mitropoliti maqsi-

mi, saqarTvelos eklesia da misi avtokefalia `Teolo-

gia~, aTeni, 1966. 

 saqarTvelos anu iberiis samefos mTlianoba daar-

Rvia  Tavdapirvelad VI  s-Si sparsTa, xolo VII s-Si 

arabTa Semoseveba, amis Sedegad VIII s-dan saqarTvelos 

kuTxeebSi Camoyalibda regionaluri qarTuli saxelmwi-

foebi. erTerTi aseTi iyo afxazTa samefo. 

VIII saukunis II naxevarSi Seqmnil `afxazTa samefo-

Si~ Sevida da misi ZiriTadi nawili gaxda iberiis same-

fos yofili teritoriebi dasavleT saqarTveloSi _ eg-

risi, guria, Takveri, argveTi, svaneTi, amitomac afxazTa 

samefos VIII-X saukuneebSi `qvemo iberias~ uwodebdnen. ar-

sebobda ori iberia: zemo iberia _ anu aRmosavleTi sa-
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qarTvelo da `qvemo iberia~ _ anu dasavleTi saqarTvelo. 

saerTod, IV s-danve dasavleT saqarTvelo (qvemo iberia) 

mcxeTis anu erTiani iberiis eklesiis iurisdiqciaSi Se-

dioda IV s-danve. amis Sesaxeb wers ruis-urbnisis kreba: 

(wmida ninom moaqcia yoveli savseba yovelTa qarTvelTa 

naTesavisa mcxovrebni rogorc aRmosavleTSi ise dasav-

leTSi, amave krebis gansazRvrebiT andria mociqulma sa-

xareba iqadaga yovelsa qveyanasa saqarTveloisasa, somxu-

ri saeklesio wyaroebic aRniSnaven, rom dasavleT saqar-

Tvelo imyofeboda mcxeTis saeklesio iurisdiqciaSi. ma-

galiTad, am wyaroebSi aRiniSeneba rom kirioni qarTlis 

kaTalikosi VI s-is bolosa da VII s-is dasawyisSi mar-

Tavda dasavleT saqarTvelos eparqiebsac. kirioni, `egri-

sis, gugarqisa da qarTlis arqiepiskoposad anu kaTali-

kosad iyo nakurTxi `winandel wesTa Tanaxmad~ (ioane 

drasxanakerteli, `somxeTis istoria~, gv. 10). 

meore ierusalimeli patriarqi xrisanfi ambobs: 

`...saqarTveloSi, romelsac adre iberia erqva, iyo ori av-

tokefaluri arqiepiskoposi, romelTac Cveulebis Tanax-

mad uwodeben kaTalikosebs da ara arqiepiskoposebs. ase 

maT marto qarTvelebi uwodeben. amaTgan erTi, e.i. arqie-

piskoposi qvemo iberiisa, iwodeba imereTis, oseTis, guri-

is da sruliad qvemo iberiis unetares kaTalikosad, anu 

martivad, sruliad iberiis unetares kaTalikosad, ro-

gorc ufrosi zemo iberiis kaTalikosze. xolo meore, e.i. 

zemo iberiisa, iwodeba qarTlis, kaxeTis, alvaneTis da 

sruliad zemo iberiis unetares kaTalikosad... romeli 

imperatoris dros, an romel krebaze gaxda is saarqiepis-

koposo, Cven zustad ver davadgineT, magram 26 ivnisis 

svinaqsarSi vpoulobT, rom ioane, goTeTis episkoposi, 

xeldasxmuli iqna iberiis kaTalikosis mier, radganac 

romaul qveynebSi batonobda xatmebrZolTa eresi, ase 

rom, rogorc Cans, erekles Semdeg isavramde qvemo iberia 

saarqiepiskoposo gaxda...~ (dosiTeosi, ierusalimeli pat-

riarqebi, Tavi V, gv. 510, wignidan: `sardeli mitropoliti 
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maqsimi, qarTuli eklesia da misi avtokefalia. Teolo-

gia, aTeni, 1966 w.). 

es ierusalimeli patriarqebi XVII saukuneSi cxo-

vrobdnen. 

XVIII saukunis II naxevarSi aRsdga aRmosavleT sa-

qarTveloSi saxelwifoebrivi suvereniteti da samefo 

taxti kvlav marTlmadidebelma xelmwifeebma daiWires, am 

faqtma Zveli avtoriteti daubruna mcxeTel kaTalikoss, 

da is Zveleburad `uxuces~, pirvelpatriarqad iqca qar-

Tul saeklesio samyaroSi. 

es faqti saeklesio samarTlis sferoSic aisaxa, ma-

galiTad, afxaz kaTalikosTa taxtze mjdomi wm. dosiTe-

os quTaTelis dros anton kaTalikosis dikasteriis (sa-

eklesio sasamarTlos) samarTalis sferoSi Sedioda aR-

mosavleTTan erTad dasavleT saqarTveloc (mitropoli-

ti anania jafariZe, saqarTvelos saeklesio krebebi, 2003, 

t. III. gv. 7-9). samarTlebrivad da admisistraciulad XVIII 

s-is bolos  dosiTeos quTaTelis dros iseve, rogorc 

yovelTvis IV s-dan saqarTvelos eklesia erTiani iyo. 

XIX s-Si mTeli es sistema moiSala, radganac saqar-

Tvelos eklesiis avtokefalia gaauqma ruseTis saimpera-

toro xelisuflebam. 

1917 wlis ruseTis Tebervlis revoluciis Semdeg 

ruseTis mTavrobam (1917 wlis 25ivliss ministrTa Tav-

mjdomare a. kerenskisa da uwmidesi sinodis oberproku-

roris a. kartaSevis xelismoweriT) daubruna saqarTve-

los eklesias avtokefalia, romelic iqamde 1917 wlis 

(12) 25 martis aqtis safuZvelze aRdgenilad gamoacxades 

saqarTvelos eklesiis mRvdelmTavrebma da mrevlma (iqve, 

t. III, gv. 121). 

avtokefaliis gamocxadebis Semdeg saeklesio krebam 

eklesiis pirvelierarqs aRudgina sruliad saqarTvelis 

kaTalikos partiarqis tituli, maSasadame is aerTianebda 

saukunis manZilze ukve ar arsebuli (gauqmebuli) qar-

Tlisa da afxazeTis sakaTalikosoebs da  mas ukve uSua-
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lod eqvemdebareboda dasavleT da aRmosavleT saqarTve-

los episkoposebi. 

amis Semdeg tituli mitropoliti aRniSavda mxo-

lod pativs episkoposisa da ara ierarqiul Tanammdebo-

bas. amJamad es tituli mxolod saepiskoposo jildos 

warmoadgens. Sesabamisad cxum-afxazeTis eparqiis mmar-

Tvelis Tanamdebobrivi tituli aris episkoposi da mas 

RvawlisaTvis SesaZloa jildos saxiT EeboZos mTavare-

piskoposis anda mitropolitis wodeba. 

1917 wlis saeklesio krebis mier saqarTvelos patri-

arqs mieniWa ufleba mudmivad an droebiT marTavdes ro-

melime eparqiasac. 1917-18 wlebis krebebma mas samarTavad 

gadasca mcxeTa-Tbilisis eparqia, xolo 2010 wlis krebam 

(wm. sinodma) samarTavad gadasca cxum-afxazeTis eparqia 

(amasTanave, cxum-afxazeTis eparqias uwoda biWvinTisa da 

cxum-afxazeTis eparqia). (sxvadasxva wlebSi saqarTvelos 

patriarqebi sxva eparqiebsac marTavdnen, mag. manglisisa, 

quTaisisa da sxva). 

Sesabamisad amJamad saqarTvelos patriarqi ase iwo-

deba - `uwmidesi da unetaresi sruliad saqarTvelos ka-

Talikos-patriarqi, mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, 

biWvinTisa da cxum-afxazeTis mitropoliti, didi meufe 

mamai Cveni ilia~. 
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                   biWiko diasamiZe 

 

sxalTis eklesiis warsulidan 
 

sxalTis  eklesia, Sua saukuneebis  es erTaderTi 

Tavdapirveli saxiT Semonaxuli qristianuli sakulto 

nageboba aWaris teritoriaze, samecniero sazogadoebis-

Tvis  XIX saukunis 70-iani wlebidan gaxda cnobili, ro-

ca  mklevarma da sazogado moRvawem dimitri baqraZem gu-

riasa da aWaraSi mogzaurobisas, 1873 wels, daaTvaliera 

da Tavisi azri gamoTqva am Zeglis daTariRebisa da Se-

morCenili mxatvrobis Sesaxeb. ,,eklesiis stili, werda 

igi, mogvagonebs qarTuli saeklesio xuroTmoZRvrebis sa-

ukeTeso epoqas, saxeldobr X-XIII saukuneebs..... mTeli 

mxatvroba da gansakuTrebiT ukanaskneli freskebi osta-

turad aris Sesrulebuli; maTSi natamalic ar aris saRe-

bavebis im siWrelisa da brWyvialisa, rac ase maocebda 

Semdeg guriis Zvel eklesiebSi” (baqraZe, 1987,57). aseTive 

Sefasebas aZlevdnen sxalTis eklesias sxva cnobili 

mklevarebi da mogzaurebic (g.yazbegi, p.uvarova, z.WiWina-

Ze da sxvebi). sxalTis eklesiis moxatulobis monografi-

ulad Semswavleli mklevari m.WiWileiSvili wers: ,,sxal-

Tis moxatuloba mWidrod ukavSirdeba Sua saukuneebis 

qarTuli ferweris ganviTarebis ZiriTad xazs, kerZod 

mis garkveul etaps-paleologosuri stilis periods da 

Tavis mxriv iZleva XIV saukunis dasasrulisa da XV sau-

kunis pirveli naxevris qarTuli monumenturi ferweris 

zogad suraTs (WiWileiSvili, 2010,13). Semdeg igi sxalTis 

taZris moxatulobis damaxasiaTebel Taviseburebebsac ga-

moyofs: ,,sxalTis ferweruli ansablisaTvis,wers avtori, 

damaxasiaTebelia erTmaneTis sapirispiro tendenciebis 

arseboba: monumenturoba da miniaturloba, moxatulobis 

teqtonikuroba da dekoratiul-xaliCiseburi gadawyveta, 

saxeTa emociuri gaazreba da gancdebis gamoxatvis TavSe-

kavebuloba” (WiWileiSvili, 2010,229). Zeglis daTariRebas-

Tan dakavSirebiT igi wers: ,,sxalTis taZris xuroTmoZ-
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Rvrebis mxatvrul-stilisturi analizi adasturebs Zeg-

lis XIII saukunis SuaxanebiT daTariRebas (iqve,gv.30). 

aseTi xuroTmoZRvruli stilisa da mxatvrobis mqo-

ne taZris Sesaxeb XIX saukuneze adrindeli cnobebi ar 

Semonaxula, garda zepiri gadmocemebisa, romlebic asaxu-

lia d.baqraZis, g.yazbegis, z.WiWinaZis, T.saxokias da sxva-

Ta naSromebSi. amitom yoveli axali cnoba Tu informa-

cia sxalTis eklesiis Sesaxeb gansakuTrebul interess 

imsaxurebs miT umetes, Tu igi ekuTvnis iseT pirovnebas, 

romelsac xeli miuwvdeboda Tavisi drois saxelmwifo 

Tu saeklesio dokumentebze.  

am TvalsazrisiT Cveni yuradReba miiqcia cnobili 

mklevaris mixeil TamaraSvilis wignSi ,,qarTuli eklesia 

dasabamidan dRemde” mocemulma saqarTvelos marTmadi-

debluri eklesiis sakaTedro taZrebisa da eparqiebis si-

am (TamaraSvili, 1995, 469-470), romelic wignis avtoris 

TqmiT, Sedgenilia Teatineli kaTolike misioneris arqan-

jelo lambertis mier. igi saqarTveloSi moRvaweobda 

1630-1649 wlebSi. am xangrZlivi drois manZilze qarTlsa 

da samegreloSi yofnisas, igi safuZvlianad gaecno qar-

TvelTa yofasa da sarwmunoebas, dauaxlovda rogorc sa-

ero xelisufalT, ise maRal saeklesio pirebs (papaSvili, 

1995, 181-185). m.TamaraSvilis TqmiT, ,,igi aramarto icnobda 

qarTvel episkoposTa umravlesobas, aramed bevri kaTo-

likur mrwamszedac ki moaqcia” (TamaraSvili, 1995,467), 

amitom gansakuTrebul yuradRebas da ndobas imsaxurebs 

mis mier Sedgenili qarTlis, kaxeTis, samcxis da dasav-

leT saqarTvelos saeklesio eparqiaTa siebi, romlebic 

qarTulad Targmna da gamoaqveyna cnobilma mklevarma  

mixeil TamaraSvilma. igi naSromis 467-e gverdze wers: 

,,vinaidan episkoposebs rezidencia, Cveulebisamebr, monas-

terSi hqondaT, amis gamo Zvel saepiskoposTa umravleso-

ba soflebsa da mTebSi iyo moTavsebuli. episkoposebsa 

da eparqiebs saxelwodeba  erqmeodaT episkoposTa rezi-

denciis, an im wmindanTa saxelis mixedviT, romelTac  

sakaTedro taZari ganekuTvneboda (TamaraSvili, 1995,467). 
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Semdeg m.TamaraSvils mocemuli aqvs a.lambertiseuli sie-

bi sakaTedo taZrebisa da Sesabamisi eparqiebisa (gv.469-

470). qarTlSi_21 eparqiaa dasaxelebuli, kaxeTSi_20, da-

savleT saqarTveloSi_17 (samegreloSi_10, afxazeTSi_4, 

guriaSi_3); samcxeSi_19. samcxis sakaTedro taZrebi da 

episkoposTa zedwodebebi Semdegnairadaa warmodgenili: 

 

1. wm. ioane maxareblis---------------  sxalteli 

2. wm. RvTismSoblis------------------   evfrateli 

3. wm. miqaeli mTavarangelozis---------azilakeli 

4. wm. sudaris------------------------------  anJeli 

5. wm. ioane naTlimcemlis----------  sxaltbeli 

6. wm. RvTismSoblis--------------------  tbeli 

7. wm. mociqulTa-------------------------  surwyaleli 

8. wm. RvTismSoblis--------------------- mawyvereli 

9. wm. RvTismSoblis--------------------- dadeSneli 

10. wm. RvTismSoblis-------------------- qareli 

11. wm. RvTismSoblis-------------------- aneli 

12. wm. RvTismSoblis-------------------- iSxneli 

13. wm. andrias------------------------------- ispireli 

14. wm. barTlomes-------------------------- arTvineli (teqstSi 

arToneli) 

15. wm.barTlomes---------------------------- iskmeli 

16. wm.petres------------------------------ olTeli (teqstSi or-

Teli)  

17. wm.Tomas------------------------------- arzrumeli 

18. wm.RvTismSoblis----------------- kumurdoeli 

19. wm.RvTismSoblis----------------- eruSneli (teqstSi 

uruSmeli) 

warmodgenil siaSi pirvel nomrad dasaxelebulia 

wm.ioane maxareblis eklesia episkoposis zedwodebiT 

sxalteli. vfiqrobT, aq saubaria sxalTis eklesiaze da 

misi episkoposis zedwodebaze, magram asea ki? sxalta da 

sxalTa erTi da igivea? an dRes sxalTis taZari RvTis-

mSoblis saxelobisaa, xolo wyaroSi wm.iovane maxareb-

lis. rogor avxsnaT yovelive es?  
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daviwyoT imiT, rom sxaltis saxelwodebiT sxva ek-

lesia araa cnobili. rac Seexeba saxelwodebaSi T-s nac-

vlad t-s xmarebas, vfiqrobT, laTinurSi T-s ararsebobis 

gamoa ase. amasTan, siaSi meore nomrad mezobeli mxaris 

maWaxlis deda eklesiaa (evfratis) moxseniebuli da saeW-

voa, rom ararsebuli sakaTedro taZrebi avtors siis Tav-

Si moeTavsebina. 

sarwmuno axsna eZebneba sakaTedro taZris saxelwo-

debebsac. RvTismSoblis saxeli taZars XIX saukunidan 

mieniWa. radgan Zveli saxelwodeba maSin ar iyo cnobili, 

amitom taZris Sesasvlelis marjvena mxares mkafiod ga-

mosaxuli RvTismSoblis saxeli mieca mas. rac Seexeba 

wyaroSi mocemul saxelwodebas (iovane maxarebeli): cno-

bilia, rom tbelebis feodalur saxlSi didi pativisce-

miT sargeblobda iovane maxarebeli, mis saxelze agebdnen 

eklesiebs, iovaneTa saxelze Seqmna wm. tbelma sagalob-

lebi (xalvaSi, 1992) da sruliad misaRebad Cans abuseris-

ZeTa Zlierebis xanaSi-XIII saukuneSi sxalTaSi agebuliyo  

iovane maxareblis saxelobis eklesia. 

marTalia, jerjerobiT episkoposs an sxva sasulie-

ro pirs sxalTelis zedwodebiT ar vicnobT, magram yu-

radRebas imsaxurebs d. baqraZis 1873 wels aWaraSi mogza-

urobis Sedegad Seqmnil wignSi ,,arqeologiuri mogzau-

roba guriasa da aWaraSi” motanili erTi zepirsityvieri 

masala, romelic sxalTis eklesias exeba. avtori wers: 

,,zogi adgilobrivi moxuci marwmunebda, TiTqos sxalTis 

eklesia saepiskoposo yofiliyos” (baqraZe, 1987,57), xolo 

erTi wlis Semdeg, 1874 wels g.yazbegi werda: ,,erTni am-

boben, aqauri mcxovreblebi ukanasknel qristian epsko-

posTan erTad imereTSi gadasaxldnen da eklesiidan Tan 

waiRes wmindanTa xatebi: meoreni ki amtkiceben, mosaxleo-

ba adgilobriv ciebian havas gaeqcao”  (yazbegi, 1995, 41). 

xom ar SeiZleba vifiqroT, rom swored xalxis mexsiere-

bam Semoinaxa informacia sxalTaSi odesRac saepiskopo-

sos arsebobis Sesaxeb? am eWvs amyarebs  sxalTis eklesi-

is  grandiozuloba, moxatulobis maRali done, maTi ga-
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azrebis siRrme da misi dacvis mizniT  gavrcelebuli da 

dRemde Semonaxuli xalxuri gadmocemebi (saxokia, 

1985,301).  

iqneb yvelaferma aman daicva dRemde metnaklebad 

pirvandeli saxiT sxalTis taZari, iqneb amanac gansaz-

Rvra is, rom eparqias Cvens droSi sxalTis saxeli  dar-

qmeoda (,,mdinare Tavis kalapots ubrundeba”...). 

vfiqrobT, kaTolike misioneris arqanjelo lamber-

tis mier XVII saukunis 30-40 ian wlebSi Sedgenili saka-

Tedro centrebisa da eparqiebis sia iZleva imis safuZ-

vels, vifiqroT, rom drois garkveul monakveTSi, funqci-

onirebda sxalTis eparqia da misi episkoposis saxelwo-

deba iyo ,,sxalTeli”, magram rodis? erTi ki viciT, rom 

mefe aleqsandre pirvelis (XVs.) gujriT sofeli sxalTa 

mcxeTis sapatriarqo kaTedris kuTvnilebad iyo aRiare-

buli (baqraZe, 1987,57), magram arc XV da arc XVI sauku-

nis dasawyisis samcxe-saaTabagos mRvdelmTavarTa siaSi 

sxalTis eparqia ar Cans. amasTan, XVI saukunis dasawyisis 

wyaroSi cameti eparqiaa moxseniebuli, a.lambertis siiT 

ki 19 eparqia Cans ramdenime sruliad axali saxelebiT 

(sxalteli, evfrateli, arzrumeli da a.S.). xom ar SeiZ-

leba vifiqroT, rom XVI saukunis Sua xanebidan, roca 

osmalebma daikaves samcxe, Zvel eparqiaTa sazRvrebi da-

viwrovda, zogic Seicvala. aseve maTi marTvis gaadvile-

bis, da mrevlis SenarCunebis mizniT Seiqmna axali eparqi-

ebic. swored am periods xom ar asaxavs a.lambertiseuli 

sia? a. lamberti xom swored am umZimes xanaSi (XVIIs-is 

30-40iani wlebi) iyo saqarTveloSi. sxvagvari axsna ar 

eZebneba a.lambertiseul sias. igi xom usafuZvlod ar Se-

iqmneboda, anda m.TamaraSvili, eklesiis istoriis es cno-

bili mklevari, Seitanda mas Tavis wignSi, rom es infor-

macia umniSvnelod da usafuZvlod CaeTvala? 

yvela zemoTqmulis  safuZvelze SiZleba davaskvnaT, 

rom arqanjelo lambertiseuli sakaTedro taZrebisa da 

eparqiebis siis saxiT Cven saintereso cnoba gvaqvs sxal-

Tis eklesiis Zveli saxelisa da aq eparqiis centris ar-
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sebobis Sesaxeb, romlis gamyarebas da sandoobas kidev 

dasWirdeba kvleva. 

 
 

Bichiko Diasamidze 
 

From the Past of Skhalta Church 
 
The author of the thesis studies the list of benches given in the book 

by well-known researcher M. Tamarashvili. The list was made by Catholic 
Missionary Archangelo Lamberti in the 40-s of XVII century. In the 
beginning of the list of Samtskhe benches the name of Episcope of Skhalta 
is given. On basis of various arguments the authors concludes that in the 
difficult periods of the history of Georgia (XVI-XVII) there was a bench in 
Skhalta. 
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goderZi vaWriZe,  sulxan kupraSvili 

 

sazogadoebrivi da religiuri viTareba 
dasavleT saqarTveloSi  

“quTaisis guberniis mimoxilvebis” mixedviT 
 

imperator aleqsandre I-is 1811 wlis 30 ivnisis brZa-

nebulebiT, gauqmda saqarTvelos eklesiis damoukideblo-

ba da igi ruseTis sinods daeqvemdebara. saqarTvelos ek-

lesias saTaveSi Caudga ruseTis sinodis ganyofileba – 

dikasteria. kaTalikosi anton II ruseTSi gaiwvies da daa-

weses egzarqosis Tanamdeboba. saqarTvelos pirvel eg-

zarqosad dainiSna qsnis erisTavTa saxlis warmomadgene-

li varlami. 

1814 wlis 30 agvistos brZanebulebis safuZvelze, 

1815 wlis 8 maiss TbilisSi gaixsna saqarTvelo – imere-

Tis sinodaluri kantora. am axal dawesebulebas aRmo-

savleT saqarTvelos garda unda damorCileboda imere-

Tis, ufro meti, jer kidev avtonomiuri samTavroebis – 

guriisa da samegrelos eklesiebic (1, 1973, t. IV, gv. 891). 

imave brZanebulebiT. dikasteria quTaisSic unda daarse-

buliyo. imereTisa da guria-samegrelos samRvdeloebis 

winaaRmdegobisa da  saerTod, dasavleT saqarTveloSi 

Seqmnili mZime politikuri viTarebis gamo, mTavrobam ua-

ri Tqva Tavis ganzraxvaze. amis nacvlad 1814 wlis 17 oq-

tombers Seiqmna imereTis eparqialuri kancelaria (2, aRw. 

1, saqme 539). am organizaciuli cvlilebebiT daiwyo re-

formebis gatareba qarTuli eklesiis rusul wesze mow-

yobis mizniT. dasavleT saqarTveloSi carizmis saekle-

sio politikas moyva 1819-1820 wlebis ajanyeba, romelic 

ruseTis mTavrobam sisxlSi CaaxSo. ise, rogorc aRmosav-

leT saqarTveloSi, Seikveca eparqiebis raodenoba. ime-

reTSi Seiqmna erTi eparqia da TiTo eparqia darCa guria-

sa da samegreloSi (3, 1901, gv. 56). 

ruseTis mier saqarTvelos eklesiis damorCilebis 

axali etapi iyo saukuneebis manZilze Seqmnili da SeZeni-

li sakmaod mozrdili saeklesio qonebis saxelmwifo sa-

kuTrebad gamocxadeba. 1852 wlis 5 noembers gamoqveynda 
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imperator nikoloz I-is brZaneba – aRmosavleT saqarTve-

los saeklesio qonebis samarTavad xazinisaTvis gadace-

mis Sesaxeb (4, 1907, t. II, gv. 180), xolo 1869 wlis 13 noem-

bris kanoniT igi xazinis sakuTrebad gamocxadda da sa-

xelmwifo qonebis SemadgenlobaSi Cairicxa (4, gv. 181). 

imereTisa da guriis  saeklesio qoneba xazinas gadaeca 

1871 wels (5, aRw. 1, saqme 3063, fur. 339), xolo samegrelo-

si – 1880 wels (4, gv. 197-198). 

me-19 saukunis me-2 naxevrisa da me-20 saukunis dasaw-

yisis saqarTvelos saeklesio da sazogadoebrivi cxovre-

bis Sesaswavlad mniSvnelovan wyaros warmoadgens “quTa-

isis guberniis mimoxilvebi” (Обзорь Кутаисской Губернии), 
romlis gamocema daiwyo 1846 wlis Semdeg da gamodioda 

1917 wlis CaTvliT. misi beWduri saxiT gamocema emTxveva 

quTaisis guberniis arsebobis periods. 1888 wlamde mimo-

xilvebs ar hqondaT perioduli gamocemis forma, 1888 

wlidan ki mas saSualo zomis wignis saxe aqvs. mimoxil-

vebi Tavidan quTaisSi ibeWdeboda “zedgeniZisa da fera-

Zis” tipografiaSi. 1892 wlidan “quTaisis guberniis mimo-

xilvebi” ukve TbilisSi, kavkasiis mefisnacvlis kancela-

riis samoqalaqo nawilis tipografiaSi ibeWdeboda amier-

kavkasiis statistikuri  komitetis uSualo gankargulebi-

Ta da misi meTvalyureobis qveS. 

“quTaisis guberniis mimoxilvebi” ZiriTadad xuTi 

nawilisagan Sedgeba: 

1. guberniis ZiriTadi mwarmoebluri Zalebi da eko-

nomikuri saqmianoba 

2. gadasaxadebi 

3. sazogadoebrivi keTilmowyoba 

4. saxalxo janmrTeloba 

5. saxalxo ganaTleba 

gamocemis zogierT nomers hqonda damateba – “vedo-

mosti”, romelSic konkretul weliwads momxdari mniSvne-

lovani movlena iyo dafiqsirebuli da gaanalizebuli. 

“mimoxilvebis” me-20 saukunis nomrebSi mcireodeni 

cvlileba moxda. gamocemis me-3 nawili – “sazogadoebrivi 

keTilmowyoba” me-4 TavSi gadavida da  misi qveTavebis ra-

odenoba gaizarda. 

“sazogadoebrivi keTilmowyoba” 8 qveTavisagan Sed-

geboda: 
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1. saxazino Senobebi – qveTavSi ganxilulia saxazi-

no Senoba-nagebobebi guberniis calkeuli qalaqebis mi-

xedviT. rogorc gamocemidan irkveva yvelaze meti saxel-

mwifo sakuTrebaSi arsebuli Senoba dasavleT saqarTve-

loSi quTaissa da baTumSi yofila. 

2. gzebi – aq CamoTvlilia dasavleT  da samxreT-da-

savleT saqarTvelos yvela sagzao monakveTi. yvela gzas 

Tavisi saxeli aqvs da mocemulia maTi sigrZe. gzis monak-

veTis cvlileba momdevno wlis nomerSi aisaxeboda. yve-

laze grZeli yofila soxumi-baTumis monakveTi, romelic 

204 versis sigrZisa iyo. 

3. portebi – aRwerilia baTumis, soxumisa da foTis 

portebis infrastruqtura mTlianad – saporto nagebobe-

bi, muSaxelis raodenoba, zogierT SemTxvevaSi wylis 

siRrmec. 

4. fosta da telegrafi – 1900 wlisaTvis quTaisis 

guberniaSi 10 safosto kantora iyo da maTi raodenoba 

1917 wlisaTvis (gamocemis bolo weli) mniSvnelovnad ar 

gazrdila. 

5. saxalxo zneobrioba – qveTavSi mocemuli aris 

konkretul wels guberniaSi Catarebuli yvela sasamar-

Tlo procesis detaluri statistika. iqamde, rom miTiTe-

bulia orive sqesis ramdeni warmomadgeneli iqna micemu-

li pasuxisgebaSi. 

6. mosaxleobis religiuri mdgomareoba. 

7. cixeebi da msjavrdebulebi – mocemulia cixeebis 

zogadi mdgomareoba da msjavrdebulTa zusti statisti-

ka. 

8. xanZrebi – CamoTvlilia xanZrebis raodenoba da-

saxlebuli  punqtebis mixedviT da maTgan miyenebuli za-

rali. 

rogorc zemoT aRvniSneT me-4 ganyofilebis me-6 qve-

Tavia – “mosaxleobis religiuri mdgomareoba”. am Tavs 

zogierT nomerSi gansxvavebuli saTauri aqvs – “ganxeTqi-

leba”. aRniSnuli qveTavis moculoba meryeobs naxevari 

gverdidan 10 furclamde. “mosaxleobis religiuri mdgo-

mareoba” gamocemis yvela nomerSi ar aris dafiqsirebu-

li. miuxedavad amisa, is mniSvnelovan cnobebs gvawvdis 

quTaisis guberniis mosaxleobis religiuri kuTvnilebis  

Sesaxeb. 
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“mimoxilvebis” mixedviT, mcxovrebTa 86% marTlmadi-

debelia, 10% - musulmani da 4% - romaul-kaTolikuri, 

somxur-kaTolikuri, somxur-grigorianuli, luTeranuli 

da iudeuri rwmenis mimdevaria (TiToeuli  1%-ze nakle-

bi). arsebobs sami marTlmadidebluri eparqia: imereTis 

(saepiskoposo centri quTaisSi), guria-samegrelosi (cen-

tri foTSi) da soxumis gansakuTrebuli kaTedra (centri 

soxumi), romelsac afxazeTis garda eqvemdebareboda ag-

reTve Savi zRvis guberniis samRvdeloebac. imereTis 

eparqia moicavda 830 eklesias da 7 monasters, guria-sa-

megrelos – 508 eklesias da 8  monasters da soxumis – 82 

eklesias da 2 monasters. imereTisa da guria-samegrelos  

eparqiebis sasargeblod mosaxleoba ixdida “dramis 

fuls” (yoveli glexis ojaxi 2 maneTs wliurad), xolo 

afxazeTis da svaneTis sasuliero pirebis uzrunvelyofa 

xdeboda xazinidan da nawilobriv “kavkasiaSi marTlmadi-

debluri qristianobis aRmdgeni sazogadoebis” saxsrebi-

dan. saerTod, sasuliero wodeba finansuri  Tvalsazri-

siT naklebad iyo uzrunvelyofili, radgan adgilobrivi 

mosaxleoba seklesio xarjebis gaRebis dros ar  gamoir-

Ceoda guluxvobiT. mosaxleobis umetesoba mtkiced icav-

da winaprebis rwmenas, magram naklebad monawileobda re-

ligiur ritualebSi da iyo eklesiebis gaZarcvis faqte-

bic. samRvdeloebis didi nawili ar gamoirCeoda sasuli-

ero ganswavlulobiT da ar sargeblobda mrevlis siyva-

ruliTa da ndobiT, araviTari gavlena ar hqondaT Tavi-

anT samwysoze. 

“mimoxilvebis” zogierT nomerSi yuradReba  aris 

gamaxvilebuli saSualo da dabali rangis saeklesio mo-

xeleebis saqmianobaze. amgvari saxis komentarebi ZiriTa-

dad gvxvdeba 1890-iani wlebis Semdgom nomrebSi. aRniSnu-

lia, rom rogorc wesi, mRvdlad sasuliero seminariis 

kursdamTavrebulebs akurTxebdnen, magram me-20 saukunis 

dasawyisSi imis gamo, rom seminariadamTavrebulebis rao-

denoba ukiduresad mcire iyo, episkoposebi iZulebulni 

gamxdaran mRvdlebad ZiriTadad sasuliero ganaTlebami-

uRebeli pirovnebebi ekurTxebinaT. “mimoxilvebis” avto-

rebi miiCneven, rom amgvarma tendenciam  uaryofiTi Sede-

gebi gamoiRo, radganac nakleb ganaTlebuli sasuliero 

moRvawe ver sargeblobda sakuTar mrevlSi saWiro  avto-
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ritetiT da me-19 saukunis  50-60-ian wlebTan SedarebiT 

mosaxleobis rwmena me-20 saukunis dasawyisisaTvis  mniS-

vnelovnad Semcirda, ramac gamoiwvia Tavis mxriv eklesi-

ebis Zarcva da saeklesio qonebis dataceba. Tuki manamde 

eklesiis karebi ar iketeboda, me-20 saukunis dasawyisidan 

mTavroba iZulebuli gamxdara eklesia-monastrebisaTvis  

specialuri dacva daeyenebina, radganac Zalzed iyo gax-

Sirebuli gatexvisa da gaZarcvis SemTxvevebi (“mimoxilve-

bi”, 1900w). Cveni azriT, amgvari mdgomareobis mizezi mxo-

lod sasuliero pirebis ganaTlebis done ar unda yofi-

liyo. rusuli mmrTvelobis damyarebis Semdeg saqarTve-

loSi sazogadoebrivi urTierTobebi da adamianuri fase-

ulobebi mniSvnelovnad  Seicvala. axalma biurokrati-

ulma sistemam Caanacvla  qarTuli “patronymuri” urTi-

erTobebi da XIX-XX saukuneebis mijnaze  arsebuli yve-

la socialuri  fenis umetesi warmomadgeneli im droi-

saTvis arsebuli biurokratiuli realobis Semadgeneli 

nawili iyo. albaT upiratesad es iyo imis mizezi, rom 

moweseebis umetesi  nawili Semosavlis gazrdis mizniT 

awesebda specialur “taqsas” da xSiri iyo SemTxvevebi, 

rodesac sasuliero da samoqalaqo pirebs Soris  dapi-

rispireba sasamarTlo wesiT irCeoda. 

gamocemis Semdgenlebis azriT, CamoTvlili mizeze-

bis gamo ver xerxdeboda qristianobis saboloo aRdgena 

mTels kavkasiaSi, riTac kargad sargeblobdnen musulma-

ni molebi. isini cdilobdnen moepovebinaT mosaxleobis 

keTilganwyoba da gaevrcelebinaT sakuTari religia. 

“mimoxilvebSi” qristianuli religiis gavlenis Se-

sustebiT aris axsnili mosaxleobis mier Cadenili dana-

Saulis simZime. 

“mimoxilvebSi” didi adgili aqvs daTmobili qristi-

anobis aRmdgeni sazogadoebis samisionero moRvaweobas. 

aRniSnulia, rom marTlmadideblobas ubrundeboda baTu-

misa da arTvinis okrugis qarTveli mosaxleoba, rac 

xels Seuwyobda imas, rom momavali Taobebi gaizrdebod-

nen rusuli samoqalaqo suliskveTebiT da taxtis erTgu-

li iqnebodnen. didi mniSvneloba eniWeboda qristianobis 

gavrcelebas soxumis okrugSi afxazebsa da samurzayanoe-

lebs Soris, romelTa nawili isev mahmadianobaze rCebo-

da. 1891 wlis 27 dekembers muSaoba daiwyo soxumis eparqi-
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is wm. aleqsandre  nevelis saxelobis saeklesio saZmom, 

romlis mizani, wyaros mixedviT, iyo saeklesio-samrevlo 

skolebis daarseba da misiis gaaqtiureba mahmadian afxa-

zebSi qristianobis gasavrceleblad “rac savsebiT pasu-

xobs mTavrobis mizans mxareSi daamkvidros  rusuli sa-

xelmwifoebriobis sawyisebi”. aRniSnulia, rom afxazebi 

gamoirCeodnen TurqeTis erTgulebiT da qristianobis mi-

Rebis Semdegac agrZelebdnen muslimanuri tradiciebis 

cxovrebas (magaliTad orcolianoba) da ar iviwyebdnen 

warmarTul tradiciebsac. 

wyaro exeba quTaisis guberniaSi mcxovreb rus seq-

tantebsac – moloknebi da skopcebi (55-60 adamiani), rom-

lebic cxovrobdnen quTaisSi, foTsa da orpirSi (foTis 

maxloblad) da maTgan Seqmnili iyo sagangebo samxedro 

rota. isini ar eweodnen araviTar religiur propagandas 

adgilobriv mosaxleobaSi. (6, aRw. 1, saqme 175, 1892, fur. 

22-23, saqme 2145, 1894, fur. 44, saqme 190, 1898, fur. 26-27, 

saqme  196, 1900, fur. 48-49, saqme 202, 1903, fur. 46, saqme 

243, 1908, fur. 22-24, saqme 251, 1909, fur. 34-35). 

“quTaisis guberniis mimoxilvebSi” statistikuri mo-

nacemebis ganaxleba imdenad mniSvnelovani saqme  iyo, 

rom mas ruseTis saimperatoro karis kancelaria kuri-

rebda da monacemebis Segrovebas da sizusteze uSualod 

quTaisis gubernatori iyo pasuxismgebeli. aqedan gamomdi-

nare am gamocemis Seswavla kidev ufro Seuwyobs xels 

XIX-XX saukuneebis saqarTvelos istoriis zogierTi faq-

tis dazustebas.  
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Social and Religious Circumstances in West Georgia to “the Reviews 

of the Kutaisi District” 
 

Abstract 
 

“The Reviews of the Kutaisi District” is a significant source of the history 
of West Georgia, which deals with the social life of the Kutaisi District in the 
second half of the 19-th century and the beginning of the 20-th century. One of 
the chapters from the 4-th section of the “Reviews” covers the religious life of 
the population of the Kutaisi District. The aforementioned chapter discusses the 
religious background of the population, the administrative organization of 
religious denominations, the number of churches and monasteries and the people 
serving there. “The Reviews” devotes great deal of attention to the missionary 
activities of “the Society of the Restoration of Christianity” in the district of 
Batumi and Artvini.  “the Reviews” shows the number and lifestyles of Russian 
sectarians living in the Kutaisi District. 

Apart from the religious issues, the 4-th chapter of the  “Reviews” 
describes the state buildings, roads, ports, post office, telegraph, prisons, fire 
accidents and trials in the Kutaisi District. 
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nodar kaxiZe, roin malaymaZe 

 

maWaxlis xeobis dedaeklesia 

 

iSviaTia saqarTveloSi xeoba da masSi Semavali so-

feli, sadac qristianuli saqarTvelos simbolo _ ekle-

sia-monasteri ar yofiliyo. JamTa siavis gamo zogi maTga-

ni Cvenamde saerTod ar moRweula, zogic nangrevebis sa-

xiT SemorCa. aseTi suraTi gansakuTrebiT samxreT-dasav-

leT saqarTvelos im qristianul kuTxeebs axasiaTebs, 

romlebic osmalTa batonobis qveS iyvnen moqceuli. amis 

tipiur suraTs maWaxlis xeoba iZleva. 

maWaxlis xeoba osmalTa batonobamde anu XVI sauku-

nis 50-60-ian wlebamde, socialur-ekonomikuri da kultu-

ruli ganviTarebis TvalsazrisiT, samxreT-dasavleT sa-

qarTvelos imdroisaTvis dawinaurebul regions warmoad-

genda. aq ganviTarebuli iyo sameurneo cxovrebis TiTqmis 

yvela dargi. xeoba gamoirCeoda materialuri da sulieri 

kulturis Zeglebis simravliT. maWaxlis xeobaze gadio-

da umoklesi saxmeleTo gza, romliTac SavSeTis mxare 

SavizRvispireTs ukavSirdeboda. efratze gamavali saxme-

leTo gzebiT xeoba dakavSirebuli iyo agreTve arTvin-

Tan, borCxasTan, ardaganTan da sxva centrebTan (gaz. 

`iveria~, 1902; kaxiZe, 1974:8). am gziT  moZraobdnen zeda da 

qveda maWaxlis Semwirvelebi, romlebic XII-XVII saukune-

ebSi tbeTis SemwirvelTa daaxloebiT mesameds Seadgen-

dnen. gadmocemebiT, maWaxlis xeoba, gansakuTrebiT misi 

zeda nawili, anu zeda maWaxeli, warmoadgenda Tamar me-

fis TavSesafarsa Tu sazafxulo rezidencias mtris Se-

mosevis dros (wereTeli, 1879).  

swored Tamar mefis aq stumrobis periods ukavSir-

deba adre arsebuli efratis eklesiis ganaxleba da misi 

gadaqceva maWaxlis xeobis dedaeklesiad.  

efrati maWaxlis xeobis ukiduresi sofelia, ro-

melc karCxalis mTis kalTebze mdebareobs. igi orad ga-

yofili zeda maWaxlis sxva soflebTan (xerTvisi, mindie-
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Ti, akria, qvabiTavi, zedvake) erTad 1921 wlidan moqceu-

lia TurqeTis respublikis saxelmwifo sazRvrebSi (ar-

Tvinis vilaieTi, borCxis ilCe). aqaur mosaxleobas dRem-

de SenarCunebuli aqvs yofisa da kulturis qarTuli 

tradiciebi, mSobliuri ena da wes-Cveulebebi. Tumca, ama-

ve dros yvelam icis Turquli ena da misdevs muslimanur 

wes-Cveulebebs.  

2010 wlis 5 seqtembers zeda maWaxelSi niko berZe-

niSvilis institutis mier mowyobili pirveli samecniero 

eqspediciis dros SesaZlebloba mogveca mogvenaxulebina 

zeda maWaxlis CamoTvlili soflebi, pirvel rigSi, efra-

tis eklesiis adgilsamyofeli, eklesiis damxmare nagebo-

baTa naSTebi, Cagvewera eklesiasTan dakavSirebuli gad-

mocemebi. eklesiis adgilas, romelsac axla naqilisvari 

ewodeba, amJamad qvis meCeTia aRmarTuli. igi 1950-iani 

wlebis bolos auSenebiaT, manamde aq xis meCeTi mdgara. 

efratis eklesia, ise rogorc sxva patara eklesiebi sam-

xreT-dasavleT saqarTveloSi, osmalTa batonobis dros 

daungreviaT.   

dRemde ar mogvepoveba cnobebi, Tu rodis da sad 

aSenda pirveli eklesia maWaxlis xeobaSi. gadmocemebiT, 

romlebic zaqaria WiWinaZes Cauweria maWaxlis xeobaSi, 

kerZodzeda maWaxelSi, mogzaurobis dros 1892 wels, aq 

sami eklesia fiqsirdeba: erTi efratSi, meore _ xerTvis-

Si, mesame ki _ karCxalis mTis saZovrebis im zonaSi, sa-

dac zeda maWaxlelTa sazafxulo sadgomebia ganTavsebu-

li (WiWinaZe, 2004:60). zeda maWaxlis soflebi am mTa-sa-

ZovrebiT dResac sargebloben. eqspediciis periodSi Cven 

kidev ori eklesiis arsebobis Sesaxeb CaviwereT cnoba. 

orive maTgani sofel mindieTSi saxeldeba. pirveli ekle-

sia soflis im adgilas auSenebiaT, romelsac axla na-

saxlevi ewodeba (mindieTidan sofel akriisken mimavali 

gzis monakveTis meore kilometri). magram eklesia patara 

yofila, mrevls ver audioda da dauSliaT. mis nacvlad 

mozrdili eklesia augiaT Zveli eklesiis axlomaxlo, 

sadac axla ibraim iremaZis sacxovrebeli saxli dgas. 
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saxlis saZirkvelSi am eklesiis qvebic gamouyenebiaT 

(cnoba mogvawoda sofel mindieTis mcxovrebma, 70 wlis 

osman iremaZem (ilmazma). gadmocemis mixedviT, mindieTis 

eklesia erT-erTi pirveli unda yofiliyo zeda maWaxel-

Si, magram es cnoba sarwmuno ar unda iyos. Cveni azriT, 

maWaxlis eklesiebs Soris pirvel eklesiad xerTvisis ek-

lesia unda CaiTvalos. efratis eklesia ki gvian aSenda. 

am azris sasargeblod isev xerTvisSi Cvens mier Caweri-

li cnoba unda miviCnioT, romlis mixedviT erT-erT Zvel 

soflad xervisi saxeldeba. am soflis mcxovrebni efra-

tis da misi mezobeli qvabiTavis adgilebs adre yiSlebad 

iyenebdnen da Semdeg gadaqceula aqauroba mudmivi dasax-

lebis zonad (cnoba mogvawoda sofel xerTvisis mcxov-

rebma, 70 wlis mevlud TevTiZem). magram Zneli dasadgenia, 

rodis moxda es. yiSlebis mudmiv sacxovrebel adgilad 

gadaqcevis faqtebi ki ara marto aWaraSi (SamilaZe, 

1969:92), aramed sakuTriv qveda maWaxlis magaliTzec mrav-

lad mogvepoveba (kaxiZe, 1973:35).  

jerjerobiT ar gvaqvs pasuxi kiTxvaze, Tu ratom 

gaxda efratis eklesia maWaxlis xeobis dedaeklesiad. 

amis Sesaxeb pirveli gadmocema zaqaria WiWinaZes Cauwe-

ria zeda maWaxelSi mogzaurobis dros, romelic farTod 

yofila gavrcelebuli mTeli maWaxlis xeobis mosaxleo-

baSi.  

gadmocemis mixedviT, erT saRamo Jams, karCxalis 

mTaze Tavis koSkSi dasasveneblad myofma Tamar mefem ef-

ratis eklesiis gverdiT cecxlis Suqi SeniSna. male man 

es adgili kidevac moinaxula. efratis eklesia mas ar 

moswonebia da Tavisi xarjiT erTi kargi eklesiis aSene-

ba xerTvisSi gadauwyvetia. ramdenime dRis Semdeg xerTvi-

sis eklesiis Senebac dauwyiaT. mSeneblobaze yoveldRiu-

rad bevri xelosani da damxmare muSa muSaobda. saRamo 

xans isini TavianT samuSao iaraRebs eklesiis SenobasTan 

awyobdnen da Tavad axlo-maxlo aTevdnen Rames. diliT 

samuSaoze gamocxadebuli xelosnebi iaraRebs adgilze 

ki ara, 8 versis moSorebiT efratis eklesiis gverdiT po-
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ulobdnen. ase ganmeorda ramdnime dRes. xelosnebi metad 

gakvirvebuli darCenilan aseTi SemTxveviT. bolos amis 

Sesaxeb Tamar mefes Seatyobines. man brZana: xerTvisSi ek-

lesiis Senebas Tavi daanebeT da isev efratis eklesia 

darCes maWaxlis xeobaSi mcxovreb qarTvelTa dedaekle-

siado. mesame dRes Tamar mefe karCxalis mTidan efratSi 

Casula, eklesias Zvirfasi ganZeuloba Seswira da parak-

lisic gadaixada (WiWinaZe, 2004:55-56).  

erT dokumentSi, romelic frang missioners arqanje-

lo lambertis moupovebia misi saqarTveloSi mogzauro-

bisas (170-1749 ww) da hqvia `saqarTveloSi Semavali epar-

qiebi da taZrebi~, samcxis eparqiebis siaSi Setanilia 19 

taZari da amdenive eparqia. siaSi meored moxseniebulia 

efratelis eparqia da masSi Semavali wm. RvTismSoblis 

taZari. rogorc Cans, evfratelis eparqia masSi Semavali 

efratis mTavari eklesiis saxels atarebda. Tumca, ro-

gorc mixeil TamaraSvili SeniSnavda, CamoTvlil  eparqi-

aTa umravlesoba lambertis dros ukve aRar arsebobda 

da mxolod maTi saxelwodebani iyo SemorCenili (Tama-

raSvili, 1995:471).  

am dokumentiTac SeiZleba davaskvnaT, rom efratis 

eklesia Tamar mefis droidan moyolebuli, vidre osmal-

Ta batonobamde, marTlac maWaxlelTa mTavar eklesiad 

iTvleboda. osmalTa Semosevis dros ki man sxva eklesie-

bis bedi gaiziara da ganadgurebas ver gadaurCa. gadmoce-

mis mixedviT, adgilobriv mosaxleobas didi winaaRmdego-

ba gauwevia osmalebisaTvis. pirvelad maT TiTqos Seusme-

niaT mosaxleobis Txovna da eklesia ar dauqceviaT, mxo-

lod karebi dauketiaT, raTa mlocvelebs eklesiiT ar 

esargeblaT. Tumca, morwmune moxuci qristianebi, maT So-

ris axlad gamuslimebulebi, dResaswaulis dReebSi ek-

lesiaSi mainc axerxebdnen locvas sanTlebis danTebiT. 

amis Semdeg dauqceviaT osmalebs eklesia da xalxsac sa-

locavad Sesvla aukrZala. xalxs morCileba ganucxade-

bia im SemTxvevaSi, Tu xeluxleblad datovebdnen eklesi-

is im kedels, sadac karCxalis mTaze myofma Tamar mefem 
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Suqi SeniSna. z.WiWinaZis cnobiT, eklesiis es kedeli misi 

aq mogzaurobis drosac SemorCenili yofila da moxuci 

gamuslimebuli qarTvelebi, ZiriTadad qalebi, aq ikribe-

bodnen locvebis aRsavlenad (WiWinaZe, 2005:58).  

dReisaTvis efratis eklesiis naSTebidan SemorCeni-

lia mxolod kiris duRabze naSeni masiuri kedlis nawi-

li, romelic 1958 wels eklesiis adgilas qvis meCeTis 

mSeneblobis dros gadmougdiaT. igi axlac xeluxleb-

lad devs efratis qvis TaRian xidTan axlos. 1877-1878 

wlebis omamde arsebula eklesiis samreklo da mis qveS 

gayvanili gvirabi, romelic 1879 wels daviT wereTelsac 

dauTvalierebia (wereTeli, 1879). samreklo ki adgilob-

riv mosaxleobas daungrevia TiTqos imis SiSiT, rom aqe-

dan gaxiznuli qristiani qarTvelebis dabrunebis Sem-

TxvevaSi aqauroba gaaqristiandeboda (WiWinaZe, 2004:58). 

z.WiWinaZis aq mogzaurobis dros SemorCenili yofila 

dangreuli eklesiis qvebi, romelTa sigrZe oTxi saJeni 

yofila. zogierT maTgans qarTuli warwerac hqonia. ek-

lesia sxalTis eklesiis formis yofila, romelsac siga-

ne 5 saJeni, sigrZe ki _ 7-8 saJeni hqonia (WiWinaZe, 2004:59).  

efratis eklesiis dRemde moRweuli damxmare nagebo-

bebidan gansakuTrebul yuradRebas iqcevs sxvadasxva zo-

mis qvis filebisgan naSeni TaRiseburi formis saTavsebi, 

romlebic eklesiis axlos mdebareobs da 150 metris 

sigrZezea ganfenili. erT-erTi maTganis sigane 1,5, sigrZe 

_ 2 metria. z.WiWinaZis TqmiT, es saxlebi unda yofiliyo. 

magram maTi namdvili funqcia jer kidev gasarkvevia. sac-

xovrebel funqciasTan erTad mas, SesaZloa, savaWro da-

niSnulebac gaaCnda. ar gamovricxavT, rom aq Rvinoc ina-

xeboda, romelic eklesiis msaxurTaTvis iqneboda gankuT-

vnili. gadmocemiT, efratSi saRvine jiSis yurZeni ar iyo 

da Rvino, anu aqaurTa TqmiT `Sarafi~, efratis mezobel 

qveda qvabiTavSi mzaddeboda. aqedan amohqondaT Rvino da 

dasaxelebul saTavsebSi inaxavdnen. Efratis eklesiis ax-

los kiris duRabSi Casmuli saRvine Wurebic unaxavT. 

erT-erT maTganSi Rvinoc yofila CarCenili.  
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 efratSi qristianobis periodis kidev erT nivTier 

naSTze unda mivuTiToT. esaa mozrdili kvercxis formis 

qvaze amokveTili jvari. igi ramdenime wlis win upovia aq 

mcxovreb ibraim vacaZes (qaias) babuasTan erTad miwis sa-

muSaoebis dros. ibraimma es nivTi Cveni efratSi yofnis 

meore dRes Camogvitana xerTvisis sastumroSi, sadac Cven 

Rames vaTevdiT. nivTi Caxata da fotoze aRbeWda mxatvar-

arqiteqtorma jemal miqelaZem. Cveni azriT, jvris gamosa-

xulebiani qva ojaxSi qristianuli wesebis aRsrulebas-

Tan unda yofiliyo dakavSirebuli. SesaZloa, mas faru-

li qristianebic iyenebdnen ojaxSi qristianuli ritua-

lebis Sesasruleblad. efratis eklesiis dacemis Semde-

gac aqauri mosaxleoba, pirvel rigSi is nawili, rome-

lic qristianobis erTguli rCeboda, farulad qristia-

nul wesebs didxans inaxavda. maT Soris iyo mosaxleobis 

is nawilic, romelic formalurad gamuslimanda, magram 

qristianul wesebs ar Ralatobda da icavda mas. faruli 

qristianebi maWaxlis xeobasa da aWaraSi XIX saukunis 

bolomdec SemorCnen (kaxiZe, 2009).  

samwuxarod, dRemde araferi viciT efratis eklesia-

Si moRvawe sasuliero pirebis Sesaxeb. cnobilia mxolod 

is, rom XVI saukuneSi aq moRvaweobda saeklesio piri, 

mwerali svimon evfrateli, romelic warmoSobiT maWax-

lis mezobeli imerxevis sofel diobanidan yofila. igi 

osmalTa moZalebis periodSi aqaurobas gaSorebia da be-

diis mitropolits germane CxetisZes miuwvevia bediis ta-

ZarSi, sadac, varaudiT, aqve aResrula (sixaruliZe, 1995). 

Cveni varaudiT, SesaZloa efratis eklesiaSi unda emoRva-

wa mweral nikoloz komsiZes (kaxiZe, 2010:127-129), romelic 

moxseniebulia tbeTis sulTa matianis XIII saukunis fena-

Si (enuqiZe, 1977:80). 

amrigad, efratis wminda RvTismSoblis anu maWaxlis 

dedaeklesias mdidari kulturuli tradiciebi gaaCnda. 

misi daarsebisa da funqcionirebis istoria naTlad war-

moaCens im xvedrs, rac mas da saerTod, samxreT-dasavleT 

saqarTvelos saeklesio-samonatro cxovrebas ergo osma-
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leTis mmarvelobis periodSi. meore mxriv, man didi ro-

li Seasrula samxreT-dasavleT saqarTvelos saeklesio-

samonastro cxovrebaSi.   

 

Нодар Кахидзе , Роин Малакмадзе 
Главная церковь Мачахельского ущелья 

В статье, на основе данных, собранных в Мачахели историком и 
этнографом Захария Чичинадзе в конце 90-х годах XIX столетия и 
этнографических материалов экспедиций Института Нико 
Бердзенишвили 2010 года, изучены история основания и 
функционирования главной церкви Мачахельского ущелья в селе 
Эфраты. Это село  вместе с другими селами (Хертвиси, Миндиети, 
Акрия, Квабитави, Зедваке) с 1921 года находится в пределах 
Турецкой Республики (Артвинский вилайет, Борчхинский район).  

По вышеприведенным данным выясняется, что Эфратская 
церковь была обновлена и украшена  драгоценными предметами 
Царицей Тамари, которая в то время (начало XIII века) жила и 
отдыхала в её резиденции возле горы Карчхали. Церковь была 
построена намного раньше этого периода, но она не была так богата 
обустроена.  

С XIII века Эфратская церковь под именем Святой Богоматери 
называлась «Материнской» церковью Мачахельского ущелья. В XVI 
веке здесь вел свою деятельность Свимон Эвфратели из соседнего села 
Диобани (Имерхеви). В период османского засилия он был вынужден 
перейти в Бедийский монастырь (Абхазия), где и скончался. По нашим 
данным, в Эфратской церкви работал переписчиком писатель Николай 
Комсидзе из Мачахели, который по данным Тбетского синодика жил в 
XIII веке.   

До какого времени действовала Эфратская церковь, точно 
неизвестно, но подобно другим церквям Юго-Западной Грузии, при 
османском правлении, она была разрушена и перестала 
функционировать. На месте церкви была построена сначала 
деревянная, а позднее каменная мечеть. До настоящего времени 
сохранились остатки хорошо обработанных камней церкви и 
некоторые церковные сооружения, расположенные на расстоянии 150 
метров от церкви.  
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Tamaz futkaraZeQ 

 

qristianuli Temis saqmianoba baTumSi 1940-

1950-ian wlebSi 

(religiuri kultebis sabWos rwmunebulis 

fondSi daculi dokumentebis mixedviT) 
 

sabWoTa imperiis kraxis Semdeg saqarTveloSi ganvi-

Tarebulma social-ekonomikurma, politikurma Tu suli-

er-sarwmunoebrivma procesebma dRis wesrigSi daayena ko-

munisturi mmarTvelobis periodSi mimdinare movlenebis 

obieqturi gaSuqeba. Aam TaalsazrisiT gansakuTrebul in-

teress iwvevs religiuri procesebis Seswavla da anali-

zi. sabWouri sistemis bunebidan gamomdinare, qarTul is-

toriografiaSi aRniSnuli sakiTxebis kvlevas tabu hqon-

da dadebuli. wlebis ganmavlobaSi religiuri problema-

tika, eTno-konfesiuri procesebi erTmaneTisagan gamijnu-

lad, calmxrivad, sabWouri ideologiis gaTvaliswinebiT 

Suqdeboda. Sedegad, sabWourma istoriografiam (miRweve-

bis miuxedavad) Cveni qveynis istoriaSi dagvitova Crdi-

lovani mxareebi. 

istoriuli bedukuRmarTobis gamo saqarTvelos 

erT-erT kuTxeSi – aWaraSi osmalo dampyroblebma gaav-

rceles islami. aRniSnulma garemoebam regionSi mimdina-

re religiur procesebs gansakuTrebuli mniSvneloba da 

specifikuroba SesZina. regionis mTavari qalaqi – baTumi 

XIX s. meore naxevridan sxvadasxva Sinaarsis, kulturisa 

da religiis TavSeyris adgilad iqca. erTis mxriv, aq 

mZlavrad iyo warmodgenili adgilobrivi mosaxleobis 

tradiciuli rwmena-warmodgenebi, amave dros gzas ikva-

lavda islamuri, iudaisturi da sxva religiuri mimidi-

nareobebi. yovelive es, ganpirobebuli iyo baTumis geopo-

litikuri mdebareobiT. qalaqis Semdgomma ganviTarebam, 

misma saporto qalaqad qcevam moizida gansxvavebuli eT-

nosisa da religiuri aRmsareblobis adamianebi. aRniS-

nulma faqtorma ganapiroba sxvadasxva religiuri orga-
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nizaciebis da Temebis Camoyalibeba, romelTa kultura 

farTo masStabiT moazrebuli qarTuli kulturis nawi-

lad iqca.  

dReisaTvis, baTumSi marTmadideblur mosaxleobas-

Tan erTad cxovroben muslimanebi, baptistebi, eiRovas 

mowmeebi, ormocdaaTianelebi, iudaistebi da sxva. 

sabWoTa xelisuflebam religiuri mimdinareobebis 

kontrolisa da antireligiuri propagandis mizniT sax-

komsabWosTan Seqmna religiuri kulturis sabWo, romel-

sac hyavda Tavisi rwmunebulebi mokavSire da avtonomiur 

respublikebSi. niSandoblivia, rom antireligiuri saqmia-

nobisaTvis dawesebuli yofila spcialuri jildo _ sam-

kerde niSani, riTac iyo dajildovebuli religiuri 

kultebis sabWos rwmunebuli aWaraSi muxamed vanliSi 

(fondi i-977, aRwera 1, saqme 18, furc.26). rwmunebulebi 

yovelkvartalurad warudgendnen sakavSiro organos re-

ligiuri mimdinareobebis saqmianobis detalur angariSs. 

aWaris ar mTavrobis saqveuwyebo dawesebuleba – saarqivo 

sammarTvelos religiuri kulturis sabWos rwmunebulis 

fondSi daculia mravalmxriv sayuradRebo dokumentebi, 

romlebic bolo dromde Sedioda saidumlo dokumentebis 

nusxaSi. 2010 wels moxda maTi gamosaidumloeba, rac am 

sakiTxebiT dainetresebul mkvlevarebs miscems dasaxele-

bul fondSi dacul masalebze muSaobis SesaZleblobas.  

     amjerad SevexebiT qristianuli Temis saqmiano-

bis amsaxvel monacemebs religiuri kultebis sabWos 

rwmunebulTa angariSebis safuZvelze. angariSebidan ir-

kveva, rom baTumSi 1940-ni wlebis meore naxevarSi arse-

bobda Semdegi ,,registrirebuli” religiuri Temebi: mus-

limanTa sazogadoeba - mejlisi, qarTvel ebraelTa re-

ligiuri sazogadoeba, evangelist-baptistebi da baTumis 

(marTmadidebel rusTa eklesia, mdebareobda orjonikiZis 

quCaze)  da souqsus marTlmadidebluri eklesiebi ( aWa-

ris ar csa, f.i-977, an.1, saq.21, furc.1). 

niSnadoblivia, rom angariSebSi yvelaze farTodaa 

warmodgenili muslimanuri Temis saqmianoba. es gasagebi-
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caa, radgan istoriuli bedukuRmarTobis gamo aWaris mo-

saxleobis didi nawili islamuri aRmsareblobis matare-

beli iyo. amave dros regionalur rwmunebuls ar evale-

boda marTmadidebluri Temis saqmianobis kontroli, rad-

gan igi eqvemdebareboda saqarTvelos marTmadidebelTa 

rwmunebuls, Tumca garkveul informaciebs mainc agroveb-

da (acsa. Ff.977, saq.20-a, furc.5). marTmadidebluri Temis 

saqmianoba rwmunebulTa angariSebSi sxva religiuri mim-

dinareobebis fonze yvelaze mokraZalebuladaa warmodge-

nili. xelisuflebas, religiuri Temebis saqmianobis am-

saxvel informacisTan erTad yuradRebis miRma ar rCeba 

migraciul procesebTan dakavSirebuli sakiTxebi, radgan 

igi ganapirobebda morwmuneTa raodenobriv cvlilebebs. 

maT hqondaT zusti informacia ara marto regionis, ara-

med TiToeuli dasaxlebuli punqtis mosaxleobis reli-

giuri struqturis Sesaxeb. tunaZis informaciiT meore 

msoflio omis periodSi uamravi adamiani Camovida saqar-

TveloSi ,,vinicis, voroneJis, kalininis, kirovagradis da 

ruseTis sxva regionebidan”. Casaxlebis adgilebs Soris 

dasaxelebulia maxinjauri da salibauri. erT-erTi doku-

mentis mixedviTAam soflebSi Camosaxlebula marTmadi-

debluri aRmsareblobis 19 kaci (acsa. Ff.977, an.1, saq.16, 

furc.19). saistorio sabuTebidan irkveva, rom religiuri 

saqmianobis ganxorcielebis ufleba hqondaT mxolod ba-

Tumisa da souqsus marTmadideblur eklesiebs. 1946 wlis 

erT-erTi dokumentiT baTumis safinanso ganyofilebas 

daubegravs religiuri kultis msaxuri grigori ivanes Ze 

puxno. gadasaxadis odenoba gamoangariSebulia sxvadasxva 

Semosavlebidan, kerZod: ,,1. panaSvidis gadaxda TveSi 12, 

TiTo panaSvidze momsaxurebis safasuri 50 maneTi, sul 

600 maneTi _ weliwadSi 7200 maneTi. 2. bavSvis monaTlva 

TveSi 20, TiToeulisgan momsaxurebis safasuri 80 maneTi, 

sul TveSi 1600 maneTi, weliwadSi – 19200 maneTi. 3. san-

Tlis gayidva 200 cali, TiTo 5 maneTad, sul TveSi 500 

maneTi, weliwadSi 6 aTasi maneTi, sul dasabegri Semosa-

vali weliwadSi Seadgens 32 400 maneTs, saidanac gamoan-
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gariSebulia sax. gadasaxadebi” (f.977, an.1, saq.18, furc.29). 

rwmunebuli tunaZe SeSfoTebas ver malavs imis gamo, rom 

eklesiebSi ,,naxavT maswavleblebs, eqimebs, agronomebs, 

studentebs, samxedro pirebs, rom isini inaTlebian Zve-

leburi wesiT, jvars iweren da erTi sityviT asruleben 

yvela im ceremonialTa jumls, rac ki uweriaT marTmadi-

debelTa moZRvrebaSi” (acsa. Ff.977, saq.16, furc.4). Aimave 

wyaros infromaciiT qristianul samlocveloebTan ,,xal-

xTa mozRvaveba aris, rac pirdapir gansacvifrebeli ram 

aris” (f.977, saq.20(a), furc.2). amave informacias imeoreben 

momdevno wlebis angariSebic. 

rwmunebuli tunaZe 1949 wlis angariSSi saeklesio 

pirebs TavxedobaSic adanaSaulebs. Mmisi TqmiT, eklesiis 

msaxurni ,,gaTamamdnen” da damTvaliereblebsac ki aval-

debuleben religiuri wesebis Sesrulebas, kerZod: pir-

jvaris gadaweras, qedis moxras, sanTlis danTebas, xateb-

ze ambors da a.S. sabWoTa xelisuflebis antireligiuri 

politikis miuxedavad baTumisa da souqsus eklesiebSi 

xSirad inaTlebodnen bavSvebi, ewyoboda samkurnalo da-

niSnulebis an religiuri sagnebiT vaWroba da a.S. (acsa, 

f.977, saq.20(a), furc.5). dokumentis avtori yuraRebas amax-

vilebs eklesiis Semosavlebzec, rom ,,eklesias gaezarda 

finansuri Semosavlebi, riTac maT SeZles eklesiis Seno-

bis gare galavanis Semovleba”, kultmsaxurTaTvis calke 

oTaxis aSeneba da a. S. Tumca ,,fuls bankSi ar inaxaven” 

da ,,igi mimoqcevaSi ar imyofeba” (aWaris csa, f.977, 

saq.20(a), furc.6) 

dokumentebSi warmodgenilia mwiri, magram saintere-

so informacia somex morwmuneTa saqmianobis Sesaxebac. 

Ddokumentebis mixedviT, somex morwmuneebs miumarTavT qa-

laqis xelmZRvanelobisTvis somxuri eklesiis gaxsnis 

moTxovniT, Tumca maTi moTxovna ar dakmayofilebula. 

rwmunebul tunaZis 1948 w. meore kvartlis angariSis mi-

xedviT ,,baTumis somex grigorianelTa umoqmedo samloc-

velo saxli TavisTavad daixura daaxloebiT 20 wlis wi-

naT. oficialuri dadgenileba aRniSnuli salocavi sax-
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lis daxurvis Sesaxeb ar arsebobs”. tunaZis TqmiT baTum-

Si grigorianTa eklesia araa morwmuneTa ,,simciris gamo”, 

xolo maTi ,,umoqmedo samlocvelo” agebulia qvisgan, ga-

daxurulia Tunuqis saxuraviT, Zvelia da gadaudebel Se-

keTebas saWiroebs. igi sabWoTa xelisuflebas sawyobad 

gadauqcevia, mogvianebiT ki gadauwyvetiaT bavSvTa spor-

tuli skolisaTvis gadacema. misi SekeTebac Sesabamisad 

dauvalebiaT ganaTlebis saministrosaTvis (acsa, f.977, 

saq.19, furc.12). Tumca, 1948 w. 4 seqtemberis dokumentebi-

dan irkveva, rom religiuri kultebis sakavSiro uwyeba 

informirebuli iyo baTumSi somexTa raodenobrivi mona-

camebis Sesaxeb. aRniSnuli uwyebis xelmZRvaneli asaxe-

lebs baTumSi mcxovreb 16,5 aTas somexs, romelTagan 2000 

aris morwmune. rogorc cnobilia meore msoflio omis 

damamTavrebel etapze, 1944 w. 19 noembris ssr kavSiris 

saxkomsabWos #1603 dadgenilebiT ,,samlocvelo Senobebis 

gaxsnis wesebis Sesaxeb” _ SesaZlebeli gaxda samlocve-

loebis gaxsna Sesabamisi dasabuTebis (morwmuneTa raode-

noba, moTxovnebi da a.S.) wardgenis Semdeg. amitomac ava-

lebs polianski (religiuri kultebis sabWos sakavSiro 

uwyebis Tavmjdomare) saqarTvelos Sesabamis uwyebas aR-

niSnuli sakiTxis detalur Seswavlas (acsa, f.977, saq.19, 

an.1, furc.17-18). sakiTxis detaluri Seswavlis Sedegad 

irkveva, rom a) ,,gancxadebas somxuri samlocvelos gax-

snis Sesaxeb morwmuneTa jgufidan xeli moawera yvela 

somexma - 5 kacis gamoklebiT, maT Soris inteligenciis 

warmomadgenlebmac“, b) ,,xelmowerebi araa falsificire-

buli”, g) ,,gancxadeba-Txovna araa dawerili vinmes provo-

cirebis Sedegad”. Dd) ,,somxuri eklesia, romelic Semdeg 

gadaakeTes sawyobad, daixura 1938 wels da Mmcireodeni 

SekeTebis Semdeg SesaZlebelia misi amoqmedeba”. Ee) ,,mor-

wmuneTa raodenoba sakmao bevria, Tumca ver xerxdeba 

zusti raodenobis dadgena” (acsa, f.977, saq.19, an.1, furc. 

18). 

Aamrigad, religiuri kultebis sabWos rwmunebulis 

fondSi daculi dokumentebi warmoadgens pirvelxarisxo-



 61 

van wyaros sabWoTa xelisuflebis religiuri politikis 

Seswavlisa da obieqturi gaazrebisaTvis. dokumentebi 

adastureben, rom morwmuneTa religiuri Temebis zedam-

xedvelobis mizniT saxkomsabWosTan Seqmnili  struqtu-

rebi (musseqcia, mogvianebiT religiuri kultebis sabWo 

da a. S.)  iyo mZlavri berketi antireligiuri propagandi-

sa da religiuri Temebis saqmianobaze sabWoTa xelisuf-

lebis sruli kontrolis damyarebis mizniT. 

 

G               gamoyenebuli wyaroebi: 

 

1. aWaris ar csa, fondi i-977, aRwera 1, saqme 18, 

furc.26 

2.aWaris ar csa, f.977, saq.19, furc.12 

3.aWaris ar csa, f.977, saq.19, furc.12 

4.aWaris ar csa, f.i-977, an.1, saq.21, furc.1 

 

                                                                                 Tamaz Putkardze 
 

Christian Community Activities in Batumi 1940-1950s 
 
         In Religious cult Council representative’s fund protected 

documents represents first – grade source for studying of Soviet authorities 
religious politic and for an objective understanding. The documents confirm 
that in order of religious cult’s supervision with State Communist 
Committee created structures (Mussection, later religious cult’s council and 
etc.) was powerful lever of anti-religious propaganda and Soviet authorities  
full control over religious communities activities.   
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guram yifiani, SoTa mamulaZe 

 

SavSeTis saeklesio  nagebobani  (sazgireTis 

eklesia) 
 

sazgireTis eklesia mdebareobs karCxlis wyalgamyo-

fi mTebis Txemze arsebul movakebul teritoriaze, ro-

melsac adgilobrivi mosaxleoba sazgireTis vakes anu 

,,duzs” uwodeben. mas qilise sersac eZaxian. qedis samxre-

Ti ferdobidan saTaves iRebs bazgireTis, xolo gadaRma 

mxridan-karCxlis, Cixoris(basilaTwylis) Tu axranTxevis 

wylebi. swored aq SavSeTiswylis xeobisaken mimarTuli 

eqspoziciis dasawyisSi, arsebul movakebebsa Tu ferdo-

bebzea Tavmoyrili axlomdebare xeobebis sxvadasxva sof-

lebis sazafxulo ialaRebi.sazgireTis movakebuli teri-

toria (duzi) erT-erTi yvelaze maRali adgilia qedze. 

igi zRvis donidan 2353 metrze mdebareobs. aqedan kargad 

Cans mTliani SavSeTis qvabuli Tu imierxev-SavSeTis-

wylis auzis calkeuli xeobebi soflebiTurT, saTaveebi-

dan mokidebuli TiTqmis Worox-SavSeTiswylis xerTvisam-

de.am teritorias amave dros hqonda metad mniSvnelovani 

strategiuli mdebareoba. aq gadioda sxvadasxva mimarTu-

lebiT gamavali gzebic. 

eklesia sazgireTis mTis movakebuli teritoriis 

yvelaze lamaz da SemaRlebul adgilzea agebuli. igi 

droTa ganmavlobaSi dangreula. miuxedavad amisa aqa-iq 

Cans perangSemoclili kedlebis Tu SedarebiT kargad da-

culi cokolis naSTebi. nagebobis arqiteqturaze metnak-

lebad sruli warmodgenis Seqmna SeiZleba. teritoriis 

daTvalierebiT naTeli gaxda, rom ganZis maZiebel e.w. 

,,moxalise arqeologebs” sakmao kvali daumCneviaT mis-

Tvis. naTxari Canda eklesiis Sida da gare-CrdiloeTi, 

nawilobriv aRmosavleTi seqtorebi. aseve droTa ganmav-

lobaSi eklesiisaTvis, rogorc SigniT, ise gareT Semo-

ucliaT perangebis qvebi. isini adgilobriv mosaxleobas 
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gamouyenebiaT sxvadasxva daniSnulebis nagebobaTa mSeneb-

lobisaTis. 

eklesiis gegma mTlianad kvadrats miaxloebul 

sworkuTxedSia Cawerili. misi sigrZe zustad 10 metria. 

sigane minaSenis CaTvliT ki-10,30 m-i. eklesia darbazuli 

tipisaa, sakmaod Rrma naxevarwriuli afsidiT da samxre-

Tis minaSeniT da karibWiT. minaSenis samxreT-aRmosavle-

Ti saTavso kvadrats miaxloebuli sworkuTxedia, xolo 

samxreT-dasavleTisa – aRmosavleTidan dasavleTisaken 

mimarTuli grZivi sworkuTxedi. kedlebis sigane saSua-

lod 1 metria. nagebobis cokoli, romelic SedarebiT 

kargadaa daculi, kirqvis damuSavebuli an nawilobriv 

damuSavebuli sakmaod mozrdili qvebiTaa Semosili.rac 

Seexeva eklesiis kedlebs, SemorCenili naSTebis mixedviT 

Cans, rom perangebi SedarebiT faqizad damuSavebuli kir-

qvis kvadrebiT yofila Semosili. erTi metris simaRlem-

dea SemorCenili sakurTxevlis afsidis Crdilo-aRmosav-

leTi mxare da minaSenis samxreT-aRmosavleTi saTavsos 

Sida nawilic. aqac kedlebi SedarebiT kargad damuSave-

buli kirqvisaganaa Sedgenili. 
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nageboba sagrZnobladaa gadaxrili CrdiloeTisaken. 

misi srulyofili gawmendis gareSe SeuZlebeli xdeba da-

zustdes, Tu saidan hqonda mas karis Riobi. Tu gaviTva-

liswinebT am tipis eklesiebis umravlesobas, araa gamo-

ricxuli masac centraluri Sesasvleli samxreTiT an ki-

dev dasavleTiT hqonoda. nageboba daaxloebiT XI s-iT 

SeiZleba daTariRdes. 

sayuradReboa isic, rom Zeglis garSemo araviTari 

dasaxlebis kvali ar SeiniSneba da bunebrivi pirobebis 

gamo igi arcaa mosalodneli. visTvis unda yofiliyo 2353 

metris simaRleze, alpur zonaSi, agebuli sazgireTis ek-

lesia? es teritoria Tavisi adgilmdebareobiTa da buneb-

rivi resursebiT qmnida metad xelsayrel pirobebs mesa-

qonleobis ganviTarebisaTvis. zafxulobiT es didebuli 

aremare aqaurobis saukeTeso adgilad iqceva xolme. mas 

saarsebo mniSvneloba hqonda da aqvs axlomdebare mxaree-

bis meurneobisaTvis. es adgili amave dros, warmoadgenda 

sxvadasxva mimarTulebiT gamavali trasebis gzajvaredin-

sac. sazgireTis duzs samxreT-dasavleTiT lekobniseri, 

xolo Crdilo-aRmosavleTiT sabuzara seris sakmaod ma-

Rali mTebi icavda.mTisa da baris damakavSirebel mTavar 

gzebze idga ustamisis (wefTis) da xevwrulis cixeebic. 

isini cxadia axorcielebdnen kontrols aq gamaval gzeb-

zec da bunebrivia am gzebiT dakavSirebul mxareebzec. 

Tu gaviTvaliswinebT imas, ra didi mniSvneloba hqonda 

sazgireTis vakesa da mis mimdebare teritoriebs aqauri 

mosaxleobisTvis, maSin gasagebi unda iyos aq arsebuli 

eklesiis daniSnulebac-igi sazafxulo ialaRebze amosu-

li mosaxleobisaTvis da mgzavrTaTvis gankuTvnili 

RvTis saxli unda yofiliyo. 
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Guram Kipiani, Shota Mamuladze 
 

Church Buildings in Shavsheti 
(Sazgireti Church) 

 
Summary 

 
The church is situated on the top of the Karchkhli mountains, 2 

353 m above sea level. It is destroyed almost to the foundation level. It 
is a hall-type building with quite deep semicircular apse, southern 
additional building and a gate. 

This location represented a junction for the roads leading in 
various directions. It must have been a God’s house for the population 
coming here for summer pastures as well as for travelers. 

 The church can be dated to XI century. 
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oleg jibaSvili 

 

religiuri mdgomareobis sakiTxisaTvis aWaraSi  

XVIII saukunis ukanasknel meoTxedSi 
 

XVIII saukunis ukanaskneli meoTxedisaTvis, msgavsad 

istoriuli samxreT-dasavleT saqarTvelos sxva kuTxeebi-

sa, aWarac osmaleTis imperiis farglebSi iyo moqceuli.  

imperiis interesebidan gamomdinare, brwyinvale por-

ta aWaraSi SemosvlisTanave Seudga qveynis gaosmalebas. 

ra Tqma unda, gaosmalebaSi im droisaTvis umTavresad mo-

iazreboda islamizacia. miuxedavad imisa, rom aWaris-

wylis xeobaSi osmaluri xelisuflebis damkvidreba 1560-

iani wlebidan iwyeba [aWara, 2009:234-235], asimilatorulma 

politikam XVIII saukunis miwurulamde faqtobrivad ver 

moaxdina mniSvnelovani zegavlena aWarelTa religiur 

mrwamsze. am sakiTxTan dakavSirebiT ganvixiloT erTi 

udaod saintereso dokumenti. 

1774 wlis 5 ivlisiT daTariRebul moxsenebaSi graf 

n. paninisadmi ruseTis rwmunebuli qarTl-kaxeTis samefo-

Si (a. mouravovis Semdeg) kapitani i. lvovi, exeba ra imave 

wels aWaraSi momxdar antiosmalur ajanyebas, aRniSnavs: 

”mebrZoli qristiani xalxi, aWarlebad saxeldebuli, 

mcxovrebi mTebSi guriasa da TurqeTs Soris, Savi zRvi-

dan aRmosavleTiT, TurqTa qveSevrdomobidan sruliad 

gandga; ase rom, roca axalcixis faSa TurqTa garkveuli 

ricxviT am xalxis dasamorCileblad aWaraSi Sevida, maT 

igi daamarcxes da aWaridan gandevnes” [maWaraZe, 1997:919 

(dok.#762)].  

rogorc dokumentze dayrdnobiT SegviZlia vimsje-

loT, aWaraSi jer kidev imdenad mtkice yofila qristia-

nuli sarwmunoeba da imdenad aSkara antiosmaluri gan-

wyobileba, rom es faqti gareSe TvalisTvisac ki advili 

SesamCnevi gamxdara. 

aRniSnul mosazrebas zurgs umagrebs kidev erTi 

dokumenti. es aris saqarTveloSi ruseTis pirveli rwmu-



 67 

nebulis a. mouravovis 1770 wlis 1 maisiT daTariRebuli 

moxseneba graf n. paninisadmi. 

a. mouravovi (igi mcire amaliT Tan axlda erekle 

mefes aspinZis brZolaSi), aRwers ra, Tu rogor daamar-

cxa 20 aprils daaxloebiT 3-aTaskaciani laSqriT erekle 

mefem 4540-kaciani osmaluri korpusi da lekebis 960-kaci-

ani razmi mcire danakargiT (daiRupa 25 qarTveli), das-

Zens: ”mTels axalcixis guberniaSi mosaxleobis didi na-

wili qristianebisagan Sesdgeba da mowinaaRmdegis zemoT 

naxsenebi Turquli korpusi Sekrebili iyo arzrumsa da 

sxva adgilebSi, da mxolod aprilis 10 ricxvSi movida 

axalcixis faSasTan” [maWaraZe, 1997:176-178(dok.#273)]. 

masze, rom imdroindeli axalcixis safaSos mosax-

leobis umravlesoba qristiani iyo, miuTiTebda qarTl-ka-

xeTis mefe erekle II-c [maWaraZe, 1997:816 (dok. #696)]. 

gasagebia, rom Tu ki adgilobrivi qarTveloba safa-

Sos centralur, SedarebiT advilad gasakontrolebel 

raionebSi inarCunebda qristianul sarwmunoebas, gacile-

biT iolad moaxerxebda igi amas aWaris-wylis Znelad mi-

sadgom xeobaSi. amdenad, eWvs ar unda iwvevdes is faqti, 

rom aRniSnuli periodisaTvis aWara ZiriTadSi jer kidev 

qristianuli qveyana iyo. rogorc Cans, sxvadasxva mizeze-

bis gamo, islamizaciis procesi aq sakmaod neli tempiT 

mimdinareobda.  

viTareba garkveulwilad Seicvala 1768-1774 wlebis 

ruseT-osmaleTis omis Semdeg. am omSi erekle mefis ruse-

Tis mxareze gamosvlam da 1770 wels rus-qarTvelTa er-

Toblivma laSqrobam axalcixis mxareSi, xolo Semdgom 

aTwleulebSi ruseTis imperiis etapobrivma Semosvla-dam-

kvidrebam amierkavkasiis gulSi _ qarTl-kaxeTis samefo-

Si, sasikvdilo laxvari Casca osmaleTis pretenzias re-

gionSi batonobaze. amieridan osmaleTis amierkavkasiuri 

sazRvrebi Tavad moeqca rusuli agresiis safrTxis qveS.  

aseT pirobebSi, TavisTavad cxadia, brwyinvale por-

tasaTvis miuRebeli iqneboda qristianuli ruseTis mosa-

lodneli eqspansiis raionebSi marTlmadidebeli qarTve-
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lebis, anu potenciuri antiosmaluri elementis arseboba. 

miT umetes, rom qarTvelebi isedac aqtiurad ibrZodnen 

osmaluri uRlis mosaSoreblad.  

vfiqrobT, osmaleTis imperia swored 1770-iani wle-

bidan miudga mTeli seriozulobiT “osmalos saqarTve-

los” gamahmadianebis sakiTxs. miuxedavad imisa, rom 1768-

1774 wlebis ruseT-osmaleTis omSi damarcxebis Semdeg 

igi yovlismomcvelma krizisma moicva (krizisi manamdec 

mZvinvarebda, aRniSnuli omis Semdeg ki misi masStabebi 

katastrofulad gaizarda [gigineiSvili, 1959:222-223]), 

XVIII saukunis miwurulidan osmaleTi cecxliTa da max-

viliT iwyebs islamis gavrcelebas mis farglebSi moqce-

ul qarTul provinciebSi, maT Soris aWaraSic. 

mesxeTis qarTvelebi, maT Soris aWarlebic, did wi-

naaRmdegobas uwevdnen osmalTa asimilatorul politi-

kas. rogorc z. WiWinaZis mier samxreT-dasavleT saqarTve-

los mosaxleobaSi Sekrebili zepirsityvieri masalebi 

mowmobs, es brZola Zalian sastiki yofila da osmalebi 

warmatebebs ZiriTadad gavleniani qarTvelebis mosyidvis 

Semdeg aRwevdnen [WiWinaZe, 2004]. 

samcxe-saaTabagos mxareebidan aWara, faqtobrivad, 

yvelaze gvian gamahmadianda. erT-erTi adgilobrivi zepi-

ri gadmocema am faqts sulTan selim III-is (1789-1807) sa-

xels ukavSirebs. gadmocemis Tanaxmad sulTani makrial-

Si imyofeboda, roca masTan gamocxadebula aWaris zogi-

erTi gavleniani piri da misgan mosyidulebs xeli Seuw-

yviaT aWaris gamahmadianebisaTvis [WiWinaZe, 2004:49-51]. 

vfiqrobT, aRniSnuli faqti 1799 wlis axlo xanebSi 

unda momxdariyo. am wlis miwuruls ruseTis saimperato-

ro karma oficialurad scno qarTl-kaxeTis mefed gior-

gi XII, aRuTqva mfarveloba  da masTan SeTanxmebiT jaric 

Semoiyvana TbilisSi. sanam rusTa jari darialiT Semovi-

doda, rogorc pl. ioseliani mogviTxrobs, giorgi XII-

sTan “movida ibraim begi axalcixis faSisagan gamogzavni-

li TxoviTa, raTa mefe Sevides xonTqaris selimis mfar-

velobasa da aRuTqmida axalcixisa da sruliad samcxisa-
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ca SeerTebasa samefoisa Tana mefisa, viTarca iyo Zvelad. 

mefeman iwyina da ubrZana sruliadi uari” [ioseliani, 

1978:116].  

cxadia, rom axalcixis faSis mociquli sulTnis 

brZanebiT moqmedebda. rogorc Cans, Tu zemoT motanili 

gadmocema sulTnis makrialSi yofnis Taobaze realobas 

Seesabameba, selim III-sa da osmaleTis usafrTxoebisaTvis 

es sakiTxi (buferuli saqarTvelos arseboba ruseTisa da 

osmaleTis imperiebs Soris) imdenad mniSvnelovani yofi-

la, sulTani Tavad Camosula molaparakebaze Tvalyuris 

misadevneblad. 

Cven aq ar SevudgebiT imis gaanalizebas, Tu ramde-

nad gulwrfeli iyo selimis gancxadeba “osmalos saqar-

Tvelos” daTmobasTan dakavSirebiT, aRvniSnavT mxolod 

imas, rom TbilisTan molaparakebis paralelurad igi, 

osmaleTis poziciebis ganmtkicebis mizniT, regionis sru-

li islamizaciis politikas atarebda. vfiqrobT, rom 

swored am periodidan unda dawyebuliyo aWarelTa masob-

rivi gamuslimebis procesi. 

aRniSnul mosazrebas mxars uWers Semdegi faqtic:  

1874 wels aWaraSi mogzaurobisas d. baqraZe erT-er-

Ti respodentisagan iRebs aseT informacias: “ase 30 wlis 

winaT aWaraSi Turquls mxolod vaWrobis mimdevari xal-

xi laparakobda, visac TurqeTis qalaqebSi hqonda saqme, 

Cvenma danarCenma mosaxleobam mxolod gurji ena icoda. 

Cveni qalebi ki axlac ar laparakoben Turqulad. rac Se-

exeba axlandel mamakacebs, TiTqmis yvelam icis Turqu-

li” [baqraZe, 1987:49]. xolo Semdeg Tavad d. baqraZe aRniS-

navs, rom Turqulis gavrcelebas islamis damkvidreba da 

Turqul enaze moqmedi sasuliero dawesebulebebi uwyob-

dnen xels [baqraZe, 1987:73].  

gamomdinare aqedan, Tu Turquli ena aWaraSi gavrce-

lebas 1840-ian wlebSi iwyebs, aWarelTa masobrivi gamahma-

dianebis procesi swored XVIII saukunis miwurulidan un-

da vivaraudoT. winaaRmdeg SemTxvevaSi Turquli ena aq 

ufro adre ganimtkicebda poziciebs. 
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amdenad, Cvens xelT arsebul oficialur dokumen-

tebsa da zepir gadmocemebze dayrdnobiT SegviZlia da-

vaskvnaT, rom XVIII saukunis ukanasknel meoTxedSi aWara 

ZiriTadad jer kidev qristianuli qveyana iyo.  

 

Олег Джибашвили   
   

К  вопросу о религиозной ситуации в Аджарии 
в последней четверти XVIII века 

Резюме  
 

На основе имеющихся  документов и устных источников 
высказано предположение, что в последней четверти  XVIII века 
Аджария, уже с шестидесятых годов XVI века входившая в состав 
Османской империи, всё ещё являлась в основном христианской 
страной.  

Массовое распространение ислама в Аджарии началось лишь в 
конце XVIII века. Этот процесс фактически был связан с поэтапным 
проникновением и утверждением в Закавказье Российской империи. 
Для Османской империи  уже неприемлемым становилось 
существование в своих приграничных районах православных грузин, 
имеющих единую веру с русскими.   
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ramaz surmaniZe 
 

iSxani da iSxneli episkoposebi 
(XVI_XIX ss) 

 

SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis qristi-

anuli kvlevis centris meore samecniero konferenciis 

masalebSi, (`Cveni sulierebis balavari~, baTumi, 2010 w. 

gv. 29-34) daibeWda Cveni amave dasaxelebis naSromi; igi 

VII-XVI saukuneebs moicavda da ganxiluli iyo 7 pirovne-

bis (iSxnelis) cxovreba-moRvaweoba. winamdebare naSromi 

mis gagrZelebas warmoadgens. 

osmaluri wyobilebis damyarebis da iSxnis saepisko-

posos gauqmebis Semdeg mahmadianma morwmuneebma iSxnis 

taZris dasavleTi kari da mklavi Secvales da meCeTad 

gadaakeTes. e. TayaiSvilis cnobiT am garemoebam dangrevi-

sagan gadaarCina iSxani. 

Cvens narkvevSi iSxnelebis wodebis mqoneni SesaZ-

loa davajgufoT: 1. vinc iSxanSi moRvaweobda da iSxne-

lis sasuliero wodebas atarebda da 2. vinc iSxnelis 

wodeba SeinarCuna, magram sxvadasxva mizeziT iSxnis saek-

lesio centris gareSe mouxda moRvaweoba. am naSromSi, 

orive jgufis warmomadgenlebze gveqneba saubari. 

rac SeexebaT iSxnelis gvaris matarebelebs, es sxva 

Temaa, amitom maTze ar SevCerdebiT. vityviT mxolod, rom 

gvari iSxneli gvxdeboda aWaraSi da imereTSi, saidanac 

Semdeg aRmosavleT saqarTveloSic gavrcelda. amJamad am 

gvaris matarebelTa ricxvi qveyanaSi 150-s aRemateba, rom-

lis naxevari TbilisSi cxovrobs. 

aWaraSi iSxnelis saxeSecvlil formas iSxneliZe-s 

atareben xixaZiris xeobaSi. xandazmulTa Soris coc-

xlobs xsovani saba, solomon da manase iSxnelebze, rom-

lebic me-18 saukuneSi Zaladobas gamoeqcnen da xixaZirs 

dasaxldnen. manase 1810 wels Savi WiriT gardacvlila. 

amJamindeli iSxneliZeebi ki sabas da solomonis STamo-

mavlebi arian. maTi ricxvi saqarTveloSi 100-mde aRwevs 

da yvela aWaraSi cxovrobs. isinic warsulSi iSxnelebad 

iwodebodnen. gvaris iSxneliZed gadakeTebas komunistur 

wyobas miaweren (aWaraSi jayeli jayeliZed, aTabagi _ 
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aTabaZed da a.S.  gadaakeTes.) amitom survili aqvT kvlav 

daibrunon uZvelesi gvari. 

 

iSxnelebi: 

8. amba aberki. XVI s. savaraudod iSxanis episkoposi. 

eweoda did mwignobrul saqmianobasac. misi davalebiT, 

dakveTiTa da xarjebiT ganuaxlebiaT abuserisZe tbelis 

1233 wlis Txzuleba. xelnawerTa institutis erT vrcel 

sabuTs (A-85), e.w. xixanur krebuls axlavs sami anderZi: 

1. `qriste Seiwyale basili~ (gv. 166r). 

2. `qriste Seiwyale amisi mwerali giorgi~ (gv. 436v). 

Cveni azriT pirvel anderZSi igulisxmeba nawarmoe-

bis avtori _ abuserisZe tbeli (igive basili). meore an-

derZSi ki moxseniebulia me-16 saukuneSi tbelis Txzule-

bis ganmaaxlebel-gadamweri giorgi. 

3. `... qriste adide orTaven Sina sufevaiTa aqa da 

umetes winaSe Sensa Sen mier dadgenili wmidai meufe Cue-

ni amba iSxneli aberki, romelman didad iRuawa mogebad 

da xarkebad wmidisa amis da sulTa ganmanaTlebelisai 

da eklesiaTa ganmSuenebulisai wignisai da dausaydre yo-

velTa nebisyofelTa SenTa Tana sulsa dedai, mamaiTa da 

ZmaTa maTTasa da yovelTa gardacvalebulTa maTTasa da 

mianiWe Seni sasufeveli wmidaTa da rCeulTa SenTa Tana. 

amin.~ (gv. 488). 

am anderZidan irkveva, rom tbelis Txzulebis gada-

werisas wignis moxarke da momgebeli cocxalia, xolo mi-

si mSoblebi da Zmebi gardacvlili arian.1 

9. nikolozi. XVII s. gaizarda kaTalikos nikoloz 

amilaxoris xelSi. 

Tedo Jordanias erT-erT ubis wignakSi 184-e gverdze 

aris Canaweri: `iSxnelni~, `moqvelni~, `mawyverelni~ da 

a.S. aq saubaria imaze, rom dionise laraZe `iqmna eruSne-

lad da igi pirveli eruSneli yofila~, magram, rodesac 

osmalebma samcxes qristianobaze devna ganaaxles, 

qarTls gadmosula da mroveloba miuciaT, is eruSeTis 

sawinamZRvro jvaric Tan gadmoutania. am saxiTve mawyve-

reli anton iqna genaTelad. safareli gedeon mtbevarad 

iqmna; 1650 w. tbeTidan gandevnili mtbevari safariZe maw-

yverlad dajda; 1687 w. sCans nikoloz ukanaskneli iSxne-

li daviT garejSi~. 
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amgvarad, yvela gandevnilma episkoposma saqarTve-

los sxva saeklesio centrebSi miiRo Tanamdeboba, Tumca 

bevrma maTganma, maT Soris nikoloz iSxnelmac garejaSi 

ganwesebis Semdeg SeinarCuna Zveli sasuliro wodeba (iS-

xneli). 

ioane oqropiris `maTes Tavis Targmanebas~, me-16 sau-

kunis dokuments aqvs minaweri me-17 saukunis xeliT: 

`RmerTo Seiwyale codvili nikolaoz~, Semdeg: `ese stri-

qoni dalewil iyo, SemindeviT ufalno Cemno~ _ ambobs 

gadamweri, e.i. dedanSi dazianebuli adgili ver gadavwe-

reo. amas ki mosdevs Canaweri: `iSxneli nikoloz moixse-

nie ufalo~. Cveni azriT gadarCenili orive striqoni ni-

koloz iSxnels miekuTvneba. 

erTi nikoloz iSxneli imave periodis (16-17 ss) do-

kumentSia moxseniebuli. magram mxedruli xeliT mogviane-

biT gakeTebuli minaweri unda iyos vinme araseriozuli 

pirovnebisa, vinac sasuliero moRvawis Seurcaxyofas ar 

erideba: `sanjimno (rCeva, r.s.) aq Seiswavle nikoloz iS-

xneli. apruwvin brZanebula batoni iSxneli~. gamoricxu-

li araa, es warwera saero pirs ekuTvnodes. 

xelnawerTa fondebSi vxvdebiT kidev erT nikoloz 

iSxnels, romelic gascnobia me-13 saukunis agiografiul 

krebuls, `kirile besanelis cxovreba da gangeba wmidisa 

jerasimesi~ da mxedruli xeliT miuweria: `me nikoloz 

iSxnelman wavikiTxe wigni ese. friadiTa keTiliTa savse 

aris.~  

rogorc aRvniSneT nikoloz iSxneli samive SemTxve-

vaSi dasaxelebulia me-18-19 saukuneebis mxedruli xeliT 

daweril dokumentebSi, amitom unda vifiqroT, rom kiri-

le besanelis cxovrebis wamkiTxveli am saukuneebis mij-

naze mcxovrebi iSxnelis wodebis mqone meore (sxva) saek-

lesio moRvawea.2 

kaTalikos iovanes (diasamiZis) da nikoloz iSxne-

lis moRvaweobis periodSi maTTan erTad vxvdebiT agreT-

ve ramdenime iSxnelis gvar-saxels. eseni arian: elise 

(1692-1698 ww), dekanozi papua, romelsac yavs Zma firmani 

da Svilebi iovane da giorgi iSxnelebi (1699 w.), mRvdel-

monazoni sergiosi (1690 w.) da sxv. 

10. germanos. XVII s. iSxneli mitropoliti. xelna-

werTa institutSi dacul gulans (A-koleqcia, sab. #186-
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abg), romelic genaTeli episkoposis zaqarias dakveTiT 

iese baRdiaSvilma da faremuzam gadaweres, boloSi aqvs 

me-18 sauknis mxedruliT gakeTebuli minaweri. masSi vkiT-

xulobT: `ufalo iesev qriste, RmerTo Seiwyale monai Se-

ni iSxneli mitropoliti germanos, amin. RmerTo Seiwya-

le.~ 

am minaweriT mxolod is irkveva, rom germanosi am 

dros (e.i. me-18 s-Si) cocxalia, iwodeba iSxnel mitropo-

litad, magram sad moRvaweobs ucnobia. imis gamo, rom iS-

xnis saepiskoposo am dros karga xnis gauqmebulia, germa-

nosic tao-klarjeTidan gamoZevebul sasuliero pirs un-

da mivakuTvnoT. gamoricxuli araa, rom mas iSxnelis ti-

tuli iSxanSi yofnis gareSe, saqarTvelos sxva eparqiaSi 

(SesaZloa imereTSi) mianiWes. amis magaliTebi zemoTac 

iyo da qvemoTac Segvxvdeba.3 

11. svimoni. 1800-1801 ww. axlo periodi. Cxaris eklesi-

is moRZvari. mas mWidro urTierToba hqonda moZRvar za-

qaria gabaSvilis Ze osesTan, romelic gadamwerlobiT 

saqmianobasac eweoda. svimon iSxnelma 1800 wels oses ga-

daawerina `vnebis kvirikes saxarebis Targmani~ da Cxaris 

eklesias Seswira. `srul iqmna Targmani ese vnebaT kviri-

akisa Tvesa ivnissa l(30), qristes aqaT Cy (1800), xeliTa 

uRirsis mRudlis gabaSvilis osesiaTa. Sendobas viTxov 

yovelTa mier aRmomkiTxuelTa. svimon moZRvarman iSxnel-

man aRmawerina mTavarmowamis Cxaris eklesiisaTvis, rom-

lisa xsenebai iyavn moukleblad.~ 

imave wels simon iSxnelis dakveTiT ose gabaSvils 

gadauweria agreTve marxvisa da zatikis metafrasi. `aRma-

werina svimon moZRuarman iSxnelman, romlisa xseneba 

iyavn kurTxeul, me, yovlad uRirss mRudels oses gabaS-

vils Sendoba mibrZaneT, romeli ese aRvwere Tvesa deken-

bersa k(20) qrsites aqaT Cy(1800)~. 

svimon iSxnelis dakveTiT da misi safasiT Cxaris 

eklesiisaTvis ose gabaons (gabaSvils). 1801 wels gadauwe-

ria agreTve kidev erTi metafrasi: `ese metafrasi didi 

mTavar mowamis giorgis Cxaris eklesiisaTvis aRmawerina 

mRudelman da moZRvarman iSxnelman svimon safasiTa da 

warsagebliTa eklesiisaTa, romlisa xseneba saukunoca 

aris.~ 
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rogorc am minawerebidan irkveva, yvela es saekle-

sio wigni ose gabaSvils daukveTa svimon iSxnelma,  mag-

ram maTi dasrulebis momentSi (1800, 1801 ww) igi cocxali 

aRaraa da gadamweri mis xsenebasa da kurTxevas iTxovs. 

unda vivaraudoT, rom svimon iSxneli, CxarSi moRvaweob-

da me-18 saukunis meore naxevarSi, 1800 wlamde.4 

12. grigol. me-19 s. yuradRebas ipyrobs istoriuli 

krebuli, romlis anonim Semdgenels sxvadasxva pirisagan 

miuRia (zogi saCuqrad), 84 dasaxelebis wigni an xelnawe-

ri da gvTavazobs yvela wignis dasaxelebas da Semomwir-

velis gvars. erT-erTi maTgania `qriste WeSmaritad iyo 

qveyanasa zeda,~ romeli SemkrebisaTvis grigol iSxnels 

miutania. 

am CanaweriT Zneldeba grigol iSxnelis cxovreba-

moRvaweobis periodis garkveva. amitom aucilebeli xdeba 

gavyveT sabuTis Semdgenelis biografias. 

erTgan am dokumentSi Cawerilia: `istoriai ese gri-

gol wereTels mierTos Cyk (1820) wels~. amis Semdeg am 

pirovnebis gvari araerTxel gvxvdeba. 

am wignis dasaxelebas mosdevs me-2 minaweri: `CylÀ 

(1838) wels, febervlis kv-sa meboZa Cini polkovnikobisa. 

kniaz grigol wereTeli.~ sabuTSi TiTojer kidev ramde-

nime wereTeli moixsenieba, grigoli ki araerTxel, bolo 

Canaweric mas ekuTvnis. CykÀ-sa wels, martis l-sa, viS Sen 

sofelo, ra Zvirfasi xar am SemTxvevaSid mterTa CemTaT-

vis, maSin rodesac sami Tve sruldeba, cocxali var Tu 

mkvdari, aRar vici, jer. grigol wereTeli~. Cveni azriT, 

es unda iyos grigol zurabis Ze wereTeli (1787-1843), sax-

lTuxucesi, romelsac colad hyavda elisabed manuCaris 

asuli dadiani (1786-?). 

es Canawerebi gakeTebulia 1820-1838 wlebSi, amitom 

unda vifiqroT, rom grigol iSxnelic am periodSi moR-

vaweobda. Tumca sad, amis Sesaxeb araferia naTqvami.5 

13. onofre. XIX s. Tbilisis sionis kandelaki. 

1829 wels ioane baRsarovs Seudgenia 276 furcliani 

rusul-qarTuli leqsikoni. romelic ufasod aukinZavs 

onofre iSxnels. amis Sesaxeb vkiTxulobT erT-erTi xel-

naweris mesame anderZSi: `ese rosiuli qarTuliTurT 

ekuTvnis sionis soboros dikons ioane baRsarovs Tvisis  

sakuTaris xeliT naweri drosa myofobisa diakonad erev-
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nis cixis RvTismSoblis safarvelis soboros Sina. Sek-

rul ars ufasod sionis soboros kandelakis mRudlis 

onofre iSxnelis mier.~ 

am minaweriT naTeli xdeba, rom leqsikonis gadamwe-

ria gaqarTvelebuli somexi ioane baRsarovi, romelic 

erTxans erevnis cixis mfarveli uwmindesi RvTismSoblis 

eklesiaSi diakvnad msaxurobda. Semdeg igi gadmouyvaniaT 

Tbilisis sionis eklesiis diakvnad, sadac kandelakis mo-

valeobas arsulebda mRvdeli onofre iSxneli; ioanes 

Sedgenili leqsikoni man ufasod akinZa.. 
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Р.Д. Сурманидзе 

Резюме 
Настоящий труд является фрагментом готовой для 

публикации книги, «Топонимия христианских памятников и древние 
церковные деятели» (всего 7) и продолжением нашего же труда 
«Ишхани и эпископосы Ишхнели (VII_XVI вв)», опубликованного в 
сборнике «Наша духовная крепость» (@xdtyb cekbtht,bc ,fkfdfhb#^ II^ 
2010 o&)& Из 13 личностей, носящих звания эпископа, в этом труде 
приводится 6: Амба-Амберки (XVI в.), Николоз (XVIII), Германос 
(XVIII), Свимон (прибл. 1800-1801 гг), Григол (XIX) и Онофре (XIX). 
Этот список нам кажется неполным, пополнить этот пробел является 
предметом будущей научной работы. 
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uCa oqropiriZe, zurab oqropiriZe   

 

yoveli  msgavsi  msgavssa  hSobso 
 (vuZRvni sruliad saqarTvelos  kaTalikos–patriarqis 

leonides dabadebidan 150–e da gardacvalebidan 90 wlisTavs) 

 

sruliad saqarTvelos kaTalikos–patriarqi leoni-

de (eriskacobaSi longinoz oqropiriZe) daibada 1861 

wlis 28 Tebervals. pirveldawyebiTi ganaTleba miiRo 

Tbilisis sasuliero saswavlebelSi, Semdeg swavlobda 

Tbilisisa da stavropolis seminariebSi. 1884 wels biZis, 

wminda episkopos aleqsandres rCeviT, swavla kievis sasu-

liero akademiaSi ganagrZo, sadac 1887 wlis 19 maiss aka-

demiis III kursis studenti berad aRikveca da saxelad 

leonide ewoda [paiWaZe, 2005, 14]. axal kursdamTavrebuli, 

kandidatis xarisxiT leonide dainiSna saingiloSi da 

mTel kavkasiaSi misionerad. [oqropiriZe ir., 1963, gv. 114] 

mis mier gaweuli Rvawlis gamo jer kidev 1898 wels did-

ma iliam mas qarTuli eklesiis ganZi uwoda. leonide 

erovnuli ideebis erTguli iyo da samSoblo misTvis um-

Tavresi sazrunavi gaxda. man didi Rvawli dasdo qar-

TvelTa erovnuli gaTviTcnobierebis, ganaTlebis saqmes. 

„pirvelad me wavakiTxe „deda ena“ mTis Svilebs da pirve-

lad me avamRere hangze dabeCavebuli Cemi moZmeni“, [var-

dosaniZe, 2000, gv.4]– werda didi mRvdelmTavari. 

axalgazrda leonide araerTxel gamxdara samSob-

los momavlis problemebze mokamaTe didi qarTveli mamu-

liSvilebis Tanamonawile. man mtkiced gadawyvita mTeli 

Tavisi SesaZleblobani miemarTa qarTveli xalxis sulie-

ri ganspetakebis, ganaTlebisa da saqarTvelos eklesiis 

istoriuli uflebis aRdgenisaken. mTeli kavkasiis mTia-

neTSi, fSav–xevsureTSi, mTiuleT–gudamayarSi, saingilo-

Si, araerTi skola gaxsna. skolebi daarsa osur sofleb-

Sic–rokSi, eTisSi,  xumagulSi, galiaTSi da sxvagan. ai, 

ras werda amis Sesaxeb gazeTi „iveria“: am TxuTmetiode 

wlis win CrdiloeT oseTSi sul aTi–TxuTmeti skola 
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moipoveboda,. viTareba Seicvala mas Semdeg, rac aqauri 

skolebis inspeqtorad dainiSna  mRvdelmonazoni leoni-

de. mobrZandeboda Tu ara igi aqaur skolebSi, maSinve 

soflis yrilobas axdenda da mcxovrebT tkbilis moZ-

RvrebiT esaubreboda, Tu swavla–ganaTlebas ra mniSvne-

loba aqvs. keTilma Teslma keTili nayofi gamoiRo [iqve] 

leonides TaosnobiT gaixsna skolebi qisteTSic. manve 

Seagrova Sewirulobani TiRvis, mcxeTis, safaris, samebis, 

qurmuxis, yornisis taZrebis SesakeTeblad da sxva. xolo 

misi moRvaweobis gvirgvins qarTuli eklesiis avtokefa-

liisaTvis brZola da misi rusi egzarqosebisagan ganTa-

visufleba warmoadgens. 1917 wlis 12(25) marts mZime da 

mravalwliani brZolis Semdeg yovladsamRvdelo leoni-

dem sazeimod gamoacxada qarTuli eklesiis damoukideb-

loba,  egzarqos platons mosTxova daetovebina saegzar-

qoso sasaxle da wabrZanebuliyo Tavis samSobloSi. igi 

qveynisTvis umZimes 1918–1921 wlebSi meTaurobda qarTul 

samociqulo eklesias [oqropiriZe z., 2010, gv. 3–4]. 

wminda episkopos aleqsandres mier dafrTianebulma 

qarTulma samRvdeloebam [Jurn. „karibWe“, #10, 2009, gv. 27] 

jer kidev XX saukunis dasawyisSi ise mZafrad daayena 

saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRdgenis sakiTxi, 

rom imperatori nikoloz II iZulebuli gaxda 1906 wels 

peterburgSi daeniSna specialuri sxdoma, sadac ganixi-

lavdnen aRniSnul problemas. komisiis sxdomaze saqar-

Tvelodan mowveulni iyvnen da qarTuli eklesiis avtoke-

faliis aRdgenis saqmes mtkiced icavdnen episkoposebi ki-

rioni da leonide, amave saqmeze moxsenebebiT gamovidnen 

profesorebi al.cagareli, al.xaxanaSvili, niko mari da 

agreTve ruseTis „interesTa“ damcvelebic. sakiTxis yo-

velmxriv gansjis Sedegad TviT ruseTis eklesiis warmo-

madgenlebmac aRiares qarTuli avtokefaluri eklesiis 

winaSe Cadenili usamarTloba da misi Cagvra... „aRiares: 

istoriulis azriT saqarTvelos eklesiis avtokafalur 

uflebaTa Sesaxeb Cven araviTari eWvi ara gvaqvs, es ekle-

sia, rogorc damtkicda, namdvilad avtokefaluri iyo“... 
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[k.kekeliZis sax. xelnawerTa instituti kirion II (saZag-

liSvili) fondi, 256, gv. 58, 59, 60], magram, rogorc mosa-

lodneli iyo, sinodma ar daakmayofila qarTveli erisa 

da samRvdeloebis kanonieri moTxovna saqarTvelos ekle-

siis avtokefaliis aRdgenis Sesaxeb. piriqiT, sul male, 

daiwyo avtokefalistebis devna–represiebi. kirioni saqar-

Tvelodan ruseTSi gadaasaxles. Zalian Seaviwroves leo-

nidec, magram igi sulierad mainc ver gatexes. sofrom 

mgalobliSvili aRniSnavs, rom „yovlad samRvdelo  le-

onidem ekliani gziT iara. misi pirdapiroba, simarTlis-

moyvareoba, trfiali samSoblo eklesiisa aravis epriane-

boda da amitom mas saval gzas ekliT ufendnen, magram 

igi udrekad misdevs Tavis varskvlavs“ [vardosaniZe, 

2000.10] da miuxedavad zemoT aRniSnulisa, mas erTi dRi-

Tac ar Seuwyvetia brZola saqarTvelos eklesiis Tavis 

uflebaSi aRsadgenad. saqarTvelos eklesiis avtokefali-

is gamocxadebis Semdeg ki didi muSaoba gaswia misi rea-

luri damoukideblobis ganmtkicebisaTvis; pirvel rigSi 

peterburgSi droebiT mTavrobas gaugzavna mimarTva da 

saqarTvelos  damoukidebeli eklesiis marTva–gamgeobis 

debulebis damtkiceba mosTxova. ruseTis droebiTi mTav-

robam bolosdabolos gamoitana dadgenileba saqarTve-

los eklesiis erovnul–teritoriuli avtokefaliis 

mxardaWeris Sesaxeb da 1917 wlis 1 ivlisis gadawyveti-

lebiT daamtkica saqarTvelos eklesiis uflebrivi mdgo-

mareobis droebiTi wesebi. 

1917 wlis 23 agvistos saqarTveloSi ruseTis ukanas-

knelma egzarqosma platonma Tbilisi datova da ruseTis 

imperatorebisa da rusi egzarqosebis. portretebisagan 

ganTavisuflebul saegzarqoso sasaxleSi Sesulma leo-

nidem pirjvari gadaiwera da warmoTqva: „aRsrulda... ufa-

lo Segviwyale da dagvifare!“ [iqve, gv. 14]. 

magram, samwuxarod, amiT ar damTavrebula ruseTis 

saeklesio wreebis mier saqarTvelos eklesiaze TavianTi 

Zaladobaze damyarebuli ukanono mmarTvelobis aRdgenis 

mcdeloba da 1917 wlis 29 dekembris moskovisa da sruli-



 81 

ad ruseTis patriarq tixonis werilSi saqarTvelos ax-

ladaRdgenili eklesiisa da mis saWeTmpyrobelTa mimarT, 

is kvlav avlens srulebiT ukanono pretenziebs da usa-

marTlo moTxovnebs [Jurn. „samSoblo“, parizi, 1932, #11, 

gv. 36–56] ruseTis patriarqis am werils pasuxi gasca ma-

Sin ukve sruliad saqarTvelos kaTalikos–patriarqad 

aRsaydrebulma uwmindesma leonidem, romelmac misTvis 

Cveuli taqtiT, istoriuli sabuTebis moSveliebiT gaaba-

Tila da qva–qvaze ar datova tixonis braldebebidan. Ta-

vis pasuxSi igi dawvrilebiT ganixilavda rusi egzarqo-

sebis xanaSi qarTveli samRvdeloebis, morwmune mrevlis 

saqarTvelos eklesiis damoukideblobisaTvis brZolis 

etapebs, Semdeg ki uwmindesi leonide dasZenda: „CvenTa 

saqmeTa Sina cdomebs ara aqvs adgili, xolo ukeTu ase-

Tebi SegveniSna, maTi aRkveTisaTvis yovel eklesias moe-

Zebneba saSualeba“... [epistole, 1919, 74]. 

bolos uwmindesi leonide  Seaxsenebs sruliad ru-

seTis patriarqs, rom „rodesac mTavarepiskoposi platoni 

gaecno saqarTvelos eklesiis mdgomareobas, pirdapir 

CasTvala igi tragizmiT  aRsavseT da ganadgurebisaken 

mimavlad“ [(iqve, gv. 69);12. Прибавление … 1906, стр. 505]. 

 arqiepiskopos platonis sinodaluri egzarxosebis 

saqarTveloSi moRvaweobis Taobaze aseTi msjavris Sem-

deg, vimedovneb, uwmindesoba Seni aRar miiCnevs simaRles-

Tan Sefardebulad mtkicebas, TiTqos sinodis mmarTve-

loba saqarTveloSi keTilgonieri yofiliyos!–SeniSnavs 

uwmindesi leonide da rogorc zemoT aRvniSneT, Tanmim-

devrulad, sakiTxTa Rrma codniT anadgurebs rusi 

mRvdelmTavris cilismwameblur braldebaT da bolos am-

bobs: „raica Seexeba im gaugebrobas, romlis Taobaze am-

bobs uwmindesi sinodis Tavmjdomare yovladsamRvdelo 

sergi da rasac marTla hqonda adgili CvenSic, aseTebi 

gamowveuli iyvnen saero ufrosTa CareviT saeklesio saq-

meSi asi wlis winaT da kidev imiT, rom saero mTavrobis 

mier dadgenil umarTebulesi sinodi mowadinebuli iyo 

morCilebaSi hyoloda qarTuli eklesia. garna Sen ukeT 
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uwyi, unetareso, rom yovelive es moxda ara eklesiuri 

wesiT, aramed adamianTa sxvagvari zraxvebiT, da amitom, 

raki aRvadgineT  kanonikuri wyobileba qarTulsa da ru-

sul eklesiaSic, mtkiced unda vuTvalyuroT, raTa Sem-

dgomSi araviTari ese ar iqmnes (I ms, kreba, kan.2)... saekle-

sio saxelmwifoebrivi gansaxlebisas Cvenca gvmarTebs 

ganvaxldeT Cvens grZnobebSi,  urTierTisad, raTa am Cven-

ma orma erT morwmune xalxma, Tvis eklesiur aRTqmaTa 

erTgulad damcvelebma, SeZlos mSvilobiani cxovreba da 

TviTeulma aRasrulos mowodebani Tvisi  CvenTa yovelTa 

sacxovneblad da sadideblad RvTisa“– [8. epistole... 1919, 

74]–daaskvnis sruliad saqarTvelos kaTalikos–patriarqi. 

uwmindesi leonide Tavis qadagebebSi xazs usvamda, 

rom „saqarTvelos eklesia umTavresi da uTvalsaCinoesi 

faqtoria Cveni eris sasuliero cxovrebisa. Cvens eklesi-

as didi damsaxureba miuZRvis im pirobebis SeqmnaSi, ro-

melTa meoxebiTac dRes Cvens samSoblos dahyurebs erov-

nuli droSa“... [vardosaniZe, 2000, 28]. misi uwmindesoba 

gaZlierebuli locvisaken da samSoblos dacvisaken mou-

wodebda ers. patriarqis mxurvale mowodeba–qadagebiT 

frTaSesxmulma qarTvelma iunkrebma arnaxuli simamace 

gamoavlines Tbilisis misadgomebTan. bolSevikebis SemoW-

ris dReebSi man SeZlo erovnuli siwmindeebis gadamalva 

da sanam cocxali iyo misi SenarCuneba qveynisaTvis; mag-

ram 1921 wels TbilisSi mZvinvare wylis epidemiis dros, 

roca  morCilebma regionidan Camoutanes wyaros wyali, 

uwmindesma leonidem uari Tqva mis dalevaze da ganacxa-

da: „davlev im wyals, romelsac Cemi mrevli miirTmevso“... 

swored aRniSnulma davadebam imsxverpla sruliad saqar-

Tvelos kaTalikos–patriarqi leonide, 1921 wlis zaf-

xulSi. 

erT–erT werilSi wminda ambrosi xelia brZanebs: 

„Cven yvela SemdegSi samoRvaweo asparezze gamosulni, 

aleqsandre episkoposma dagvafrTianao“ [Cemi sofeli... iq-

ve, 27] „yoveli msgavsi msgavs hSobso, naTqvamia“...–ambobs 

ilia. 
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oTar  TurmaniZe 

 

qristianoba  mareTis  xeobaSi 

 

mareTis  xeoba  erT-erTi  ulamazesia  aWaraSi.  igi  

iwyeba  mdinareebis  Ciruxiswylisa  da  aWariswylis Se-

sarTavidan  da  ganfenilia  mTis  kalTebze. amJamad  ma-

reTis  xeobaSi  4  sakrebulo  da  20-ze  meti  sofeli  

Sedis.  mareTis  xeobaSi  adamianebi  uZvelesi  droidan  

saxlobdnen.  saqarTveloSi  qristianobis  pirveli  ga-

mavrceleblebi,  didaWarasTan  erTad,  mareTis  xeoba-

sac  ewvien.  mosaxleobam  irwmuna axali religia  da  

saeklesio  mSeneblobasac Seudga. osmalTa  batonobis  

dros  aqauri mosaxleoba  gamuslimanda,  ris  Sedegad  

ganadgurda eklesiebi,  magram  dRemde SemorCa  naekle-

siarebi,  wminda  adgilebi  da  maTi  amsaxveli  toponi-

mebi. 

naeklesiarebi da wminda adgilebis  toponimebi  Se-

morCenilia  mareTis  xeobis  TiTqmis  yvela  did  da-

saxlebaSi. maTgan  sayuradReboa  wablanis,  tbeTis,  go-

gaZiebis,  jabniZeebis, lomanauris,  oladauris,  darCiZe-

ebis naeklesiarebi. sofel  wablanis  naeklesiari  adgi-

lobrivi  mosaxleobis  cnobierebaSi  SemorCa  naTlis-

mcemlis  saxelwodebiT.  misi  pirveli  dazverviTi  ar-

qeologiuri Seswavla profesorma  amiran  kaxiZem  Caata-

ra  2010 wels.  aRmoCda  eklesiis  fundamenti,  sadac  

erT  dros  aRmarTuli  iyo  patara  eklesia,  romel-

sac  adgilobrivi  mosaxleoba  saydars  uwodebda. 

uCambis  sakrebulos  sofel  tbeTSi  agebuli  yo-

fila  wminda elias  saxelobis  eklesia.  mis  Sesaxeb  

cnobebi  dRemde  SemorCenilia  mosaxleobaSi. eklesias-

Tan  Tixis  milebiT  sasmeli  wyalic  iyo  gayvanili.    

XX saukuneSi  mis  nangrevebze  meCeTi  aRmarTes,  rome-

lic  amJamadac funqcionirebs.  sofel  gogaZeebis  naek-

lesiari  mxolod  mosaxleobis  mexsierebaSi  SemorCa,  

magram  misi  nakvalevi  gamqralia.  jabniZeebis  mosax-
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leobas  emsaxureboda  qristianuli  saydari,  romelic  

amave  soflis  ganapira  adgilas  qaSveTSi  mdebareob-

da. amJamad  mosaxleoba  am  naeklesiars  wminda  gior-

gis  taZris  saxeliT  moixseniebs. 

eTnografiuli  masalebis  mixedviT, dRvanis  sakre-

bulos  sofel  lomanauris  naeklesiarTan, romelic  

soflis  dasawyisSi  mdebareobda, xandazmuli  mosaxle-

oba XX saukunis  70-80-ian  wlebSi sistematurad  midio-

da  da  pativiscemiT  epyroboda.  amave  soflis  erT-

erT  ubans  mosaxleoba  ’’xucieris” saxeliT  moixseni-

ebs,  rac qristianuli religiis  mRvdelTmsaxur  xu-

cess  niSnavs.  SedarebiT  didi eklesia  yofila  agebu-

li  sofel  oladauris gamonaTlevis  ubanSi.  magram  

misi  arseboba  mxolod  adgilobrivi mosaxleobis  mex-

sierebaSi  SemorCa.  Subnis  sakrebulos  soflebidan  

naeklesiari  SemorCenilia sofel  darCiZeebSi  ’’untij-

varis”  saxelwodebiT. 

garda  naeklesiarebisa,  dRemde  SemorCenilia  to-

ponimebi  qristianuli  wminda  adgilebis  Sesaxeb.  erT-

erTi  aseTi  wminda  adgilia  gorgivli,  romelic  so-

fel  dRvanis  teritoriaze  mdinare  Ciruxiswylis  na-

piras mdebareobs,  igi  ukavSirdeba  wminda  giorgis  

saxels. am  adgilze mimdinareobda  mosaxleobis  qris-

tianulad  monaTvla.  aRsaniSnavia wminda  adgili  ’’jva-

ri,’’  romelic  uCambis  sakrebulos  mTa Romaze  mdeba-

reobs.  am  wminda  adgilze  zafxulobiT SuamTobisas  

mosaxleobis  qristianulad  monaTvla  xdeboda.  amJama-

dac  es  adgili  ’’jvris’’ saxels  atarebs. 

mosaxleobis  qristianul  cnobierebaze  uaryofi-

Ti  gavlena  moaxdina  osmalTa  batonobam.  mosaxleoba  

gamuslimanda  da  fanatikurad  ganewyo.  amas  mowmobs  

erTi  aseTi  faqtic.  1915  w.  Wvanis  xeobas  baTumidan  

ewvia  mRvdeli  abaSiZe,  romelic  qristianobis  qadaq-

gebas  Seudga.  magram  mosaxleoba  imdenad  iyo  Sep-

yrobili  fanatizmiT,  rom  mRvdeli  abaSiZe  gaaZeva  

da  amis  gamo  iCivla  osmaleTis  sulTanTan  da  pe-



 86 

terburgis  sainperatoro  karze.  mRvdeli  abaSiZe  sas-

wrafod  gaiwvies  xeobidan. 

saqarTvelos  damoukideblobis  aRdgenis  Semdeg  

arsebiTad  Seicvala  mareTis  xeobis  mosaxleobis  re-

ligiuri  cnobiereba.  qristianobis   aRdgena  da  ganvi-

Tareba  Seuqcevadi  gaxda.  masobrivad  mimdinareobs  

mosaxleobis  qristianizacia.  Sendeba  eklesiebi.  Zal-

ze  mniSvnelovania  is,  rom  mareTis  xeobis  erT-erT  

ulamazes  ubanSi  gamonaTlevSi  aRimarTa  eklesia.  mis  

mSeneblobaSi  mareTis  xeobis  mosaxleobasTan  erTad  

mTeli  aWara  monawileobda. momzadebulia  mareTis  xe-

obis  sxva  soflebSi  eklesiebis  mSeneblobis  proeq-

tebi  da  dawyebulia  saWiro  saxsrebis  mozidvis  saS-

viliSvilo  saqme. 

aranakleb  mniSvnelovania is  garemoeba,  rom  ma-

reTis  xeobis  axalgazrdobis erTi nawili  saeklesio  

moRvawe  gaxda.  am  xeobis  mkvidri,  sofel  samoleTe-

li gamrekeliZe  2010  wels  airCies  bolnisis  eparqiis  

episkoposad,  iwodeba  meufe  efremis  saxeliT.  sofel  

tbeTis  mkvidri,  eriskacobaSi  levan  TurmaniZe  2007 

wels  sxalTis  episkoposis  xeldasmiT  diakoni  gaxda,  

romelic  iwodeba  mama andrias  saxeliT.  2010  wlis 17 

ivlisSi  mRvdel  andria  TurmaniZes  uwmindesi  da  

unetaresi  ilia  meoris  kurTxeviT  sxalTis  eparqiis  

dekanozis  xarisxi  mieniWa.  2010  wlis  30  agvistodan  

gadmoyvanilia  baTumis  eparqiaSi  dekanozis  xarisxiT. 

mareTis  xeobis  mosaxleobis  qristianizacia  war-

matebiT  mimdinareobs. sazeimo viTarebaSi  xdeba  mosax-

leobis,  gansakuTrebiT axalgazrdebis  monaTvla.  mra-

valTagan  moviyvan erT sayuradRebo  magaliTs. 2010  

wlis  agvistoSi  mareTis  xeobis  uCambis  sakrebulos  

mTa  Romas  ewvien  bolnisis  episkoposi  meufe  efremi  

(gamrekeliZe),  sxalTis  eparqiis diakoni  mama  andria  

(levan  TurmaniZe),  ori mRvdelTmsaxuri  qedisa  da  

xulos  raionebidan. maTi kurTxeviT  Romas  erT-erT  

ubanSi  aRimarTa  jvari  da  iqve  20-ze  meti  axalgaz-
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rda qristianulad  moinaTla.  es  faqti  mravlismetyve-

lia.  veraferi  ver  SeuSlis xels  qristianibis aRdge-

nas mareTis xeobis mosaxleobaSi. inteligenciis amocanaa 

xeli Seuwyos am  process, raTa SevasruloT didi  ili-

as  Segoneba: ’’ena,  mamuli, sarwmunoeba samaradisoT  da-

vamkvidroT.’’ 

sabWoTa kavSiris daSlisa da saqarTvelos saxel-

mwifoebrivi damoukideblobis aRdgenis Semdeg faqtobri-

vad Seicvala religiisadmi damokidebuleba. marTalia, 

sabWoTa konstituciiT aRiarebuli iyo rwmenis Tavisuf-

leba, magram sabWoTa kavSiri aTeisturi saxelmwifo iyo 

da qveyanaSi mimdinareobda antireligiuri propaganda. am-

Jamad saqarTveloSi religiuri rwmenis Taviseflebaa. 

aseT pirobebSi islamic gamococxlda. gaixsna meCeTebi, 

sadac religiuri aRmsarebloba mimdinareobs. meCeTebi 

aRadgines  mareTis xeobaSic. niSandoblivia, rom ojaxeb-

Si erTad cxovroben muslimebic da qristianebic da es 

ar uSlis xels maT religiur aRmsareblobas. magaliTad, 

mareTis xeobis sofel wablanaSi  veliaZeebis saxlSi 

ojaxis  meTauri mama meCeTSi muSaobs, xolo misi Svili 

Suaxevis raionis masStabiT mosaxleobaSi qristianobis 

gavrcelebis propagandas eweva. aseTi magaliTebi mravla-

daa. mTavari is aris, rom  mareTis xeobis mosaxleobis 

qristianizacia ZiriTadi tendencia gaxda. 

 
Отар Турманидзе 

                                    Христианство в Маретском ущелье 
  

В статье рассмотрена краткая история распространения христианства в 
Маретском ущелье. Изучены топонимы святых христианских мест и 
церковных развалин, которые встречаются почти в каждом крупном поселении 
ущелья. 

В работе рассмотрен вопрос тяготения населения, в особенности 
молодежи, на современном этапе к христианской религии и принятие 
христианства получило массовый характер. Строятся новые церкви, в 

праздничной обстановке проходят крещения молодежи - это уже необратимый 
процесс.
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Любовь Соловьева 
               Обеты в народной традиции грузинского народа 

Среди многообразных проявлений религиозной народной жизни 
православных грузин значительное место принадлежало различным 
видам обетов. Обет – явление универсальное в истории разных 
культур, но в то же время у каждого народа это явление имеет свою 
локальную специфику. 

Обет – это добровольное обязательство совершить какое-либо 
богоугодное дело, например, отправиться в паломничество к какой-
либо святыне, сделать пожертвование в храм, построить церковь или 
часовню и т.д. Обеты могли быть как коллективными (от имени всей 
общины, села), так и индивидуальными. К ним прибегали, как 
правило, в чрезвычайных обстоятельствах, когда человек особенно 
нуждался в помощи высших сил; это могло быть и обязательством 
перед Богом в благодарность за избавление от болезни, какого-то 
несчастья или за какое-то благодеяние. В народном мировосприятии 
обет воспринимался как своеобразный метод воздействия на ход 
событий и даже на волю Божью. Выполнение обета считалось 
безусловно обязательным и святым делом, а отказ от выполнения 
обета мог стать причиной различных несчастий в семье. 

Следует отметить, что традиция давать обет весьма характерна 
для народов, входящих в круг православной традиции. На материалах 
некоторых регионов она изучена этнографами довольно детально. Так, 
обету и его роли в жизни русского народа посвящено немало 
специальных исследований, где эта тематика анализируется  на 
материалах дореволюционного, советского и постсоветского 
периодов10. 

Грузинские историко-этнографические материалы (как ХIX 
века, так и ХХ столетия) также свидетельствуют, что традиция давать 
Богу обет была широко распространена и прочно укоренена в 
грузинском обществе. Обеты давались по разным поводам и в разных 
жизненных обстоятельствах. Так, по сообщению в журнале «Пастырь» 
за 1904 г., княгиня Е.Н. Багратион-Мухранская, вдова егермейстера 

                                                      

10 Кремлёва И.А. Обеты в народной жизни // Живая старина. 1994. № 3; Она 
же. Мирской обет // Православная жизнь русских крестьян ХIX–ХХ вв.: Итоги 
этнографических исследований. М., 2001; Она же. Место обета в 
мировоззрении и повседневной жизни русского народа // Святыни и святость в 
жизни русского народа. Этнографическое исследование. М., 2010 и др. 
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Двора Его Величества, исполняя обещание покойного супруга, князя 
К.И. Багратион-Мухранского, «представила высокопреосвященному 
Алексию, экзарху Грузии, две тысячи рублей на устройство гробницы 
царя Мириана и царицы Наны в Самтаврском храме во Мцхете»11. О 
Гориджварской церкви в г. Гори сообщалось, что при ней имеется 
«цепь (вериги) в 4 пуда весом, которую женщины, по обету надев на 
шею, обносят три раза вокруг церкви»12. Нередко давали обет посетить 
тот или иной храмовый праздник; невыполнение этого обета, по 
народным представлениям, могло вызвать «гнев иконы», что грозило 
семье различными бедами и несчастьями13.  

В данной статье я остановлюсь на обетах, которые связаны с 
традициями воспитания детей в грузинской культуре – в случае 
отсутствия детей у супругов, в случае болезни детей и т.д. 

По народным представлениям, бездетность супругов (то есть 
ситуацию, когда после заключения брака у супругов в течение 
нескольких лет не было детей) нередко объясняли тем, что какой-то 
святой, какая-то «икона», «образ» разгневаны на супругов и не желают 
даровать им наследника. В этом случае стремились узнать имя этого 
святого или «иконы» (обычно через прорицателей и гадалок) и давали 
обет совершить паломничество к указанному храму и принести там 
жертву. Подобный случай описан в повести Ильи Чавчавадзе «Человек 
ли он?!»: гадалка поведала супругам, что причиной их бездетности 
стал гнев Телетской иконы Божьей Матери, и они отправились туда на 
богомолье14.  

Святым также давали обеты, моля даровать ребенка. Например, 
женщина обращалась к Матери Божией с такими словами: «Мать 
Богородица! Сделай так, чтобы у меня родился ребенок, и я на твоем 
дворе принесу в жертву то-то и то-то!» Как правило, с подобными 
просьбами и обетами в основном обращались к Богородице или св. 
Георгию. Св. Георгий был особенно популярен в этом отношении во 
всех районах Грузии.  

                                                      

11 Летопись Грузинской церковно-общественной жизни и разные известия и 
заметки // Пастырь. 1904. № 5–6. С. 13–14. 
12 Обозрение Карталинских церквей Высокопреосвященнейшим Владимиром, 
экзархом Грузии // Вестник Грузинского экзархата. 1897. № 13. С. 19. 
13 Эриксон Э.В. Тионеты и их окрестности // Медицинский сборник, 
издаваемый Кавказским медицинским обществом. № 64. Тифлис, 1902. С. 23. 
14 Чавчавадзе И.Г. Собр. соч. в 2 т. Т. 1. Тбилиси, 1978. С. 162. 
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Обычно давали обет принести в жертву ягненка или бычка. В 
качестве жертвы бездетные женщины приносили также нитки и куски 
ткани – их вешали на деревья около церкви или около «ниши» 
(небольшая культовая постройка) святого15. Нередко пожертвованием 
становилась колыбель или ее модель; в зависимости от обета ее могли 
принести до или после рождения ребенка. Такие пожертвования 
можно было видеть и в кахетинских, и в карталинских церквях, 
например, в церкви св. Георгия и в церкви Богородицы недалеко от с. 
Кавтисхеви (Каспский район), в церкви св. Барбаре у с. Корди 
(Горийский район), в церкви св. Георгия в с. Гери. Последняя 
находится в Шида Картли, но туда приходили по обету бездетные 
даже из Кахети и Триалети. В горных районах Восточной Грузии 
колыбельки изготавливали из грушевого дерева или грецкого ореха, 
уже дающих плоды; при этом их сначала вешали на эти деревья, 
раскачивали, а затем жертвовали в церковь. В Мтиулети бездетные 
женщины приносили колыбельки в хати Ломисис Цминда Гиорги и в 
Гуданское хати16. 

В Тбилиси, по данным ХIX в., бездетные женщины нередко 
давали обет ходить на богомолье в храм св. Давида, расположенный на 
горе Мтацминда; туда поднимались обычно по четвергам, причем 
условия обета могли быть различны (идти к храму босиком; ходить 
туда в течение всего года и т.д.). 

Горцы Восточной Грузии в случае бездетности давали обет 
местному святилищу принести в жертву животное, устроить «ночное 
моление Богу» (сахмто гамис тева), пожертвовать святилищу участок 
земли и т.д. Давая обет, называли срок его исполнения, на роге быка 
делали ножом отметину или прижигали ему ухо; обещая «ночное 
моление», делали зарубку на рукоятке трубки или на палке, которую 
хранили под потолком жилища17. 

В случае, если роды были трудными, также было принято давать 
обет посетить храм, поскольку считали, что роды осложнились, 

                                                      

15 Дондуа Д. Наш край Картли. Тбилиси, 1925. С. 181 (на груз. яз.). 
16 Бедукидзе Л.А. Народная мебель в горных областях Восточной 

Грузии.  Тбилиси, 1973. С. 124; Макалатиа С.И. Мтиулети. Тбилиси, 

1930. С. 174 (на груз. яз.). 
17 Балиаури М. Рождение и воспитание ребенка в Хевсурети (Архотская 
община) и связанные с этим пережитки суеверий // Архив отдела этнографии 
Института истории и этнологии НАН Грузии. Л. 217–218 (на груз. яз.). 
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поскольку этот святой разгневан на семью за невнимание к нему. В 
знак обета вокруг головы роженицы трижды обносили серебряную 
монету, затем прятали ее или привязывали ниткой к руке, и 
впоследствии относили в дар святому. 

У грузин Хевсурети, где роженица с ребенком находились в 
особом помещении за пределами села, в случае грозившей им 
опасности нередко давали обет принести в святилище жертву 
«самешло» – «за помощь».  

Процесс воспитания ребенка также мог сопровождаться 
выполнением определенных обетов. Например, мать нередко давала 
обет первый раз обрезать волосы ребенка у какого-то храма или 
святого места (например, у священного дерева). В Картли и Кахети, 
если в семье не выживали дети или заболевал «желанный» ребенок, 
мать давала обет одной из церквей: «Лишь бы у меня выжил ребенок, 
и один год (два, три года и т.д.) он будет твоим монахом (бери), а через 
год мы его приведем на твой двор в белой (или красной) одежде и с 
жертвами». В течение обещанного времени ребенку не стригли волос, 
называли его «бери» (мальчика) или «молозани», «монашка» 
(девочку), одевали в одежду указанного в обете цвета. В назначенный 
день около церкви приносили жертву, священник обрезал ребенку 
волосы. Ребенка переодевали, оставляя старую одежду и обрезанные 
волосы в церкви. Там же устраивали угощение. Этот обычай назывался 
«берад шекенеба» или «берад дакенеба» (от груз. бери – монах, 
шекенеба, дакенеба – поставить, оставить). По народным 
представлениям, вследствие выполнения этого обета ребенок обретал 
покровителя в лице того святого, «монахом» которого он был, и его 
жизни больше не угрожала опасность. 

Болезнь ребенка нередко воспринималась в народе как знак 
того, что какой-то святой или какое-то святилище недовольны данной 
семьей, что-то требуют от нее. Такую болезнь называли «хатис 
мизези». В соответствии с тем, что сообщала гадалка, давали 
различные обеты: провести ночь в молитвах около церкви (гамис тева), 
принести жертву – бычка, ягненка, петушка, свечи, лепешки; в течение 
одного или нескольких лет не стричь ребенку волосы; на определенное 
время надевали на шею ребенку «ярмо» (груз. «угели») – ожерелье из 
серебряной или медной проволоки, пришивали на одежду (на правое 
плечо) просверленную монету, – потом все это оставляли в церкви в 
день храмового праздника. 

В Кахети по совету гадалки давали обет посвятить ребенка, 
который часто болел, в храм Мтавар-Ангелози в сел. Анага (Кизики). 
В подобном случае дети жили при этой церкви и «служили» по мере 
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своих сил Мтавар-Ангелози: подметали двор, собирали дрова и т.д. В 
течение всего этого времени им не стригли волосы. Этот обычай 
назывался «куратад дакенеба» (от груз. «курати» – животное, 
предназначенное в жертву богу); он близок обычаю «берад дакенеба», 
с тем отличием, что «курати» могли быть только мальчики. 

В Пшави, в случае болезни девочки, родители иногда по совету 
гадалки давали обет сделать ее «хатис кали» – «женщиной 
святилища». Впоследствии «хатис кали» не имела права выходить 
замуж и жила в отдельном помещении, куда не заходили другие 
женщины18.  

В Картли и Кахети, если ребенок тяжело болел, мать давала обет 
исполнить обряд «дидебазе сиарули» или «дидебазе давла» (ходить на 
величанье): женщина обходила село, собирая свечи и различные 
продукты (хлеб, сыр, яйца), продавала все это и на вырученные деньги 
покупала жертвенное животное, иногда также – белую одежду, в 
которой ребенка вели в церковь. В подобном случае 
жертвоприношение устраивали в день храмового праздника, и семья 
должна была придти туда в полном составе. Видимо, жертва, 
приобретенная не на личные средства, а на средства всего села, имела, 
по народному представлению, большее значение в глазах Бога. 

Принесение различных обетов св. Барбаре было связано с 
заболеваниями детей оспой, корью, скарлатиной и другими болезнями, 
именуемыми в народе «батонеби» – «господа». 

Завершая краткое рассмотрение обетов, которые были известны 
в области народной обрядности, связанной с традициями воспитания 
детей, следует отметить, что данное явление было широко 
распространено и во многих других сферах жизни грузинского народа. 
Несомненно, оно было тесно связано с особенностями народного 
мировоззрения и мировосприятия, которые во многом были 
обусловлены православными традициями, представлениями о грехе, 
покаянии и вере в милость Божию. Значение православных обетов 
состояло и в том, что они наряду с другими разнообразными 
проявлениями религиозного чувства исходили из нравственных 
идеалов народа и поддерживали в нем благочестие. 
 

                                                      

18 Макалатиа С.И. Пшави. Тбилиси, 1934. С. 182 (на груз. яз.). 
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SuSana futkaraZe 
 

 giorgi jvareli – SavSeTis saxelovani 
sasuliero  moRvawe da mwignobari 

 

Cveni didebuli winaprebi TavianT niWsa da sicoc-

xles uangarod xarjavdnen samSoblos samsaxurSi. jaWvis 

perangiT Semosilebi idgnen samSoblos sadarajoze, guT-

nis saxelurs CaWidebulebi alali lukmiT apurebdnen 

col–Svils, asomTavruliT dawerili wignebiT amdidreb-

dnen qarTveli eris sulier saganZurs. kulturisa da ga-

naTlebis taZrebidan RvTiuri madli da amayi qarTuli 

erovnuli suliereba efineboda wm. mariam RvTismSoblis 

wilxvedr miwas, uflis mier SemosazRvrul qarTvelTa 

sacxovriss, sanukvar samSoblos. 

sulierad da fizikurad jansaR, gambedav qarTvelo-

bas TandaTanobiT aRar akmayofilebda samSoblos saz-

RvrebSi arsebuli kulturis kerebis miRwevebi. isini 

Tvalyurs adevnebdnen msoflio civilizaciis centrebis 

saqmianobas da cdilobdnen aseTi kerebis cxovrebis Sua-

gulSi moqcevas, raTa TavianTi ganaTlebisa da kulturis 

done aemaRlebinaT, qarTveli xalxis sulierebis monapo-

varni sazRvargareTis kulturis oazisebSi gadaetanaT 

da, rac yvelaze mTavari sazrunavi iyo, am civilizaciis 

miRwevebi gadmoenergaT samSobloSi. amitomac sazRvarga-

reTul savaneebSi, me–5 saukunidan moyolebuli, TandaTa-

nobiT izrdeboda qarTvel sasuliero moRvaweTa ricxvi. 

IX-XI saukuneebSi sazRvargareTis cnobil kulturul–sa-

ganmanaTleblo kerebSi moRvawe qarTvelTa umravlesoba 

iyo istoriuli zemo qarTlidan, kerZod, samcxidan da 

tao–klarjeTidan. erT–erTi aseTi saxelovani SavSeTeli 

qarTveli iyo giorgi – proxore jvareli. 

misi mSobliuri sofeli jvarebi mdebareobs SavSe-

Tisa da imerxevis mosazRvred. jvarebis cixe dResac sak-

maod Semonaxulia da amayad gadahyurebs imerxevs, imerxe-

vis xeobaSi mimaval mdinare fafarTs. sofel jvarebSi 

giorgi jvarelis Soreuli STamomavlebi dResac sakmaod 

kargad saubroben qarTulad. magram, samwuxarod, araferi 

ician TavianTi saxelovani winapris moRvaweobisa. 



 94 

giorgi–proxore jvarelis vinaobisa da moRvaweobis 

Sesaxeb mogviTxrobs agiografiuli nawarmoebi „proxores 

cxovreba“, romlis avtori ucnobia. giorgi–proxore jva-

relis–SavSelis Sesaxeb cnobebi gvxvdeba, agreTve, bevr 

istoriul wyaroSi; magram cnobaTa sisruliT gamoirCeva 

„proxores cxovreba“. nawarmoebSi naTqvamia, rom „proxo-

re iyo naTesaviT qarTveli queyaniT SavSeTiT“. igi, jer ki-

dev axalgazrda, klarjeTis cnobil wyarosTavis monas-

terSi damkvidrda, Tavis ZmasTan. giorgi jvareli am sava-

neSi safuZvlianad daewafa sasuliero ganaTlebas, Tavi 

gamoiCina sulieri siwmindiT da maleve akurTxes diak-

vnad. Semdeg „Seimosa saxe monazonebisaÁ“ da „akurTxes 

xucad“. sasuliero ganaTlebis srulyofisaTvis man mia-

Sura Soreul palestinas, sabawmidis qarTul savanes. na-

warmoebSi vkiTxulobT: „warvida wmidad qalaqad ieru-

salYmd da daemkAdra wmidisa sabaÁs lavrasa da dayvna  mas 

Sina welni mravalni“ (Zeglebi, IV, 1968,345). 
sabawmidaSi misvla da iq  damkvidreba SavSeTeli Wabu-

kisaTvis advili ar iqneboda, gambedaoba da gamZleoba iyo 

saWiro grZelsa da saxifaTo gzaze. RvTisa da samSoblos 
siyvarulma gadaalaxvina mas yovelgvari siZnele da  sabaw-
midis saqveynod cnobil savaneSi daamkvidra XI saukunis 

pirvel meoTxedSi, raTa qarTvelTa saxeli edidebina, qar-

Tulad eloca am wmida miwaze. 
sabawmideli qarTvelebis moRvaweoba imTaviTve gaxda 

cnobili. mogvianebiT sabawmidis qarTul savanes mosanaxu-

leblad bevrma qarTvelma miaSura (t.gabaSvili,f.SaqaraSvi-

li, o.gedevaniSvili, g.avaliSvili, p.konWoSvili...). rusi 

mecnieri p.uspenskic ki dainteresda am savanis saqmianobiT 

da 1845 wels estumra mas. man aqedan wamoiRo Zvirfasi qarTu-

li xelnaweri– „Wil–etratis iadgari“ (H#2123). 1883 wels 

sabawmidis qarTul savanes ewvia cnobili mecnieri al.caga-

reli. sabawmiduri xelnawerebis Seswavlis safuZvelze es 
savane man miiCnia qarTuli mwerlobis uZveles sazRvargare-

Tul kerad. SoTa rusTavelis saiubileo dReebSi, 1966 

wels, sabawmidas ewvivnen qarTveli kinematografistebi re-

Jisor guram pataraias xelmZRvanelobiT. eqspediciis erTi 

wevri–i.rurua Tavis STabeWdilebas ase gadmogvcems: „sakma-
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od didi manZilis gavla, cxeli da ukacrieli udabnos gada-

laxva mogvixda, raTa sabawmidis ganTqmul lavraSi mivsu-

liyaviT. komfortabeluri Tanamedrove manqanis rbil savar-
Zelze gadawolil mgzavrsac ki uWirs mziT gavarvarebuli 

sivrcis gadalaxva. rogor unda gaWirvebodaT imaT, romle-

bic Soreuli kavkasionis kalTebidan moemarTebodnen aqeT-

ken samoRvaweod, aTasi safrTxisa da gansacdelis pirobeb-

Si. 

pirveli, ramac lavris naxvisas Cven gagvaoca, iyo var-

ZiasTan msgavseba. iseTive xeoba, oRond ukve amomSrali mdi-

narisa, iseTive kirqvovani klde mravali gamoqvabuliT, ro-
melsac xeobis mopirdapire mxridan dascqeris lavris mra-

valsarTuliani ansambli. vnaxeT kldeSi CaSenebuli ekle-

sia, romelsac dResac qarTuls uwodeben“ (rurua, 1973,27–
28). 

uSoresi da uZnelesi gza gaiara giorgi jvarelma sa-

bawmidamde. maSin, XI saukunis meore meoTxedis dasawyisSi, 

mas aq mdidari tradiciebis mqone savane daxvda. qarTvelebs 

aq moRvaweoba dawyebuli hqondaT merve saukunidan, roca 
arabTa batonobis gamo samSobloSi veRar SesZles Semoqme-
debiTi saqmianobis gagrZeleba da palestinis wmida savane-

ebs miaSures. aq moRvawe sasuliero pirebis damsaxurebaa 

isic, rom SemuSavda oTxTavis–saxsrebis sabawmiduri redaq-

cia, romelic ixsenieba giorgi aTonelis (1009–1065) cnobil 

anderZSi: „ Cueni yovelni saxarebani pirveliTagan Targmni-

lia da keTilad–xanmetnica da sabawmindurnica“. rogorc 

cnobilia, saqarTveloSi gavrcelebuli iyo ara marto saxa-

rebisa da sxva bibliuri wignebis sabawmiduri redaqcia, ara-

med samoqmedod gamoiyeneboda sabawmiduri tipikonic. gior-

gi merCulis cnobiT, grigol xanZTelma (759–861) ierusalims 

wargzavna Tvisi megobarni; sabawmidaSi SemuSavebuli tipi-

koni Camaotanina da samonastro cxovrebaSi ganawesa. ro-

gorc Cans, sabawmidur tipikons saqarTveloSi ukve icnob-

dnen me–9 saukunidan. marTalia, momdevno xanaSi saqarTve-

loSi damkvidreba daiwyo dasavlurma, konstantinepolurma 

saRvTismsaxurebo wesebma (Sdr. eqvTime aTonelis mier Tar-
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gmnili mcire svinaqsari, giorgi aTonelis mier Targmnili 

didi svinaqsari), magram daviT aRmaSeneblis (1089–1125) mefo-
bis dros kvlav upiratesoba mieniWa sabawmidis lavraSi Se-

muSavebul tipikons, romliTac sargeblobda maSin mTeli 

marTlmadidebluri aRmosavleTi. „sabawmiduri tipikonis 
CvenSi gadmonergva naTelyofs mWidro urTierTobas saqar-

Tvelosa da sabawmidis savanes Soris“ (l.menabde, 1980,31). 
sabawmidis qarTul lavraSi bevri Zvirfasi xelnaweri 

iyo Seqmnili giorgi–proxore SavSelis–jvarelis misvlam-

de. maT Soris aRsaniSnavia 864 wlis mravalTavi, romelic 

uZvelesi qarTuli TaRiani xelnaweria (Sin. ##32, 33,57). kre-
bulis gadaweris xelmZRvaneli da mTavari gadamweri yofi-

la grigol xanZTelis mowafe, warmoSobiT qarTleli, so-

fel leTeTidan, makari leTeTeli. igi Soreuli palestini-

dan werilebs swerda Tavis moZRvars– grigol xanZTels, ar 

wyvetda kavSirs masTan. es ki imaze migviTiTebs, rom Soreul 

palestinaSi moRvawe sabawmidel qarTvelebs kavSir–urTi-

erToba hqondaT samSoblosTan, klarjeTis kulturul–sa-

ganmanaTleblo kerebTan– xanZTis, Satberdis, wyarosTavis 

sasuliero pirebTan, cnobil mwignobrebTan. albaT swored 
amitom airCia samoRvaweod sabawmidis qarTuli lavra wya-

rosTavis monasterSi aRzrdilma giorgi jvarelma. wyaros-
Tavisa da xanZTis taZrebi xom erTmaneTTan axlos mdebare-

obs, mdinare forTis marcxena mxares aRmarTuli qedis Sua 

da zemo monakveTSi (dRes SemorCenilia nangrevebis saxiT). 
wyarosTavSi misi moRvaweobis xanaSic iqneboda sakmaod Tbi-

li urTierToba geografiulad erTmaneTisagan Zalian da-

Sorebul, magram sulierad axlos mdgom or savanes– wyaros-

Tavisa da sabawmidis qarTul savaneebs–Soris. 
sabawmidis qarTul savaneSi moRvaweobdnen SesaniSnavi 

qarTveli mwignobrebi–martviri sabawmideli, ioane mosxi, 

seiTi, makari leTeTeli, pimen kaxi, amona, himnografi basili 

sabawmideli, giorgi Tbileli, arseni, ioane–zosime, simeon 

mgalobeli. rogorc wyaroebidan Cans, dasaxelebuli mwig-

nobrebi VII-X saukuneebis moRvaweni arian. giorgi jvarelis 

Tanamedroveni yofilan mxolod orni– miqael Cixuareli da 

miqael dvali. giorgi–proxore jvarelis „davalebiTa da mi-
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qael dvalis daxmarebiT miqael Cixuarelma 1038 wels gada-

wera iovanes saxareba, Targmnili ioane oqropiris mier. cno-

bebs xelnaweris damzadebis xelmZRvanelze gadamwerze, ga-
daweris TariRsa da adgilze vpoulobT  xelnawerze, dar-

Tul vrcel anderZSi: „daiwera ჴeliTa... miqael Cixuareli-

saÁTa lavrasa didsa wmidisa mamisa... sabaÁssa, brZanebiTa 
SavSemosilisa wmidisa mamisa da moZRuarisa Cuenisa giorgi 

jvarelisaÁTa, mefobasa berZenTa zeda mixaelisasa, xolo 

qarTvelTa zeda bagrat kurapalatisasa... qriste, Seiwyale 

mRudeli miqael dvali, romelman gadawerasa amis wignisasa 

friad iRuawa... odes daiwera da gansrulda, qoronikoni iyo 

snu [=258+780=1038]. aRniSnuli xelnaweri giorgi–proxorem 

Seswira jvris monasters, iqidan 1820 wels wamoiRo g.ava-

liSvilma. amJamad inaxeba ssr kavSiris mecnierebaTa akade-
miis aRmosavleTmcodneobis institutis leningradis ganyo-

filebaSi (М #13)“ (menabde, 1980,38). sabawmidis lavridan ga-
motanili meore qarTuli xelnaweris bedi ukeTesad wari-

marTa. l.menabde wers: „SesaZlebelia, sabawmidaSi iyos dam-

zadebuli Wil–etratis iadgari, romelic sabas lavridan 

wamoiRo p.uspenskim da axla saqarTvelos ssr mecnierebaTa 

akademiis k.kekeliZis saxelobis xelnawerTa institutSi 

inaxeba (H #2123). misi mniSvneloba mecnierebisaTvis karga 

xania cnobilia. Tu es krebuli marTlac sabawmidaSi Seiqmna, 
maSin sabawmidelTa wvlili erovnuli himnografiis ganvi-

TarebaSi erTob didi yofila“ (menabde, 1980,39). e.i. pativce-
muli mecnieri ratomRac eWvs gamoTqvams am xelnaweris sada-

urobis Sesaxeb, rac gasaziarebeli ar aris. rogorc cnobi-

lia, sabawmidaSi moRvaweobdnen SesaniSnavi qarTveli him-
nografebi basili sabawmideli (IX-X s.s.), ioane zosiZe (X   

s.), himnografi basili (VIII-IX s.s.), amitomac saeWvod aRar 

unda CaiTvalos „Wil–etratis iadgaris“ sadaurobis sakiT-

xi. es gamoCenili himnografebi iqnebodnen himnebis am krebu-

lis avtorebi. ase, rom „Wil–etratis iadgari“ maTi Semoqme-

debis nayofad, sabawmidaSi Seqmnilad unda miviCnioT. 

rogorc aRvniSneT, giorgi jvarelis TanamedroveTa-

gan istoriis mexsierebas SemorCa mxolod ori sabawmideli 

moRvawe – miqael Cixuareli da miqael dvali. miqael Cixua-
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reli unda iyos giorgi jvarelis Tanamemamule–imerxevis 

erT–erTi lamazi soflis_Cixoris mkvidri. sofeli Cixori 
mdebareobs mdinare Cixoris xeobaSi (imerxevSi, SavSeTis 

raionSi).  soflebi–jvarebi (giorgi–proxores sofeli) 
da Cixori erTmaneTisagan 10–15 kilometriT Tu iqneba daSo-

rebuli. rogorc Cans, sabawmidis qarTul savaneSi jer gior-
gi jvareli damkvidrda da Semdeg ki mis kvals gahyva miqael 

Cixuareli anu Tanamedrove qarTuliT – Cixoreli (ua va o). 

rogorc anderZidan irkveva, zemoT dasaxelebuli „ioanes sa-

xarebis“ damzadebis dros giorgi jvareli iyo savanis moZ-

Rvari, rom xelnaweri gadaiwera „brZanebiTa SavSemosilisa 

wmidisa mamisa da moZRurisa Cuenisa giorgi juarelisaÁTa“... 

profesori l.menabde eWvs gamoTqvamda am anderZ–minawerSi 

moxseniebuli pirovnebis „giorgi juarelis“ vinaobis Sesa-

xeb. misTvis ar iyo naTeli, Tu ratom iwodeboda giorgi jua-

relad. man icoda, rom ierusalimis jvris monastris amSene-

beli giorgi–proxore  juareli iyo, magram xelnaweris Ses-

rulebisas, 1038 welisTvis, jvris monastris mSenebloba 

roca jer kidev ar iyo dawyebuli, anda axlad mSenebare iyo, 

ver aexsn,a giorgi am periodisaTvis Tu ratom iwodeboda 

„juarelad“. monastris mSenebloba sakmaod didxans 1065 

wlamde grZeldeboda. cxadia, pativcemulma mecnierma maSin 

ar icoda, rom SavSeTSi, imerxevis mezoblad, mdebareobs er-

Ti lamazi sofeli jvarebi (juarebi). giorgi–proxore swo-
red am soflis Svili iyo da swored amitomac igi  gvarsaxe-

lad iyenebda „juarels“, ise rogorc sazRvargareT moRvawe 
sasuliero pirTa umravlesoba Tavis gvarsaxelSi saTuTad 

inaxavda Tavisi mSobeli miwis saxels, Tavis vinaobas: jua-

reli, Cixuareli (Cixoreli), opizari, olTisari, safareli, 

kumurdoeli fanaskerteli da a.S. sarfis karis gaxsnis Sem-

deg, dRevandel mkvlevarebs saSualeba mogveca uSualod 
Segveswavla istoriuli saqarTvelos amJamindeli geogra-
fiuli garemo da Segvedarebina igi istoriul wyaroebSi Se-

monaxul cnobebs. aman SegvaZlebina sworad agvexsna bevri 

sakiTxi, romelic wina periodSi bundovani iyo. ase, rom „ju-

areli“ (jvareli) giorgi–proxores gvarsaxeli iyo jer ki-

dev sabawmidis qarTul lavraSi moRvaweobis drosac. ase, 
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rom igi momdinareobs  misi mSobliuri soflis saxelisagan 

da ara jvris monastrisagan. 

„proxores cxovrebis“ avtoria ucnobi qarTveli mwig-

nobari, romelic mkvlevarTa azriT, unda iyos XI saukunis 

samociani wlebis moRvawe. „am Zeglis mniSvneloba palesti-

nis qarTuli koloniis istoriisa da ierusalimel qarTvel-

Ta kulturul–aRmSeneblobiTi saqmianobis Sesaswavlad 

Zalze didia. arsebiTad igia upirvelesi da usrulesi wyaro 

jvris monastris aRmSeneblis–proxores biografiis Sesas-

wavlad. marTalia, cnobebi proxoreze sxva wyaroebSic 

gvxvdeba, magram svinaqsaruli „cxovrebis“ mniSvneloba gan-

sakuTrebulia. arsad, arc erT wyaroSi ase dawvrilebiT 

araa mocemuli proxores biografia. ase, rom ucnobi avto-

ris nawarmoebi mravalmxriv sayuradRebo pirvelwyaroa“ (me-

nabde, 1980,88). nawarmoebSi dasaxelebulia misi moZRvrebi, 

aRmzrdelebi–arseni, ioane, eqvTime grZeli–wyarosTaveli. 

n.maris mier mikvleuli  saxarebis erT–erTi xelnaweris,  mi-
naweri kidev ufro amdidrebs am saxelovani moRvawis biog-

rafias. minawerSi naxsenebia giorgi jvarelis ded–mamis sa-

xelebi – iovane da rianuSi. anderZ–minaweri ekuTvnis gior-

gi–proxores, romelic saxarebas swiravs monasters Tavisi 

aRmzrdelebis, moZRvrebisa da mSoblebis sulis sacxoneb-

lad. 

sabawmidis  qarTul savaneSi moRvaweobam giorgi–pro-

xore jvareli sulierad aamaRla da imdenad gaaZliera, rom 

daiwyo fiqri da zrunva axali monastris daarsebisaTvis. XI 

saukunis 30–iani wlebidan gaxSirda arabTa moZaleba, monas-

tris darbeva. amitom ber–monazvnebma TandaTan datoves sa-

bawmidis qarTuli savane da sxva savaneebs miaSures. giorgi–
proxore jvarelma ki, RvTis nebiTa da bagrat kurapalatis 
daxmarebiT, daiwyo jvris monastris mSenebloba da rogorc 

Cans, sabawmidis qarTul savaneSi moRvaweTa erTi jgufi mSe-

nebare jvris monastris maxloblad daamkvidra. 

„adgili, sadac jvris monasteri aSenda, miCneuli iyo 

wmida adgilad. radgan cnobili gadmocemiT, romelic qris-

tianul samyaroSi sxvadasxva variantiTaa gavrcelebuli, 
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iqauri xisagan gaakeTes jvari, romelzec acves qriste. es 
gadmocema iurusalimel qarTvelTa wreSic yofila gavrce-

lebuli. amas mowmobs jvris monastris damaarseblis minawe-

ri (1038 w.) erT xelnawerze: „Rirs viqmen me, glaxaki da fri-

ad codvili giorgi–proxore, saxelad oden mRdeli, xolo 

saqmiTa ara Rirsi, romliTa SemZlebel viqmen uZlurebiTa 
da siglaxakiTa CemiTa aRSenebad wmidasa amas cxovels myo-

felisa juarisa adgilsa“. esaa uZvelesi werilobiTi cnoba 

qarTul wyaroebSi. Semdeg xanaSi gadmocema jvris monas-
tris adgilze (sxvadasxva variantiT) araerTi qarTvelis Ca-

nawerebSi gvxvdeba. dasavlur wyaroebSi igi cnobilia XII sa-

ukunidan. kargad icnoben mas slavi moRvawenic. am gadmoce-
mam Cvens dromde moaRwia da xeli Seuwyo jvris monastris 

popularobas. igi  palestinis erT–erT umniSvnelovanes siw-

minded iTvleboda“ (menabde, 1980,71). 
jvris monastris mdebareobis Sesaxeb sakmaod sruli 

cnoba mocemulia t.gabaSvilis „mimosvlaSiac“. igi wers: 

„ukeTu genebos cnobad, Tu qarTvelni viTar ipyrobdnen ie-

rusalims, esreT vpoveniT mun werilTa Sina... sulieri vinme 

monazoni SavTeli, saxelad proxore, mosrul ars monaster-

sa da lavrasa wmidisa sabassa dayudebula, da mefesa saqar-
Tvelosasa bagrat kurapalats safase didZali warmoucemia 

Rirsisa proxoresaTvis, raTamca jvris monasteri aRaSenos. 
da mas aRuSenebia jvris monasteri Sesakreblad qarTvel-

TaTvis“ (gabaSvili, 1852,77–78). 
istoriuli wyaroebidan Cans, rom bagrat IV did in-

teress iCenda ierusalimis wmida miwis mimarT. frangi 

mkvlevari r.Janeni, romelic 1913 wels ikvlevda ierusa-

limis qarTul savaneebs, Tavis naSromSi „qarTvelebi ie-

rusalimSi“, ucxour wyaroebze dayrdnobiT, wers, rom 

„daaxloebiT 1050 wels (e.i. jvris monastris mSeneblobis 

dros) saqarTvelos mefes bagrat kurapalats berZnis im-

peratorisagan miuRia Txemis naxevari golgoTaze, sadac 

mas ganuwesebia erTi qarTveli episkoposi“ (Janen, 1921, 14). 

giorgi–proxore SavSeli–jvareli jvris monastris 

didi taZris mSeneblad dasaxelebulia „giorgi aTonelis 

cxovrebaSic“. agiografi avtori giorgi mcire wers, rom bag-

rat IV (1027–1072) dedam–mariam dedofalma ierusalimSi was-
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vla ganizraxa. mivida antioqiaSi, magram iqaurma sasuliero 

pirebma dedofals ar urCies wasvla, radgan am periodSi ie-

rusalimi seljukebs ekavaT. amitom Sewuxebulma dedofal-

ma giorgi mTawmindels sTxova ierusalims wasvla. giorgi 

maSin mTargmnelobiTi saqmianobiT iyo Zalian dakavebuli, 

magram dedoflis Txovna Seasrula da Tan waiRo „safase igi 

wasagebelad ganmzadebuli“. „mamaÁ proxore maSin oden jua-

risa monastersa aSenebda“, giorgi aToneli swored maSin ew-

via mas da daexmara, „safasiTa friad Seewia“ (Zeglebi, II, 

143–145). rogorc zemoT dasaxelebuli ori istoriuli wya-

ro mogviTxrobs, jvris monastris mSenebels giorgi–pro-

xores finansurad–„safasiTa“ daxmarebia bagrat IV. aseTi 

xelSewyobiT sinamdviled iqca didi sulieri moZRvris–gi-

orgi proxores ocneba. „proxorem maxlobelad  ierusalYms, 

dasavliT kerZo... aRaSena da ganasrula da Seamko eklesiaÁ 

yovliTa samkauliTa, Semoikriba moRuaweni, romelTac ganu-

Cina wesi da kanoni „msgavsadve wmidisa sabaÁs lavrisa“. e.i. 

giorgi–jvarels monastris tipikonic dauweria. manve ieru-

salimSi aaSena qsenaduqi (sastumro). rodesac „srulyo ese 

yoveli“, dauZlurda, sibere ewia. datova „juarisa monaste-

ri“, erT–erTi mowafe (giorgi) daadgina mamasaxlisad da 
TviT ori mowafiTurT wavida „udabnosa arnons“, sadac 

„Semdgomad mciredisa Jamisa“, 1066 wels, gardaicvala“ (me-
nabde, 1980,81). 

jvris monstris mSeneblad giorgi–proxore, agiogra-
fiuli Zeglebis („proxores cxovreba“, „giorgi aTonelis 

cxovreba“) garda, dasaxelebulia sxva istoriul wyaroeb-

Sic, rogoricaa: sinas mTis sulTa matiane da jvris monas-

tris xelnawerTa anderZ–minawerebi. bunebrivia, igi didi pa-

tiviscemiT ixsenieba jvris monastris aRapebSic. „proxores 

cxovreba“ aris pirveli qarTveli moRvawis „cxovreba“ Seta-

nili ierusalimis svinaqsarSi (Ler.#24–25), xolo misi aRapi–

pirveli aRapia Cawerili imave svinaqsarSi. yovelive es sa-

fiqrebels xdis, rom svinaqari (Ler.#24–25) sagangebod gadai-

wera, raTa masSi SeetanaT jvris aRmaSeneblis aRapi da sa-
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fuZveli dadeboda jvris monastris saaRape wigns“ (metreve-
li, 1962,30). 

giorgi–proxores jvris monastris damaarseblad, mis 

amSeneblad miiCneven sxva qarTveli mwignobrebic. maT Soris 

aRsaniSnavia: miqael dvali, gabriel da ivane ivan–wmidel–

safarelni, Savi ioane, ioane dvali... „daiwera da gansrulda 

wmidaÁ ese wigni ierusalims, monastersa wmidisa juarisasa, 

wmidisa mamisa Cuenisa proxores aRmSenebulsa“ (miqael dva-

li); xelnaweri SevwireT „jvars, romeli aReSena ჴeliTa... 

proxoresiTa“ (gabriel da ioane ivan–wmidel–safarelni); 

„qriste, adiden suliTa moZRuari da mamaÁ Cueni giorgi da 

yovelni Svilni maTni sulierni, romelni Semogukribna wmi-

dasa amas adgilsa, romeli didiTa SromiTa mihmadla Rmer-
Tman da aRaSena yovelTa sulTa  Sesavedreblad“ (Savi ioa-

ne); proxorem „Suenivrad da keTilad aRaSena monasteri cxo-

velsmyofelisa da patiosnisa juarisaÁ“ (ioane dvali)“ (me-

nabde, 1980,82). 
xelnawerebze darTuli anderZ–minawerebidan Cans, 

rom jvris monastris mTavari taZris mSenebloba dawyebu-

la  XI saukunis 30–ian wlebSi da dasrulebula 50–iani 

wlebis miwurulsa Tu 60–iani wlebis damdegs. 1065 wli-

dan giorgi–proxore jvris monasterSi aRar Cans. mkvle-

var el.metrevelis varaudiT, giorgi–proxores sicoc-

xlis bolo wlebi gautarebia Sehanis udabnoSi (transi-

ordaniaSi). es udabno dauarsebia gabriel Tbilels (met-

reveli, 1975,42–43). 

giorgi–proxores TaosnobiT aSenebul jvris monas-

terSi imTaviTve gaCaRebula kulturul–saganmanaTleblo 

saqmianoba. aq moRvawe sasuliero pirebi umTavresad xelna-

werTa gamravlebasa da krebulebis Sedgenas misdevdnen. mo-

nastris pirveli winamZRvari giorgi–proxore warmarTavda 

am keTilSobilur saqmianobas. TviTonac SesaniSnavi mwigno-

bari, kaligrafi iyo. igi uSualod monawileobda xelnawer-

Ta damzadebaSi. inglisSi (boldes wignsacavSi) inaxeba misi 

xeliT damzadebuli mozrdili krebuli, romelSic moTavse-

bulia mamaTa da dedaTa „cxovreba–wamebani“. xelnawers aqvs 

anderZi: „Rirs myo RmerTman me, glaxaki proxore, dawerad 
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amis sulTa ganmanaTleblisa wmidaTa mowameTa wignisa da 
gavasrule da Sevmose da davdev nebisa  RuTisaÁTa da Sewev-
niTa yovelTa wmidaÁTa Cem mier aRSenebulsa eklesiasa wmi-

disa juarisasa“. proxores mieraa, agreTve, gadawerili 

„cxorebaÁ da qadagebaÁ wmidisa ioane RmrTismetyuelisaÁ, 

Targmnili wmidisa mamisa da ganmanaTleblisa Cuenisa, axli-

sa oqropirisa efTAme mTawmidelisaÁ“. igi moTavsebulia 

cnobil „aTonis krebulSi“, romelic Sedgenilia giorgi 

olTisaris xelmZRvanelobiT. 

giorgi–proxorem Semoikriba niWieri mwignobrebi–ma-

ma–Svili ioane da miqael dvalebi, Savi ioane, miqael Cixua-

reli. misi xelmZRvanelobiT damzadda palestinaSi moRvawe 

cnobil sasuliero pirTa cxovrebis krebuli–„palestinis 

paterikis“ qarTuli nusxa, romelic londonSia daculi. 

krebulis didi nawili gamoqveynebulia k.kekeliZis, a.xaxa-

naSvilis, J.garitis, v.imnaiSvilis redaqciiT. xelnawerze 

darTuli anderZidan irkveva, rom igi daumzadebia Sav ivanes 

„brZanebiTa da locviTa wmidisa mamisa, sulierisa moZRvri-

sa proxorisiTa“. gadamweri gvauwyebs: „gavasrule da Sevmo-

se da davdev amas adgilsa juarisasa, romlisa Senebasa Tana 

vSavdebode“–o. e.i. mas xelnaweri jvris mSeneblobis pro-

cesSi daumzadebia. anderZSi moxseniebuli erT–erTi isto-

riuli piris–bizantiis imperatoris (mixeil IV Tu mixeil 

V) moRvaweobis drois Sesabamisad–1034–1042 w.w. – irkveva, 

rom Savi ioane am krebulze muSaobda 1034–1042 wlebSi, ro-

desac giorgi jvareli monasters aSenebda. 

giorgi–proxore gulisxmierebiT ekideboda, agreTve, 

himnografiuli krebulebis Sedgenis saqmesac. misi xel-

mZRvanelobiTaa damzadebuli ramdenime himnografiuli kre-

buli. am Janris wignebs man  „sulTa ganmanaTlebelni“ uwo-

da. 
giorgi jvareli  TaosnobiT damzadebulsa Tu moge-

bul xelnawerebs jvris monasters swiravda da amiT safuZ-

vels umzadebda iqaur wignsacavs. misi Tanamedroveni siama-

yiT aRniSnavdnen, rom proxorem „juarsa Sina dasxna yovel-

nive Suenierni da keTilni wignni saRmrToni“. 
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yoveli qarTvelisaTvis raoden saamayoa, rom jvris mo-

nastris–rogorc qarTuli kulturisa da ganaTlebis erT–

erTi uZlieresi sazRvargareTuli keris–damaarsebeli aris 

SavSeTis ZirZveli miwis Svili giorgi–proxore jvareli–

SavSeli, uganaTlebulesi Zveli qarTveli. misi Tavdadebu-

li SromiT aSenebuli taZari saukuneTa ganmavlobaSi er-

Tgulad emsaxureboda samSoblos interesebs; „jvars gahqon-
da saerTaSoriso asparezze qarTuli kulturis monapovari 
saqarTvelos politikuri prestiJis gazrdis mizniT“... (met-

reveli, 1962,14). 

„inebos RmerTma da warsuli didebis xsovnam STaago-

nos qarTvelebs–dRes zeciuri gangebiT TavianTi sve–bedis 

patronebs–raTa daibrunon is sapatio adgili, romelic maT 
unda ekuTvnodes ieso qristes mier damyarebul erTaderT 

msoflio eklesiis wiaRSi. mxolod am eklesias SeuZlia je-

rovnad daafasos igini da ise moepyras maT, rogorc Tavis sa-

kuTar Svilebs“ (Janen, 1921, 5). Cven ki ueWvelad movaleni 

varT saTanadod davafasoT didi winapris namoRvawari, ro-

melmac mamuliSviluri saqmianobiT ukvdavyo Tavisi saxeli. 

Zveli egvipturi sibrZnis Tanaxmad, „samaradJamod bednie-

ria, visac keTilad moigoneben“. marTlac, yovelTvis keTi-

lad mosagonari iqneba giorgi jvareli_SavSeTis sasaxelo 

Svili. 
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ШУШАНА   ПУТКАРАДЗЕ 
 

ГЕОРГИЙ ДЖВАРЕЛИ  -  ШАВШЕТСКИЙ ДУХОВНЫЙ 
ДЕЯТЕЛЬ И КНИЖНИК 

 
Гергий-Прохор Джварели родился в Шавшети, в селе Джвареби 

(Турецкая Республика, Шавшетский вилайет). С детства он был боголюбивым  
и богобоязненным. 

Духовное образование получил в Цкароставском монастыре. 
Продолжил свою деятельность в известной палестинской  Сабацмидской 
грузинской обители. Он так духовно окреп, что решил в Иерусалиме начать 
строительство Крестового монастыря. Финансовую помощь ему оказал царь 
Баграт IV. Строительство монастыря закончилось в 1065 году. Георгий 
Джварели стал первым настоятелем Крестового монастыря. Он был отличным 
каллиграфом и своей рукой переписал много старинных духовных книг. 
Скончался в 1066 году в Шеханской обители (в Трансиордании). Его вклад в 
историю культуры Грузии неоценим, а имя бессмертно. 
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oTar gogoliSvili 
 

qarTuli eklesiis moRvaweni 
 

1. mTavarepiskoposi dimitri (antoni)               

        

XX saukunis qarTvel mRvdelmTavrebs Soris gamo-

irCeva yovlad samRvdelo dimitri (antoni). 

mTavarepiskoposi dimitri (eriskacobaSi daviT aba-

SiZe) daibada 1867 wels. 1891 wels warmatebiT daamTavra 

novorosiiskis universiteti da imave wels kievis sasuli-

ero akadmiaSi ganagrZo swavla. pirvelsave kursze uari 

Tqva saero cxovrebaze da berad aRikveca (dimitrad iwo-

da). 

akademiaSi xuT wels eufleboda RvTismetyvelebis 

rTul disciplinebs da TvalsaCino warmatebebic moipova. 

iqve ekurTxa mRvdel-monazonadac da saRvTismetyvelo 

mecnerebis kandidatis xarisxiT 1896 wels moevlina Tbi-

lisis sasuliero seminarias. Tavis saqmeze fanatikurad 

Seyvarebuli, mcodne da disciplinirebuli mRvdelmona-

zoni saegzarqosoSic male SeniSnes da inspeqtorad daa-

winaures. 

amieridan mkveTrad damZimda reJimi seminariaSi. da-

viT gogoxia, romelic am dros swavlobda iq, igonebda: 

,,inspeqtori daviT abaSiZe mkacrad da CaciebiT adevnebda 

Tvals pansionSi mcxovrebT, imas, Tu rogor azrovneb-

dnen isini, rogor atarebdnen dros da, garda amisa, Tavs 

nebas aZlevda moexdina xolme Cxreka” (ix. amierkavkasiis 

Zveli muSebis naambobi did stalinze, Tb., 1939, gv. 13). 

didi simkacris miuxedavad, seminaristTa is nawili, 

romelic revoluciur poziciaze idga, mainc ar epueboda 

inspeqtors. cxadia, arc igi cxreboda da sul ufro am-

kacrebda meTvalyureobas. erTxel man moswavle ioseb 

juRaSvils aRmouCina rveuli seminariis xelnaweri Jur-

nalisaTvis gamzadebuli statiiT (iqve). es faqti inspeq-

torma gamgeobis sxdomis msjelobis sagnadac aqcia. igi 

damnaSaveTa sastik dasjas moiTxovda, magram gamgeoba am-
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jerad dakmayofilda ioseb juRaSvilisa da mis Tanamo-

azreTaTvis yofaqcevaSi ,,orebis dasmiT” da ,,ukanaskneli 

gafrTxilebiT”. inspeqtors arc amis Semdeg Seucvlia az-

ri, Cveuli daJinebiT adevnebda Tvals SemCneul semina-

ristebs da 1897 wlis zafxulSi gamgeoba kidec daiTan-

xma maT garicxvaze. 

1900 wels Cveni mRvdelmonazoni daviT abaSiZe arqi-

mandritis xarisxSi aiyvanes da ardonis samisionero semi-

nariis reqtorad daniSnes. am postze farTod warmoCnda 

d. abaSiZis rogorc sulieri, ise organizatoruli Tvise-

bebi. Sedegmac ar daagviana. 1902 wlis gazafxulze 35 

wlis arqimandriti episkoposad akurTxes da alaverds 

gaamweses. male kvlav aamaRles da guria-odiSis eparqias 

Cauyenes saTaveSi. 

bevri kargi saqme gaakeTa dimitri episkoposma am 

postze yofnisas. am dros (1904 w.) akurTxa man guriis 

(jixeTis) dedaTa monasteri da im sazeimo dRes brwyinva-

le sityvac warmoTqva. energiuli mRvdelmTavari Tavgame-

tebiT ebrZoda seqtebsa da aTeistebs, magram mis saqmiano-

bas saqarTveloSi male daesva wertili _ 1909 wels ru-

seTSi (podolis eparqiaSi) gadaiyvanes. 

1910 wels dimitri episkoposo Sua aziaSia, rogorc 

taSkentisa da Turqestanis mRvdelmTavari, 1912 wels ki _ 

yirimSi, tavria _ simferopolis eparqiis winamZRolad. es 

regioni ruseTis imperiisa da misi didkacebis agarakebiT 

iyo mofenili da mRvdelmTavars mraval sazrunavs uCen-

da. episkoposs ki es ar afiqrebda, radgan yvela Rirseba 

(Tavadoba, episkoposoba, maRali zneoba, ganaTleba, eru-

dicia da a. S.) gaaCnda imperiis elitarul sazogadoebas-

Tan urTierTobisaTvis. 

pirveli msoflio omi rom daiwyo, dimitri mRvdel-

mTavarma ganacvifra ruseTi _ miatova Tavisi maRali sa-

varZeli da sabrZolo xomaldze daiwyo muSaoba. amagi 

daufases da mTavarepiskoposad akurTxes. im umZimes dro-

Sic saTnoebasa da kacTa siyvaruls qadagebda, magram 

jer revoluciebs, Semdeg ki bolSevikTa risxvas mainc 
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ver gadaurCa, daapatimres da gaasamarTles. mRvdelmTav-

ris sicocxlec bewvze ekida, magram uflis nebiT gadar-

Ca. 

d. abaSiZis yofili Segirdi ioseb juRaSvili am 

dros ruseTSi maRal saxelmwifoebriv da partiul pos-

tebze iyo da gulisyuriT adevnebda Tvals (zogjer ewi-

naaRmdegeboda kidec) trockistTa da sxvaTa mier sam-

Rvdeloebis devnasa da antireligiur TareSs (v. piCuJki-

ni, qriste da stalini, ix. gaz. ,,komunisti”, 25, 01. 1995). ar 

SeiZleba is arc samRvdeloebis im procesiTac ar dain-

teresebuliyo, romelSic mis yofil inspeqtors (aw ukve 

mTavarepiskoposs) d. abaSiZes asamarTlebdnen. ar viciT 

miiRo Tu ara raime RonisZieba mis gasaTavisufleblad, 

magram faqtia, 1924 wels Cveni saeklesio moRvawe saR-sa-

lamaTi daubrunda Tavis sarbiels. samyoflad ratomRac 

kievis lavra airCia da iq iRvwoda 1930 wlamde, vidre am 

monasters gaauqmebdnen. iqve, swored lavris gauqmebis 

win, miiRo man didi sqema da did sqem-mTavarepiskoposa-

dac iwoda (am dros Seicvala saxelic, amjerad antoniT). 

am wodebiTa da saxeliT dastova man kievis es um-

Svenieresi monasteri da dasaxlda qalaqSi, sadac umkac-

resi berul-asketuri wesiT cxovrobda 1943 wlamde (gar-

dacvalebamde). 

didebuli qarTveli saeklesio moRvawis saqmianoba 

jer kidev mis sicocxlis adreul periodSive dafasda 

Rirseulad (amanve ixsna igi sasamarTlos avbediTi gana-

Cenisaganac). morwmuneni ki mas sikvdilamde eTayvanebod-

nen. (diakoni basil kobaxiZe, qarTveli saeklesio moRva-

we. gaz. ,,madli”, 6. 09. 1994). 

ukanasknel dros kvlav gaaqtiurda interesi saxe-

lovani mRvdelmTavris samagaliTo cxovrebis Seswavli-

sadmi (e. ciciSvili, p. procenko da sxva.). d. abaSiZis saq-

mianoba naTeli svetia imisa, Rirseulma saklesio moRva-

wem Tu rogori TavdadebiTa da profesionalizmiT unda 

axaros xalxis gulSi RvTis WeSmariti siyvaruli da ma-

Rali sulierebis ukvdavi nergi. 
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2.  yovladsamRvdelo aleqsandre (oqropiriZe)               

 

,,Tqveni cxovrebis wmindaTawminda ori sagania: erTi 

RmerTi da meore... samSoblo... orsaves emsaxurebodiT er-

TmaneTis dausaklisad, gulmxurvalebiT da siyvaruliT...” 

ase mimarTavda ilia WavWavaZe Cvens Rvawlmosil mRvdel-

mTavars aleqsandre oqropiriZes moRvaweobis 50-e wlis-

Tavze. 

da iyo aseTi Sefasebis Rirsi yovladsamRvdelo 

aleqsandre. 

momavali saeklesio moRvawe 1824 wels daibada. 1850 

wels warmatebiT daamTavra yazanis sasuliero akademia 

da samSobloSi dabrunda. erTxans maswavleblobda, Sem-

deg sasuliero samsaxurs Seudga da sakmaod swrafad ai-

ara ierarqiis pirveli safexurebi. 1862 wels episkoposis 

xeldasmac miiRo. 

1869 wels goris prestiJul kaTedras Cauyenes saTa-

veSi. imave dros qarTl-kaxeTis eparqiis pirveli qorepis-

koposobac SeuTavses. iRvwoda ise, rogorc es mis did 

ganaTlebas, organizatorul niWsa da saTnoebas Seefere-

boda. 

1892 wels gamoCenili moRvawe guriaSi gadmoiyvanes 

da aqac Cveuli energiulobiT isaxela Tavi. sami wlis 

Semdeg sinodma guria-odiSis eparqiis gaerTianeba moin-

doma da aleqsandrec isev gors daabruna. 1884 wels igi 

kvlav dasavleT saqarTveloSi gamogzavna guria-odiSis 

pirveli mRvdelmTavris grigol dadianis (1886-1898) mem-

kvidred dasva. 

WeSmaritad ukidegano iyo es eparqia, romelic guri-

asa da odiSs garda, istoriul aWarasac, CrdiloeT Wa-

neTs, nigalisxevs (livans), klarjeTsa da zogierT sxva 

qarTul regions aerTianebda. teritoria marTlac vrce-

li iyo, magram iseT energiul da unarian mRvdelmTavars, 

rogorc yovladsamRvdelo aleqsandre brZandeboda, es 
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ar aSinebda miuxedavad imisa, rom am dros ukve 76 wlisa 

iyo.  

da umalve aawyo muSaoba: xan qobuleTs iyo, xan Se-

moqmeds, xan foTs, martvils da a. S. man didi zar-zeimiT 

akurTxa qobuleTis wminda nikolozis eklesia (T. Talak-

vaZe, Curuq-su. gaz. ,,iveria”, 3. 09. 1898). Semdeg mRvdelmTa-

vari Semoqmeds ewvia da didi pativic miago q-n elene gu-

rielis xsovnas. yovladsamRvdelom ara mxolod misvliT 

daamSvena gansvenebulis dakrZalvis ceremoniali, aramed 

brwyinvale sityviTac, romelic monastris ezoSi warmoT-

qva. Tavis gamosvlaSi guria-odiSis eparqiis meTauri mar-

tooden gansvenebulis keTili saxis warmoCeniT ki ar 

dakmayofilda, aramed Semoqmedis didebuli taZris sava-

lalo mdgomareobazec SeaCera xalxis yuradReba da pi-

radi magaliTiT imave dResve sakmod did Tanxas mouyara 

Tavi. 1500 man dado. amdenive gardacvlilis bicolam (kne-

ina salome gurieli). maT arc dumbaZeebi CamorCnen. imaT 

sxvebmac aubes mxari da daiZra aTeuli wlobiT gayinuli 

saxalxo Semowirulobani. 

martooden guriisaken rodi mierCoda mRvdelmTa-

vars guli. igi Tavisi eparqiis yoveli regionis mimarT 

iCenda SesaSur gulisyurs, metadre ki odiSisadmi, ro-

melsac am dros didis gaafTrebiT utevdnen carizmis 

damqaSebi. 

uyuradRebod arc eparqiis iseTi Soreuli regione-

bi rCeboda, rogoric WaneTi, klarjeTi, SavSeTi da os-

malTa mravalsaukunovani tyveobidan axlaxan dabrunebu-

li zogierTi sxva qarTuli mxare iyo. 

ase dakavebuli mRvdelmTavari mainc axerxebda gul-

Tan mietana eparqiaSi Semavali romelime dawesebulebis 

satkivari Tu sazeimo ganwyobileba. ase aRmoCnda is Coxa-

taurSi 1901 wels, rodesac udabnos jvris aRmarTvis 

sadResaswaulo ceremonialze miiwvies. eparqiis meTauri-

sa da misi amalis stumrobam didad daamSvena udabnos is-

toriis is erT-erTi Rirsaxsovari dRe, romelic ase aisa-

xa maSin aRmarTuli jvris warweraSi: ,,jvari ese aRemar-



 111 

Ta 1901-sa, xelmwifesa rusTa nikoloz meorisa, mRvdel-

mTavrobasa guria-samegreloisa aleqsandresa, arximandri-

tobasa da winamZRvrobasa arsenisa”. 

sazeimo misiiT gurias yovladsamRvdelo aleqsan-

dre 1904 welsac ewvia jixeTis dedaTa monastris eklesi-

is gaxsnaze. roca mRvdelmTavari Tavisi rCeuli amaliT 

monastris aRmarTs Seudga, gaisma zarebis guguni da mo-

nazonTa gundi winamZRvris elene mgalobliSvilis meTau-

robiT sapatio stumrebis Sesaxvedrad daiZra... 

80 wlisa brZandeboda im dros eparqiis winamZRoli, 

magram es arc mis mixvra-moxvraSi igrZnoboda, arc xmasa 

da arc mgznebarebaSi. man Cveuli SemarTebiT momajadoe-

beli sityvac warmoTqva. im dros vin ifiqrebda, Tu es mi-

si ukanaskneli gamosvla iqneboda am savaneSi. 

amis Semdeg aleqsandre oqropirisZem sami weli 

icocxla mxolod. igi 1907 wlis noemberSi aResrula 

Sio-mRvimis monasters. 

gabriel episkoposis (qiqoZis) dasaflavebis (1896 w.) 

Semdeg, saqarTvelos ar enaxa saeklesio moRvawis aseTi 

dakrZalva. WeSmariti saxalxo glova idga SiomRvimesa 

da mTel saqarTveloSi, radganac qveyana Tavis uerTgu-

lessa da didad Rvawlmosil Svils eTxoveboda. 

iseTi didebuli moRvaweni, rogoric aleqsandre oq-

ropiriZe brZandeboda, arc xorcieli sikvdilis Semdeg 

Sordebian Tavis xalxs. amitomaa, rom dResac ase iqcevs 

yuradRebas misi gansasvenebeli Sio-mRvimis did sakrebu-

lo taZarSi.       

                           GGogolishvili  Otari  

 

The  heads  of  Georgian  churns 

 

   The  article  is  about  the  Archbishop  Dimitri  and Alexander  

and  about   their   roles  and  deserves  to  the  churns  and  motherland         
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marina Salikava 

jvris Sefaruli gamosaxuleba xalxur 

ornamentSi 

(aWaris eTnografiuli masalebis mixedviT) 

 

   qristianobis gavrceleba-damkvidrebasa da mis istori-

ul naSTebsa da niSnebze aWaraSi uamravi cnoba moipoveba 

sxavdasxva wyaroebsa Tu istoriul literaturaSi. qris-

tianobam, rogorc qarTvelTa eTnikuri kulturis gan-

msazRvrelma religiam, gansakuTrebuli mniSvneloba Sei-

Zina aWaraSi swored islamis gavrcelebis periodidan. 

Tavsmoxveul islams faruli omi gamoecxada, rac gansa-

kuTrebiT kargad gamJRavnda xalxur ornamentSi. Tu Sua-

saukuneebis arqeologiur Zeglebsa da amave periodis sa-

eklesio nagebobebze jvari, rogorc qristianobis simbo-

lo mkveTrad gamosaxulia, (mamulaZe: 1993) momdevno peri-

odSi igi SeniRbuli formiT fiqsirdeba. 

     gasuli saukunis samecniero literaturaSi jvris 

msgavsi ornamentaciis ganxilvisas sityva `SeniRbuli~ Zi-

riTadad varaudis doneze gamoiTqmeboda. am sakiTxTan mi-

marTebaSi mkvlevarTa erTi jgufi iTvaliswinebda aWaru-

li ornamentis did msgavsebas zogadqarTulTan, romelic 

geometriul, zoomorful Tu astralur figurebTan er-

Tad, mravlad Seicavda vazisa da jvris gamosaxulebebs 

an maT calkeul detalebs, rac xazs usvamda ornamentis 

qarTul xasiaTs. im SemTxvevaSi, Tuki aWaruli ornamenti 

zogadqarTulis msgavsi iyo, da wminda qarTuli ornamen-

ti Tavisi SinaarsiT iTvaliswinebda qristianuli elemen-

tebis, gansakuTrebiT ki jvris da vazis mkveTr gamosax-

vas, im droidan, rac aWaraSi  gavrceleba daiwyo islam-

ma, adgilobrivi xelosnebi dadgnen problemis winaSe, 

maT TavianT namuSevrebSi Segnebulad unda daemalaT 

qristianuli detalebi. amitom, unda miviCnioT, rom am pe-

riodidan adgilobriv xalxur ornamentSi mkvidrdeba 
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axali stili, rac tradiciulisa da egreTwodebuli `Se-

niRbuli~, anu gadakeTebuli ornamentebis sinTezs warmo-

adgenda. unda aRiniSnos isic, rom stilizacia ZiriTadad 

gamokveTilad gamosaxulma jvrebma ganicades, romlebic 

qristianuli religiis emblema iyo (varSalomiZe: 1979, 80). 

ornamentis gadakeTeba mis SefarviT gamosaxulebaSi gamo-

ixateboda, mag. jvris sigrZivi xazebi imoseboda foTle-

biT, jvari eqceoda borjRalis wriul monakveTSi da a.S.  

    gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs is garemoeba, 

rom jvris SeniRbuli gamosaxuleba osmalTa batonobis 

droindel xalxur ornamentebSi ara mxolod sacxovre-

bel, aramed mahmadianur sakulto nagebobezec gvxvdeba 

(robaqiZe: 1973, 4,5). sayuradRebo faqtia isic, rom igive 

tendencia SeiniSneba Tanamedrove muslimur sakulto Zeg-

lebzec. kerZod, jvris gamosaxulebas vxvdebiT qedis ra-

ionis sofel agaris meCeTSi, (agebulia1860-ian wlebSi), 

sadac xeSi nakveT masiur CuqurTmaSi aSkarad dominirebs 

jvris gamosaxuleba.  jvris SeniRbul gamosaxulebebs 

vxvdebiT aseve qedis raionis sofel cxmorisis (agebulia 

1891-1892 wlebSi), Suaxevis raionis sofel nigazeulis 

(agebulia 1922 wels), qiZiniZeebis (agebulia 1867 wels), 

maxalakiZeebis (agebis weli ucnobia) da Subnis (agebulia 

1887-1888 wlebSi) meCeTebze. xolo xulos raionis sofel 

riyeTis meCeTis karis mxatvrobaSi TvalnaTliv ikiTxeba 

`sicocxlis xis~ motivi (baramiZe: 2010, 35, 43, 48, 59, 70, 72, 

101). 

    qristianuli elementebi muslimur sakulto nagebo-

bebs daufaravad da SeuniRbavadac amSvenebda, es im Sem-

TxvevaSi, roca xdeboda meCeTis mSeneblobisas dangreu-

li eklesiis xis CuqurTmiani nawilebis (mag. karebi, sve-

tebi da sxv.) gamoyeneba. am mxriv sainteresoa v. lisov-

skis SeniSvna, romelic miuTiTebs, rom eklesiis Zveli 

qarTuli CuqurTmebi kvlav iqna gamoyenebuli meCeTis Sem-

kulobaSi, an eklesia iqna gadakeTebuli meCeTado. (li-

sovski: 1887, 30, 32). amasTan dakavSirebiT sayuradReboa 

mkvlevar j. miqelaZis mier dafiqsirebuli da Seswavli-
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li qedis raionis sofel axos CuqurTma, romelic mkvle-

varis azriT meCeTSi eklesiidan gadautaniaT. (miqelaZe: 

1982. 53.) 

    sakulto nagebobaSi CuqurTmis arsebobas uaRresad 

didi mniSvneloba hqonda. igi mnaxvels zegavlenis qveS 

aqcevda da salocavis mimarT mokrZalebiTa da moridebiT 

ganawyobda. amis garda ornamenti nagebobas gansxvavebu-

lis, ganzogadebulisa da amaRlebulis iers aZlevda. 

warsulSi ornamentis Semsruleblebad gvevlinebodnen 

rogorc adgilobrivi, ise mogzauri lazi xelosnebi 

(adamia: 1956, 88; kaxiZe: 2004, 51; miqelaZe: 1982, 54), romelTa 

xelnaqmari samecniero literaturaSi cnobilia `lazuri 

ornamentis~ saxelwodebiT. aRsaniSnavia, rom swored laz 

ostatTa  saxels ukavSirdeba xalxur ornamentSi `si-

cocxlis xis~ motivis damkvidreba. (Citaia: 1941, 305). 

    xeSi amokveTili qristianuli simboloebis SefarviTi 

gamosaxuleba amkobda aseve adgilobriv sacxovrebel na-

gebobebs, sadac ornamenti gamoyenebuli iyo karisa da in-

terieris svetebze, sastumro oTaxis Werze, saxuravis ar-

Siaze, aivnebze da sxv. ornamentis adgilobrivad gavrce-

lebuli saxeebi: tvifruli, reliefuri, aJuruli, riku-

lebiani, gamWoli da a.S (miqelaZe: 1982, 53), saguldagu-

lod malavda jvris sworxazovan gamosaxulebas.  

    xeSi nakveTi CuqurTmebidan  yuradRebas iqcevs adgi-

lobrivi xalxuri aveji, gansakuTrebiT skivri da kidoba-

ni, romelTa reliefur ornamentSi `SefoTlili~ an sxva 

geometriul figurebSi damaluli jvris gamosaxuleba 

gadamwyvet rols TamaSobs. 

   `ayvavebuli~ da `SefoTlili~ jvrebi amSveneben aseve 

sacxovrebel saxlebSi datanebul Tlili qvis buxrebsac. 

eTnografiuli monacemebiT irkveva, rom eklesiis nangre-

vebidan qva soflis mosaxleobas buxris samSeneblo masa-

ladac gamouyenebiaT. z. WiWinaZis cnobiT: `aqa-iq soflis 

saxlis buxrebSic naxavs kaci iseT qvebs, romlebsac xu-

curi warwera aqvs~(WiWinaZe, 1913, 83). aRsaniSnavia isic, 

rom buxris epigrafikaSi gansakuTrebuli yuradReba eT-
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moboda magiuri daniSnulebis sityvebs, romelic Sinaar-

sobrivad Seesityvebida `jvari gwerias~ mniSvnelobas 

(varSalomiZe: 1985, 68.) 

     xalxur ornamentSi qvaze, liTonze da xeze amotvif-

rvis garda, jvris SeniRbul gamosaxulebas dekoratiul 

qsovilebsa da naqargebzec vxvdebiT. amasTan  dakavSire-

biT sagulisxmoa is faqti, rom islamis gavrcelebamde 

`mTel dasavleT saqarTvelos samRvdelo samosi aqeT ike-

reboda, aqedanve igzavneboda aRmosavleT saqarTveloSi 

naqsov-nakeri saeklesio samkaulebi: dafarnebi, oqromke-

di, aRsavlis karebis fardebi, olarebi, xatis fardebi~ 

(WiWinaZe: 1907, 87). z. WiWinaZis es cnoba naTeli dasturia 

imisa, Tu ra didi tradiciebi gaaCnda aWaris mosaxleo-

bas imisTvis, rom qsovilis dekorSi qristianul deta-

lebs gadamwyveti roli eTamaSa. jvris Sefaruli gamosa-

xuleba aWareli qalis samosis qargulobis ganuyofeli 

detaili iyo. mkvlevar i. samsonias mixedviT `sixmis um-

ravles nimuSze mcenareuli da geometriuli ornamentis 

gverdiT gvxvdeba iribi jvris gamosaxuleba~ (samsonia: 

1976, 26). aRsaniSnavia, rom sixmis garda, jvris gamosaxu-

lebebs vxvdebiT qalis Cacmulobis sxva detelebzec, mag: 

CaTakaze, Tarabolisze, Tavsaburavze, baduraze, windebze 

da a.S. vfiqrobT, gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs 

rTuli ornamentebiT datvirTuli aWaruli  Salis winde-

bi, romelic am saqmeSi daostatebuli adgilobrivi qale-

bis mier yovelgvari winaswar momzadebuli sqemis gareSe 

iqsoveba. aRsaniSnavia, rom windis ornamentisTvis jvari 

xSir SemTxvevaSi gadamwyvet rolsac ki TamaSobs. SeniR-

bvis specifikidan gamomdinare adgilobriv xalxur orna-

mentSi damkvidrda borjRalSi, zigzagebSi, wreebSi, gre-

xil xazebsa da farTe paralelur zolebSi Casmuli Wad-

rakuli ganlagebiT Seqmnili jvris gamosaxulebebi. sxva 

Sinaarsisa da datvirTvis ornamentebTan erTad, jvris 

aseTive gamosaxvis formebi axasiaTebda kedlis fardageb-

sac, e.w. `sawolis saRobavebs~, baliSispirebs da a.S. ad-

gilobrivad damzadebuli aseT naqargi TeTreuli ZiriTa-



 116 

dad dekoratiuli funqciiT Semoifargleboda. gamonakli-

sad SeiZleba CavTvaloT kedlis fardagebi, romlebic 

ramdenadme sawesCveulebo xasiaTs amJRavnebda. 

   xalxuri mxatvruli xelosnobis unikalur nimuSs war-

moadgenda xaliCebi, romelTa ornamentaciaSic yvelaze 

metad dominirebda jvris rogorc sworxazovani, ise Se-

faruli formebi. 

   niSandoblivia is garemoebac, rom jvari, rogorc 

mfarveli amkobs akvnis TeTreulis naqargobas. igi war-

modgenilia aseve xaratuli akvnis detalebSic. 

    ganxiluli eTnografiuli masalebiT irkveva, rom 

jvari, rogorc qristianuli simbolo aWaris mkvidrma mo-

saxleobam xalxur ornamentSi ukvdavyo. islamis gavrce-

lebidan moyolebuli jvris SeniRbviT gamosaxva xalxuri 

ornamentis erT-erT mimdinareobad Camoyalibda. miuxeda-

vad imisa, rom gviandeli mniSvnelobiT qristianobasTan 

iyo dakavSirebuli, misi gamoxatvis Tundac aratradiciu-

li formebiT islams upirispirdeboda. 
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                                                               Marina Shalikava 
                                      
                           Concealed image of a cross in folk ornaments 
                                      (From materials of Adzharian ethnography) 
                                                                    Summary 
 
        As it’s generally known from ethnographic materials a cross as the symbol of the Christian 

religion has been perpetuate  by the local population of Adzharia in folk ornamental patterns. 

        Concealed image of a cross on dwelling_houses, on Mohammedan religious sculptures of a 

peculiar protest against the forced Moslem faith. 
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ramaz xalvaSi 

`andria mociqulis mimoslva~ da misi kvali  
XI saukunis qarTul literaturaSi 

 

VII-IX saukuneebis bizantiur literaturaSi Camoya-

libda wm. andria mociqulis vrceli kanonikuri cxovre-

bani, romlebic apokrifuli teqstebis gadamuSavebis Se-

degad Seiqmna. maTgan uadresia e. w. Narratio (VII s.). yve-

laze meti popularoba ki moipova epifane monazvnis `an-

dria pirvelwodebulis cxovrebam~, romelic 815-843 

wlebs Sorisaa dawerili19.  

epifane monazonma andria pirvelwodebulis qadageba, 

pavle mociqulis mimosvlaTa analogiiT (saqme 13.1-14.28; 

15.36-18.22; 18.23-21.17) sam mogzaurobad dayo da saqarTve-

los qristianizaciis sakiTxs didi adgili dauTmo. 

`cxovrebis~ mixedviT, mociqulma iqadaga lazikis qalaq 

trapezuntSi, iberiaSi, fazisSi, susaniaSi, fustaSi da 

abazgiaSi – did sebastopolisSi (georgika IV: 58-59). 

Semdgomi drois avtorebi (nikita-daviT parlagonie-

li, svimeon metafrasti da sxvebi), romlebic andria pir-

velwodebulis Sesaxeb werdnen, ZiriTadad epifane monaz-

vnis teqsts emyarebodnen. 

epifane monazvnis `andria pirvelwodebulis cxovre-

bis~ gadamuSavebas warmoadgens nikita-daviT parlagonie-

lis (†890) `andria mociqulis mimoslva~, romelic qarTu-

lad efTvime aTonelma Targmna 1011 wels. 

epifane monazvnis Txzulebis msgavsad, `mimoslvis~ 

mixedviT, wm. andriam samive misioneruli mogzauroba ie-

rusalimSi daiwyo, SavizRvispira qveynebSi ki mis mTavar 

                                                      

19
 epifane monazoni konstantinopolis kalistratTa monastris 

moRvawe iyo. Txzulebis daweramde man sagangebod imogzaura wm. 

andrias mier naqadageb qveynebSi da literaturul wyaroebTan 

(klimenti romaelis, evagre sicilielisa da epifane kviprelis 

TxzulebebTan) erTad zepiri gadmocemebic gaiTvaliswina (ge-

orgika IV: 57; mimosvla 2008: 84). 
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adgilsamyofels sinopi warmoadgenda. sinopidan igi or-

jer trapezuntSi gaemgzavra, xolo mesamed – patraSi, sa-

dac Tavisi miwieri cxovreba jvarze mowamebrivi sikvdi-

liT daasrula.  

`mimoslvis~ teqstiT, andria pirvelwodebulma sami-

ve misioneruli mogzaurobis dros iqadaga saqarTveloSi 

(marTalia, meore mogzaurobis dros – mxolod trapezun-

tSi, magram epifane monazvnisa da nikita parlagonielis 

mixedviT, isic qarTvelTa, `lazTa qalaqia~). aqedan gamom-

dinare, ar aris gasakviri, rom giorgi mTawmidelma (1009-

1065) Tevdosi antioqiel patriarqTan disputis dros (1057 

w.) `mimoslvis~ berZnuli teqsti gamoiyena avtokefaliis 

dasacavad, rogorc mociqulTa saqarTveloSi qadagebis 

utyuari dokumenti: `me mogce maT yovelTa wil pasuxi, 

moRebad ec wigni `mimoslvaÁ andrea mociqulisaÁ~ da mu-

niT geuwyos saZiebeli Tqueni~. xolo patreaqman ubrZana 

Teofiles, naTesaviT qarTvelsa, romeli-igi ukuanaÁsknel 

tarsus mitropolit iqmna, moReba wignisa mis. da viTar 

moiRes, pirvel warkiTxvisa hrqua berman patreaqsa: `wmi-

dao meufeo, Sen ityÂ, viTarmed Tavisa mis mociqulTaÁsa 

petres saydarsa vzio, xolo Cven pirvelwodebulisa da 

Zmisa TÂsisa mwodebelisa nawilni varT da samwysoni da 

mis mier moqceulni da ganaTlebulni; da erTi wmidaTa 

aTormetTa mociqulTagani – simons vityvi kananelsa – 

queyanasa Cuensa damarxul ars afxazeTs, romelsa nikof-

si ewodebis. amaT wmidaTa mociqulTa ganaTlebulni 

varT~ (giorgi mcire 1967: 154).  

giorgi mTawmidelis damowmebul sityvebSi `andria 

mociqulis mimoslvis~ informacia SekumSuli saxiTaa mo-

cemuli. masSi ar Cans, rom wm. andriam saqarTveloSi sam-

jer imogzaura, magram aRniSnulia yvela arsebiTi momen-

ti, romlebic saqarTvelos eklesiis samociqulo xasiaT-

ze mianiSnebs: `[giorgi mTawmidels] amaT obolTaTÂs wa-

ruZRua RmerTi aRmosavleTs, da esreT yoveli aRmosava-

li gananaTla da nawili igi andrea mociqulisaÁ da si-

mon kananelisaÁOkualad ganamtkica, rameTu andrea moci-

qulman movlo queyanaOCueni, xolo simon kananelman sru-

liad daimkÂdra, rameTu nikofss arian nawilni misni wmi-

dani~ (giorgi mcire 1967: 173). 
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1) saqarTvelo wm. andrias `samwysoa, mis mier moqce-

uli da ganaTlebuli~, radgan, `mimoslvis~ teqstidan 

cnobilia, rom pirveli mogzaurobis dros mociquli `Se-

vida queyanasa qarTlisasa, vinaÁca-igi dayo Jami friadi 

da mravalni gananaTlna sityÂTa moZRurebisa misisaÁTa 

da Sewirna uflisa wmidisa naTlis-RebiTa~ (mimosvla 

2008: 175). meore mogzaurobis dros moaqcia trapezunti – 

`sofeli megrelTa~ (gv. 187), mesame mogzaurobis dros ki 

man gacilebiT meti dro dahyo saqarTveloSi – iberiasa 

da afxazeTSi, gananaTla Woroxis auzis qarTuli provin-

ciebi, sosangeTi, sebastopolisi da fostafori (gv. 189); 

2) andria pirvelwodebulma saqarTveloSi iqadaga 

simon kananelTan erTad, romelic aqve, afxazeTSi, ker-

Zod, nikofsSi ganisvenebs. am SemTxvevaSic, cxadia, gior-

gi mTawmideli misdevs `mimoslvis~ Sesabamis monakveTs: 

`erTi wmidaTa aTormetTa mociqulTagani – simons vityvi 

kananelsa – queyanasa Cuensa damarxul ars afxazeTs, ro-

melsa nikofsi ewodebis~; Sdr.: `sÂmon kananelisa saflavi 

ars nikofse qalaqsa, Soris afxazeTisa da jiqeTisa~ (mi-

mosvla 2008: 190). 

`mimoslvis~ mixedviT, nikofsi mdebareobs `Soris 

afxazeTisa da jiqeTisa~ (mimosvla 2008: 190). ioane saba-

nisZis droidan, nikofsi afxazeTis (dasavleTi saqarTve-

los) ukiduresi CrdiloeTi punqtia (Zeglebi I: 59). asevea 

`giorgi mTawmidelis cxovrebaSi~: `[simon kananeli] queya-

nasa Cuensa damarxul ars afxazeTs, romelsa nikofsi 

ewodebis~ (giorgi mcire 1967: 154). 

aqve aRvniSnavT, rom giorgi mciris `giorgi mTawmi-

delis cxovreba~ erT-erTi pirveli qarTuli originalu-

ri teqstia, romelSic andria pirvelwodebulis saqarTve-

loSi qadagebazea saubari.  

leonti mrovelma (XI s.-is II naxevari) andria pir-

velwodebulis saqarTveloSi qadagebis epizodi `qar-

Tlis cxovrebaSi~, kerZod, aderkis mefobis qronikaSi Se-

itana: `amisve aderkis mefobasa Sina movides aTormetTa 

wmidaTa mociqulTaganni andria da sÂmon kananeli afxa-

zeTs da egriss. da mun aResrula wmida sÂmon kananeli 

qalaqsa nikofsisasa, sazRvarsa berZenTasa. xolo andria 

moaqcivna megrelni da warvida gzasa klarjeTisasa~; `xo-

lo viTarca esma mefesa aderkis megrelTagan sjulisa 
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dateveba, ganuwyra da waravlinna erisTavni misni, da iZu-

lebiT kualadve miaqcivna megrelni. da damalnes xatni 

da juarni, da Serisxna mefe aderki erisTavsa klarjeTi-

sasa, romel mSÂdobiT ganuteva andria mociquli~ (qca I: 

38, 42).  

`qarTlis cxovrebis~ es monakveTi mravalmxriv aris 

saintereso. Tavdapirvelad leonti mroveli imeorebs `mi-

moslvis~ imave informacias, romelsac `giorgi mTawmide-

lis cxovrebaSi~ vxvdebiT da saqarTvelos eklesiis sa-

mociqulo xasiaTze miuTiTebs (andria pirvelwodebulisa 

da simon kananelis qadageba; simon kananelis nikofsSi 

damarxva). garda amisa, leonti mroveli, giorgi mTawmide-

lis msgavsad, wm. andrias misionerul moRvaweobas erT 

mogzaurobad gaiazrebs.  

TvalSisacemia `mefeTa cxovrebasa~ da `giorgi mTaw-

midelis cxovrebas~ Soris arsebuli gansvavebebic:  

`giorgi mTawmidelis cxovreba~ wm. andrias qadage-

bas mTels saqarTveloze ganazogadebs. giorgi mTawmide-

li ambobs: `Cven pirvelwodebulisa da Zmisa TÂsisa mwo-

debelisa nawilni varT da samwysoni da mis mier moqce-

ulni da ganaTlebulni~, – `Cven~ aq (iseve rogorc gior-

gi mciris mier naxsenebi `aRmosavleTi~ da `aRmosavali~) 

gulisxmobs sruliad saqarTvelos, radgan disputis 

dros giorgi mTawmidels swored im faqtis dasabuTeba 

surda, rom saqarTvelos ganmanaTleblebi mociqulebi iy-

vnen.  

leonti mrovels ki sxvagvari mizandasaxuleba aqvs. 

misTvis, rogorc istorikosisaTvis, mniSvnelovania ara 

marto faqtebis konstatacia, aramed maTi warmodgena 

drosa da sivrceSi, istoriuli tradiciisa da wyaroebis: 

mocemul SemTxvevaSi – adreuli istoriuli tradiciis, 

`andria mociqulis mimoslvisa~ da `giorgi mTawmidelis 

cxovrebis~, gaTvaliswineba. leonti mrovels, aRniSnul 

wyaroebze dayrdnobiT, wm. andrias misionerul marSrut-

Si Seaqvs: afxazeTi, egrisi (megrelni), nikofsi da klar-

jeTi.  

rogorc davinaxeT, `giorgi mTawmidelis cxovreba~ 

egrissa da klarjeTs ar asaxelebs wm. andrias misione-

rul marSrutSi. garda amisa, giorgi mTawmidelis sityva-

sa da leonti mrovelis Sesabamis fragments nikofsis 
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lokalizaciac ganasxvavebs. Tuki giorgi mTawmidelis-

Tvis nikofsi mdebareobs `queyanasa Cuensa... afxazeTs~, 

leonti mrovelisTvis igi saberZneTis teritoriis Semad-

geneli nawilia da Sedis `sazRvarsa berZenTasa~, radgan 

mociqulTa dros saqarTvelos Crdilo-dasavleTi sazR-

vari egriswyalze gadioda (anania [jafariZe] 2009: 148) da 

nikofsi saberZneTs ekuTvnoda. aqedan gamomdinare, leon-

ti mrovelis sityvebi `qalaqsa nikofsisasa, sazRvarsa 

berZenTasa~ Zvel istoriul viTarebas asaxavs. 

`megrelTa~ moqcevis istoria `mefeTa cxovrebaSi~ 

ramdenime istoriuli wyaros gaTvaliswinebiTaa Setani-

li. wm. andrias qadagebis marSrutSi Sinagani eTiopia 

(kolxeTi, egrisi) da misi qalaqebi ixsenieba iseT adre-

ul teqstSi, rogoricaa `mociqulTa mosaxsenebeli~.  

`mimoslvis~ efTvimeseuli Targmanis mixedviT, same-

grelos (lazikis) qalaq trapezuntSi (`sofelsa megrel-

Tasa~) wm. andriam pirvelive misioneruli mogzaurobis 

dros iqadaga, meore mogzaurobis dros ki moaqcia es qa-

laqi: `miiwia trapezundad, qalaqsa mas samegreloÁsasa, 

sada-igi mkÂdr iyvnes, viTarca vTqu, kacni ugulisÃmoni 

da ugunurni. TÂnier, maTca Seiwynares qadagebaÁ mociqu-

lisaÁ~ (gv. 187).  

efTvime aToneli `mimoslvaSi~ `samegrelod~ (`qa-

laqsa mas samegrelosisasa~) `lazikas~ Targmnis. igive vi-

Tarebaa `maqsime aRmsareblis cxovrebis~ miseul Targman-

Sic (beraZe 1993: 459).  

zemodasaxelebul wyaroebze dayrdnobiT, leonti 

mroveli wers: `andria moaqcivna megrelni~ (qca I: 38), mag-

ram saerTod ar ixseniebs trapezunts – samegrelos (la-

zikis) qalaqs, sadac, `mimoslvis~ mixedviT, wm. andriam 

orjer iqadaga. amitom `egrisi~ leonti mrovelTan ufro 

farTo mniSvnelobas iZens, vidre `mimoslvaSi~ naxsenebi 

`samegrelo~, radgan lazikasTan erTad igi moicavs mTel 

dasavleT saqarTvelos afxazTa saerisTavomde.  

leonti mrovelTan samociqulo qadagebis qarTul 

marSrutSi trapezuntis mouxseneblobas Tavisi mizezi 

hqonda. marTalia, igi qarTveluri tomebiT, lazebiT, iyo 

dasaxlebuli da `kolxTa qalaqadac~ iwodeboda, magram 

rogorc sinopeli berZnebis mier daarsebuli axalSeni 

da elinuri qalaqi, 1205 wlamde, vidre trapizonis impe-
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ria Seiqmneboda, Sedioda jer romis, Semdeg bizantiis 

politikur sazRvrebSi, xolo ierarqiulad yovelTvis 

konstantinopolis sapatriarqos eqvemdebareboda (georgi-

ka IV: 11, 191, 300).  

leonti mrovelis `mefeTa cxovrebaSi~, aseve `mimo-

slvis~ teqsts ukavSirdeba andria mociqulis qadageba 

`gzasa klarjeTisasa~. `mimoslvaSi~, marTalia, klarjeTi 

naxsenebi ar aris, magram aRniSnulia, rom wm. andria mesa-

me mogzaurobis dros sxva mociqulebTan erTad moadga 

`queyanasa qarTlisasa da vidre mdinaredmde Woroxisa 

daucxromelad qadagebdes saxelsa RmrTisasa~ (gv. 189). 

klarjeTi Woroxis xeobaSi mdebareobs, amitom leonti 

mroveli akonkretebs: wm. andria `warvida gzasa klarje-

Tisasa~ (Sdr.: anania [jafariZe] 2009: 121). 

rac Seexeba aderki mefis mier axladmoqceul same-

greloSi warmarTobis isev gavrcelebas, amgvar cnobas 

leonti mroveli verc `mimoslvaSi~ ipovida da verc sxva 

berZnul wyaroSi. am SemTxvevaSi avtori cdilobs axsnas 

wm. ninos misioneruli Rvawlis aucilebloba wm. andrias 

mier ukve ganaTlebul saqarTveloSi.  

sagulisxmoa, rom sakiTxis analogiur axsnas gvTava-

zobs leonti mrovelis Tanamedrove efrem mcire, rac 

naTlad miuTiTebs am problemis aqtualurobaze XI sau-

kunis meore naxevris qarTul sazogadoebriv azrovnebaSi. 

efrem mcire (XI s.-is II nax.) Sav mTaze (siriaSi) gi-

orgi mTawmidelis Semdeg damkvidrda. man saqarTvelos 

qristianizacias specialuri mecnieruli gamokvleva `uw-

yebaÁ mizezsa qarTvelTa moqcevisasa, Tu romelTa wignTa 

Sina moiÃsenebis~ miuZRvna. rogorc k. kekeliZe wers, `aR-

niSnuli Txzulebis SekveTa da dawera Sedegi unda iyos 

im kamaTisa, romelic 1057 wels moxda giorgi mTawmidel-

sa da antioqiis patriarq Teodosis Soris. rogorc vi-

ciT, swored maSin wamoiWra sakiTxi im wyaroebis Sesaxeb, 

romlebSic gaTvaliswinebuli unda yofiliyo efremis mi-

er wamoyenebuli Tezisebi. giorgi mTawmidelma maSin mxo-

lod erTi wyaros dasaxeleba moaxerxa – andria mociqu-

lis `mimoslvisa~, magram es ar iyo sakmao da amitom am 

saqmis mecnierulad Sesruleba da savsebiT amowurva Savi 

mTis qarTvelebma miandves efrems, romelic giorgis aqe-

dan wasvlis Semdeg medgrad agrZelebda da amtkicebda 
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mis literaturulsa da saeklesio-praqtikul tradici-

ebs~ (kekeliZe 1980: 263).  

`uwyebaÁSi~ efrem mcire `mociqulTa mimoslvaze~ 

dayrdnobiT aRniSnavs, rom wm. andriam iqadaga afxazeTSi 

(am termins efremi iyenebs dasavleTi saqarTvelos, `afxa-

zeTis samefos~ mniSvnelobiT) da damatebiT gvauwyebs, 

rom aRmosavleT saqarTveloSi – qarTlSi qristianoba 

gaavrcela barTlome mociqulma: `iTqumis CuenTÂsca `mi-

moslvasa Sina wmidaTa mociqulTasa~ andria pirvelwode-

bulis mier qadagebaÁ Soris avazgiaÁsa, romel ars afxa-

zeTi da mier warvlaÁ oseTad da kualad barTlomes mi-

er mimovlaÁ CrdiloeTisaÁ, romel ars qarTli~ (efrem 

mcire 1959: 4).  

barTlome mociquli somexTa ganmanaTleblad iTv-

leboda: `somxeTi barTolomeos mociqulsac xvda wilad. 

igi CvenSi, qalaq arebanosSi gardaicvala~ – wers movses 

xorenaci (xorenaci 1984: 130). `klarjul mravalTavSi~ ki 

naTqvamia, rom mociqulma `daiZina urbanas qalaqsa Sina 

didsa somxiTisasa~ (mravalTavi 1991: 388). somxiTi qvemo 

qarTlis istoriuli saxelwodebaa da, SesaZloa, efrem 

mciris TxzulebaSi `barTlomes mier mimovlaÁ Crdiloe-

TisaÁ, romel ars qarTli~ barTlomes somxiTSi qadage-

bas gulisxmobdes. 

mociqulTa qadagebis Semdeg wm. ninos misionerobis 

faqts efrem mcire, leonti mrovelis msgavsad, saqarTve-

loSi kerpTayvanismcemlobis isev gavrcelebiT xsnis da 

analogad mohyavs berZnebis magaliTi: `amaT wmidaTa samo-

ciquloni moZRurebisa TeslTa aneulni mraval Jam daip-

yra RuarZlman mekerpeTaman ara xolo Cuen Soris, aramed 

TÂT maT berZenTaca Soris, vidre JamTadmde meored pav-

led zeciT wodebulisa didisa kostantinesTa. amis keTi-

lad msaxurisa mefisa JamTa RmerTman, romelman didTa 

da mravalTeslTa tomTaTÂs izruna, arca Cuen mcireni 

dagÂtevna uRuawad, aramed esreT ganago kualad aRmowo-

debaÁ Cueni~ (gv. 4).  

wm. ninos misioneruli Rvawlis aucileblobaze 

TiTqmis identuria ruis-urbnisis saeklesio krebis pozi-

ciac. `ruis-urbnisis krebis ZeglisweraSi~ (1104 w.) naTqva-

mia: `pirvelwodebuli andria, ZmaÁ Tavisa mociqulTaÁsa 

petresi, vidre Cuendamdeca moiwia da qadaga sacxorebeli 
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qadagebaÁ saxarebisaÁ yovelsa queyanasa saqarTveloÁsasa 

da uricxuni simravleni erTani ganaSorna sacTurisagan 

mrCobl eSmakeulebisa... daRaTu erman qarTlisaman simrav-

lesa Sina Jamisasa daiviwya qadagebaÁ igi mociqulisaÁ da 

sacTurisave mimarT kerpTaÁsa miaqcia... vinaÁTgan samasni 

mciredTa sxuaTa Tana mefed qadagebadmde didisa kostan-

tinessa Soris gardaÃdes weliwadni, romel-igi pirvelad 

qristiane iqmna mefeTa Soris... amisTave ukue JamTa sru-

liad momxedna Cuenca aRmosavalman maRliT da dedakaci-

sa visme mier tyueqmnilisa, romelsa-igi nunnad kappadoki-

elad aqa sadme povnilnica qadageben wignni saeklesioTa 

moTxrobaTani~ (sjuliskanoni 1975: 545-546). 

`Zeglisweris~ damowmebul monakveTSi gvaqvs mniSvne-

lovani siaxle, riTac is konceptualurad gansxvavdeba 

efrem mciris `uwyebaÁsagan~, romlis mixedviTac, wm. and-

ria saqarTvelos erTi nawilis – `afxazeTis~ ganmanaTle-

belia, xolo barTlome meore nawilisa – qarTlisa. `Zeg-

lisweraSi~ mociqulTa qadagebis amgvar gaazrebas cvlis 

wm. andrias `sacxorebeli qadagebaÁ saxarebisaÁ yovelsa 

queyanasa saqarTveloÁsasa~, riTac wm. andria cxaddeba 

sruliad saqarTvelos ganmanaTleblad da misi eklesiu-

ri da politikuri erTianobis safuZvlad.  

sagulisxmoa, rom `Zegliswera~ analogiur Sefasebas 

aZlevs wm. ninos misionerul moRvaweobasac. andria moci-

qulis msgavsad, kapadokielma qalwulmac Tavisi qadage-

biT `sarwmunoebisa mimarT TÂsisa miizida yoveli savse-

baÁ yovlisa qarTvelTa naTesavisaÁ~ (sjuliskanoni 1975: 

546). 
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Ramaz Khalvashi 

“St Andrew the Apostle's Journeys” and 
its trace in Georgian literature of the 11th century 

In 1011 Eptvime Atoneli (955-1028) translated Nikita-David of Paphlagon’s 
“St Andrew the Apostle’s Journeys” (9th century). This canonical hagiographic text 
confirms that Christianity was preached in Georgia by three apostles: Andrew the 
First-Called, Simon Kananaios and Matthias. In fact, “The Journeys” answered all 
the questions connected with the autocephaly of the Georgian Church as well as the 
apostles’ preaching. Therefore, all the later Georgian authors who studied St 
Andrew’s preaching issues referred exactly to this text. St. Giorgi the Georgian 
(1009-1066) used the Greek original of “St Andrew the Apostle’s Journeys” during 
the dispute (1057) with Theodosius II, Patriarch of Antioch, in defense of the 
apostolic nature of the Georgian Church and its autocephaly. In the second half of 
the 11th century Leonti Mroveli included the information on the apostles’ preaching 
into the official history of Georgia – “Kartlis Tskhovreba” (“Georgian Chronicles”) 
and put more emphasis on the conversion of Western Georgia (Egrisi and Abkhazia) 
to Christianity. At the same time he confirmed that the expression “up to the river 
Chorokhi” in the “Journeys” means St Andrew’s preaching “on the way to Klarjeti”. 
Leonti Mroveli’s “History of Georgian Kings”, Eprem Mtsire’s “Story of Georgia’s 
Conversion” and “The Code” of Ruis-Urbnisi Church Council (1104) explain the 
necessity of St Nino’s preaching by the fact that after the apostles Georgia again 
turned to paganism. At the same time, “The Code” spreads and generalizes the fact 
of St Andrew’s preaching throughout all Georgia and states that the apostle preached 
the Gospel “all through the country of Georgia”. 
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avTandil nikoleiSvili 
 

nodar dumbaZis religiuri mrwamsi sabWoTa 
xelisuflebis  

aTeisturi politikis konteqstSi 
 
rogorc cnobilia, komunisturi mmarTvelobis 

mTels periodSi xelisufleba mizanmimarTulad atarebda 

Tanmimdevrul antireligiur politikas. marTalia, am po-

litikas 70-80-ian wlebSi manamdeli droisaTvis damaxasia-

Tebeli radikalizmi aRar axasiaTebda da 20-30-ian wleb-

Si farTod damkvidrebuli eklesia-monastrebis masobri-

vad ngrevis, Zarcvisa da sasuliero pirebis devna-repre-

sirebis SemTxvevebi ukve mniSvnelovnad iyo Semcirebuli, 

magram amiT xelisuflebas komunisturi ideologiis um-

Tavres mimarTulebad qceul RmerTmebrZoleobaze arc am-

jerad uTqvams uari. 

sabednierod, miuxedavad yovelive zemoTqmulisa, qar-

Tveli xalxis umetesoba Cveni cxovrebis am umZimes wleb-

Si kvlavac rCeboda morwmuned. marTalia, xelisuflebisa-

gan daTrgunul-daSinebuli am adamianebis didi nawili Ta-

vianTi religiuri grZnobebis saqveynod gamJRavnebasa da 

eklesiaSi siaruls erideboda, magram farulad mainc cdi-

lobda RvTaebriv mcnebaTa dacvasa da aRsrulebas. 

samwuxarod, xelisuflebis mier gatarebulma zemoT 

aRniSnulma antireligiurma politikam maSindeli Cveni 

araerTi mwerlis Semoqmedebaze negatiuri zegavlena mo-

axdina da maT nawarmoebebSi gamoyvanil sasuliero pirTa 

arc Tu mcire nawili xazgasmulad gaSarJebulia da dam-

dablebuli. miuxedavad imisa, rom gasuli saukunis 60-70-

iani wlebidan viTareba TandaTanobiT iwyebs sasikeTod 

Secvlas, aTeisturi azrovnebis recidivebi da sasuliero 

pirTa gaSarJebis magaliTebi imdroindeli Cveni mwerle-

bis SemoqmedebaSic gvxvdeba. aRniSnuli tendencia Sem-

TxveviT movlenas rom ar warmoadgenda, amas qarTveli 

mwerlebis Semoqmedebis calkeuli nimuSebis mixedviT 

sabWoTa epoqaSi gadaRebuli is filmebic naTlad adas-
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tureben, sadac sasuliero pirebi negatiur personaJebad 

arian gamoyvanilni (amasTan dakavSirebiT dawvrilebiT 

ix: r. CxeiZe, xani undobari, 2004). 

Tumca aqve isic xazgasmiT unda aRiniSnos, rom im-

droindeli Cveni mwerlobis bevri warmomadgeneli (v. 

barnovi, Gk. gamsaxurdia, n. lorTqifaniZe, l. goTua, o. 

CxeiZe...), istoriul WeSmaritebas ar Ralatobs da obieq-

turad cdilobs im didmniSvnelovani rolis warmoCenas, 

rac qristianulma religiam Seasrula Cveni xalxis cxov-

rebaSi.  

marTalia, antireligiuri TvalTaxedvis gamomxatve-

li magaliTebi arc dasaxelebul mweralTa Semoqmedebis-

Tvis warmoadgens ucxo movlenas, magram mTavari amjerad 

mainc isaa, rom mkafiod gamokveTili TavianTi erovnul-

sarwmunoebrivi mrwamsiT isini msoflmxedvelobrivi sim-

tkiciT daupirispirdnen sabWoTa periodis im ideologi-

ur politikas, romelic ase gansazRvra akaki baqraZem: 

`Teisturi sazogadoebis ideali RmerTi ssrk-is aTeis-

tur sazogadoebaSi icvleboda partiuli adamianiT, uf-

ro zustad, komunistiT. raki komunistis idealur gansa-

xierebad lenini iTvleboda, igi ikavebda RmerTis ad-

gils. muSavdeboda da inergeboda formula _ ar aris 

RmerTi, garda leninisa... amis gacnobiereba mkafios xdi-

da, rom ssrk-Si batondeboda axali religia _ marqsizm-

leninizmi~ (a. baqraZe, 1990, 91).  

a. baqraZis azriT, komunistebis mier gafetiSebuli 

am axali religiis damamkvidrebelni samoTxis cnebas ko-

munizmiT cvlidnen, sadac, msgavsad samoTxisa, `sruli 

harmonia sufevda da mxolod keTili dResaswaulobda. 

Tu samoTxis kari mxolod marTlmorwmuneTaTvis aris 

Ria, komunizmSic Sevidoda is, visac uyoymanod sjeroda 

marqsis, leninis da skkp ck cocxali generaluri mdiv-

nis... samoTxesa da komunizms Soris gansxvaveba mxolod 

is iyo, rom samoTxeSi mxolod gardacvalebis Semdeg Se-

iZleba moxvdes marTlmorwmune, komunizmSi ki cocxali 

adamianebi Sevlen.~ 



 129 

marTalia, sabWoTa periodSi moRvawe sxva mwerlebis 

msgavsad, am `axali religiis~ damkvidrebis saqmeSi gar-

kveuli `wvlili~ nodar dumbaZemac (1928-1984 ww.) Seitana, 

magram misi religiuri TvalTaxedvis calkeuli principe-

bi (pirvel yovlisa `maradisobis kanonis~ mixedviT) mainc 

aSkarad ewinaaRmdegeba sabWoTa epoqis antireligiur ide-

ologiur politikas. 

marTalia, religiur Temas n. dumbaZis sxva nawarmoe-

bebSic aqvs yuradReba mipyrobili, magram am Tvalsazri-

siT gansakuTrebiT saintereso mainc xsenebuli romania 

(1977), romlis mTavar personaJTa zneobriv-cxovrebiseuli 

problemebi mwerals religiur konteqstSi aqvs gaazrebu-

li. miuxedavad imisa, rom man bolomde ver SeZlo sabWo-

uri antireligiuri ideologiis mTlianad daZleva, roma-

nis wakiTxvis dros aSkarad vgrZnobT im did mokrZaleba-

sa da pativiscemas, rasac igi sasuliero pirebisadmi, sa-

erTod, religiuri rwmenisadmi avlens. 

erTaderTi nakli, rac n. dumbaZis romans zemoT aR-

niSnuli TvalsazrisiT axasiaTebs, isaa, rom masSi xazgas-

muli simkveTriT ar aris  erTmaneTisagan gamijnuli Ta-

vad avtorisa da misi personaJebis religiuri poziciebi.  

avtoris mier idealizebul gmirad Cafiqrebuli ro-

manis mTavari personaJis _ baCana ramiSvilis azrovnebis 

ideologizacia gansakuTrebuli ZaliT vlindeba orTaWa-

lis samebis eklesiis moZRvrTan, mama ioramTan paeqroba-

Si. saavadmyofos erT palataSi myofi infarqtgadatanili 

es ori pirovneba bevrs saubrobs rwmenasa da religiaze. 

miuxedavad imisa, rom baCana Tavisi mrwamsiTac da pirov-

nuli cxovrebiTac qristianuli principebis erTguli ka-

cia, mis am msjelobebSi, orTodoqsuli religiis pozici-

ebidan, bevri ramaa aSkarad miuRebelica da mkrexeluric.  

magaliTad, sasikvdilo agoniaSi Cavardnil baCanas 

moulodnelad ufali gamoecxada da uTxra: `me var ufa-

li Seni da RmerTi Seni.~ magram baCanam ar irwmuna es 

saswauli da ganucxada: `me urwmuno var, amitom ar mjera 

axla imisa, rasac vxedav da vgrZnob. es yvelaferi Zalian 
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Sorsaa Cemgan.~ rogorc mama ioramTan gamarTuli paeqro-

bidan irkveva, am gamocxadebas arsebiTi gardatexa ar Se-

utania baCanas cnobierebaSi da misTvis kvlavac miuwvdo-

meli darCa qristianuli sarwmunoebis WeSmariti arsi. 

baCanas, rogorc komunisti mwerlisa, da ioramis, ro-

gorc moZRvris, saubari TandaTan mZafr msoflmxedvelob-

riv paeqrobaSi gadaizrdeba. kerZod, Tu baCana ramiSvilis 

SefasebiT, mama ioramis religias `kacis wvaleba uyvars 

da zomaze met msxverpls moiTxovs adamianebisagan~, moZ-

Rvris TqmiT, komunistebis religia `kuWidan iwyeba da sa-

pirfareSoSi mTavrdeba.~ n. dumbaZis romanis mTavari gmi-

ri, rogorc komunisturi ideologiis gamfetiSebeli pi-

rovneba, dabejiTebiT arwmunebs mRvdels imaSi, rom komu-

nistebis religia `jer asi wlisac ar aris da imdeni mor-

wmune hyavs, rom maT religias arc ki dasizmrebia.~ 

marTalia, baCanasa da mRvdels Soris gamarTuli pa-

eqroba mxolod am sakiTxebiT ar amoiwureba da rwmenas-

Tan da religiasTan dakavSirebul sxva problemaTa gar-

kvevasac isaxavs miznad, magram dainteresebuli mkiTxve-

li, vfiqrob, citirebuli fragmentebiTac aSkarad daina-

xavs, raoden ideologizebulicaa romanis mTavari gmiris 

msjeloba. 

naTqvamis dasturad kidev moviSvelieb oriode maga-

liTs. erT-erTi paeqrobis dros baCana moZRvars pirdapir 

da miukibav-moukibavad urCevs, gaikriWos wveri da ezia-

ros komunistur moZRvrebas, radganac misgan `mSvenieri 

komunisti dadgeba.~ `romeli moZRvreba, Rormucelobis 

da uqnarobis apoTeozi _ komunizmi?~ _ Seicxada mRvdel-

ma, _ marto miwieri swrafvebi, kuWis amovseba da sulis 

uaryofa?! 

 _ ar gcodnia Sen, mamao, ra aris komunizmi, _ da-

vardeba baCana qadagad. _ komunizmi is bednieri Jami aris, 

rodesac adamians saSualeba miecema, mxolod is akeTos, 

risi gakeTebac mas SeuZlia... Cven rom vkiTxulobT, mamao, 

komunistebi, im Tqven saxarebas, xandaxan Tqvenc waikiTxeT 

Cveni saxareba, im Tqven RmerTs geficebiT, ar gawyenT.~ 
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anda romanis is epizodi gavixsenoT, sadac baCana ma-

ma ioramis sasuliero wodebas, `adminstraciuli ierarqi-

is mixedviT, soflis klubis gamgeobas~ uTanabrebs da am-

gvari SedarebiT Seuracxyofil mRvdels aseTi sityvebiT 

amSvidebs: `Cveni klubis gamgeebis umravlesobas umaRle-

si saswavlebeli Tu ara, specialuri ganaTleba mainc 

aqvT miRebuli. axla wodebebi naxeT: respublikis damsa-

xurebuli moRvaweo, kulturis damsaxurebuli muSakio. 

aba respublikis damsaxurebuli mRvdeli me ar gamigia 

jer.~ qvemoT ki umatebs: `nu geSiniaT, batono ioram, 

Tqven oRond gadmodiT Cvens mxares da pirobas gaZlevT, 

raikomis instruqtorad dagniSnavT.~ 

Cemi Rrma rwmeniT, romanis es epizodebi komunistu-

ri moZRvrebis Sedegad damkvidrebuli ideologiis aSka-

rad mxardamWeri gamoxatulebaa da n. dumbaZe am dros 

rom moswreboda, aseT raimes namdvilad ar dawerda. amis 

Tqmis uflebas isic maZlevs, rom baCana ramiSvilis mxat-

vrul saxeSi bevri ram avtobiografiulia da, rogorc 

mwerlis piradi cxovrebiT dasturdeba, mas, RvTismmosav-

sa da morwmune kacs, sarwmunoebasTan sinamdvileSi sru-

liad sxvagvari damokidebuleba hqonda, _ arapolitize-

buli da amaRlebuli. 

am rwmenis Sinagan gamoZaxils mkiTxveli `maradiso-

bis kanonSic~ igrZnobs. ase rom, romanis mTavari gmiri, 

aSkarad politizebuli azrovnebis miuxedavad, socialis-

turi moZRvrebis Sedegad gafetiSebuli aTeizmis brmad 

mimdevari pirovneba mainc ar aris da religiasTan misi 

damokidebuleba sakmaod rTulia da filosofiurad gaaz-

rebuli. mRvdlis mxatvruli saxis Seqmnac, pirvel yov-

lisa, swored im mizans emsaxureba, ufro xelSesaxebad 

gamoikveTos baCanas TvalTaxedva, misi moqalaqeobrivi da 

religiuri mrwamsi.  

miuxedavad imisa, rom baCanasa da iorams Soris ga-

marTul am umwvaves msoflmxedvelobriv paeqrobas mwera-

li uSualod miseul komentars ar ukeTebs, romanis saer-

To suliskveTebidan mainc vrwmundebiT imaSi, rom igi na-



 132 

warmoebis mTavari gmiris Tanamoazre ufroa, vidre misi 

oponenti.  

romanSi araorazrovnad esmeba xazi im garemoebas, 

rom aTeisturi sazogadoebis Seqmnas Sedegad zneobrivi 

da erovnul-patriotuli grZnobebis degradaciac mohyva. 

upirveles yovlisa swored amis naTel magaliTs warmo-

adgens romanis is epizodi, romelSic orTaWalis samebis 

eklesiidan vaxtang gorgaslis droindeli oqros jvris 

moparvis ambavia moTxrobili. am borotebas kidev ufro 

Semzaravs is faqtic xdis, rom am saqmis Camdeni yofili 

RvTis msaxuria _ nadiakvnari abel arjevaniZe. 

saavadmyofoSi gatarebuli dro baCana ramiSvili-

saTvis faqtobrivad RvTaebriv rwmenasTan ziarebis umniS-

vnelovanes periodad iqca. am saqmeSi Zalian didi daxma-

reba mas pirvel yovlisa mama ioramTan gamarTulma pole-

mikurma saubrebma gauwies. miuxedavad imisa, rom baCanase-

ul msjelobebSi bevri mkrexeluri azria gamoTqmuli, sa-

bolood man mainc SeZlo, RvTaebrivi rwmenis idumal 

arss rom Cawvdomoda. 

sarwmunoebrivi WeSmaritebis Secnobis am rTul da 

Sinagani winaaRmdegobebiT savse gzaze baCanas faqtobriv 

mekvled mama iorami iqca, sasuliero piris ramdenadme 

idealizebul saxed damkvidrebuli pirovneba n. dumbaZis 

mTels SemoqmedebaSi. im gacxarebul paeqrobaTa Sedegad, 

rac saavadmyofos palataSi mimdinareobda ori Tvis gan-

mavlobaSi baCanasa da mama iorams Soris, moZRvari sabo-

lood darwmunda imaSi, rom am movlenis Sedegad baCanas 

gulSi ganaxlebuli ZaliT Casaxlda RvTaebrivi rwmena. 

saavadmyofodan wasvlis win, SuaRamisas, am ambiT usaz-

Rvrod gaxarebuli mama iorami uCumrad mivida mZinare ba-

Canas sawolTan da Semdegi sityvebiT daloca misi samo-

mavlo cxovreba: 

`mamao RmerTo! macxovaro da wmindao mariam. aha, mo-

na Tqveni baCana ramiSvili wevs Tqvens winaSe da Tavad 

ar uwyis, rom aris Ze Tqveni, suli Tqveni da saTnoeba 

Tqveni. nu uwyenT mas, rameTu Tavad ar uwyis, rom Rmer-
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Tia igi, romelic man iwama, Tqvens wiaRSia aRmocenebuli 

da ara ars nebisa Tqvenisa gareSe... RmerTo Zliero, gada-

afare Seni Zlieri kalTa da gaugrZele vada SenTan xle-

bisa, rameTu, rac ufro met Jams dahyofs igi am qveyanaze, 

met saTnoebasa da sikeTes dasTess Sens mier Seqmnil 

qveynierebaze... muxlmodrekili gevedrebi Seiwynaro igi, 

ajanyebuli mona Seni, da Tu mainc ganwiruli gyavs igi 

gankiTxvad, aha, miiRe suli Cemi da xorci Cemi misi suli-

sa da xorcis sanacvlod... 

mama iorami wamodga, baCanas samjer gadasaxa pirjva-

ri, mere gulidan patara jvari moixsna, frTxilad amou-

do sasTumals da dawva.~ 

vfiqrob, ar gadavaWarbebT, Tu vityviT, rom mama io-

ramis amgvari qmedebis aRweriT n. dumbaZem Zalze STam-

beWdavad da emociurad gamoaqandaka im qarTveli mRvdel-

msaxuris pirovnuli saxe, romelic idealizebuli for-

miT warmoaCens moyvasisadmi RvTaebrivi siyvarulis amaR-

lebul grZnobas. 

baCanas samomavlo cxovrebaSi RvTaebrivi rwmenis ga-

naxlebuli ZaliT SemoWrasa da damkvidrebaze zemoT xaz-

gasmuli saubari litoni gancxadeba rom ar aris, amas ro-

manis finalur epizodSic esmeba xazi yovelgvari oraz-

rovnebis gareSe: saavadmyofodan gamowerilma baCanam mis 

wasayvanad mosuli manqana gauSva da ori Tvis Semdeg quCa-

Si pirvelad gamovida. gzad mimavali `marjaniSvilis Teat-

rTan SeCerda. afiSa waikiTxa. Teatri xval Tavis sezons 

iwyebda axali speqtaklis premieriT: `wmindanebi jojoxeT-

Si~ _ piesa misi megobrisa iyo. baCanas raRac gaulRva 

mkerdSi da sxeulSi macocxlebelma siTbom dauara. 

_ wmindanebi jojoxeTSi! _ gaimeora TavisTvis da 

gaiRima. 

veris xidTan daRliloba igrZno, magram avadmyofu-

ri da Semawuxebeli ki ara, raRac ucnauri, saamo daRli-

loba. 

baCanam taqsi gaaCera da ukan dajda, marjvena karTan. 

_ saiT? _ hkiTxa mZRolma da mricxveli CarTo. 
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_ mariamTan! _ Tqva baCanam. 

_ visTan?! _ hkiTxa gakvirvebulma mZRolma. 

_ mariamTan!~ 

miuxedavad imisa, rom baCanas mier dasaxelebul ma-

riamSi amjerad konkretuli adamianic savsebiT logiku-

rad unda vigulisxmoT, romanis mTavari gmiris sulieri 

metamorfozidan gamomdinare, es saxeli upirveles yovli-

sa mariam RvTismSoblis wminda saxelTan asocirdeba da 

baCanas mier naTqvam am erTaderT sityvaSi faqtobrivad 

mTeli misi samomavlo cxovrebis umTavresi mimarTulebaa 

miniSnebuli.                                           
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Avtandil Nikoleishvili 

Nodar Dumbadze’s Religious Faith in the Context of  Atheistic 

Politics of Soviet Government 

Theses 

The antireligious policy that was carried out during the epoch of 

soviet regime had a negative influence on the creative works of many 

writers of those times. Most of the ecclesiastic characters in these works are 

emphatically caricatured. Fortunately, a lot of representatives in Georgian 

literature remain to be honest and try to objectively present a highly 

significant role that Georgian religion has plaid in the life of Georgian 

people. From this point of view Nodar Dumbadze’s creative work is of note, 

namely his novel _ ‘The Law of Eternity’. A thorough study and 

conceptualization of the author’s vision presented in the novel reveals the 

respect and reverence that the author showed towards the religion unlike 

many of his contemporary writers.  
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irma bagrationi 
 

bizantiuri qristianuli xelovnebis  

msoflmxedvelobrivi gaazrebis 

sakiTxisaTvis 
 

Tuki gaviTvaliswinebT im faqts, rom istoriulad 

bizantiis imperia warmoadgenda romis imperiis politi-

kur memkvidres, bizantiuri xelovnebis Taviseburebani 

unda avxsnaT romis imperiis SemoqmedebiTi formebis 

mxatvruli specifikiT. es ukanaskneli, rogorc viciT, 

Tavis mxriv, ZvelberZnuli xelovnebis arsebobam ganapi-

roba. amitom, roca vsaubrobT bizantiuri xelovnebis 

msoflmxedvelobrivi aspeqtebis Sesaxeb, yuradRebidan ar 

unda gamogvrCes misi klasikuri memkvidreobis faqtori. 

aRsaniSnavia isic, rom bedis ironiiT, bizantiuri qristi-

anuli xelovnebis ulamazesi Zeglebi dRemde SemorCeni-

lia ara konstantinepolSi, aramed zRvispira qalaq rave-

naSi, romelic bizantielTa mTavari dasayrdeni iyo ita-

liaSi. rogorc xelovnebis Teoretikosebi SeniSnaven, “bi-

zantiurma stilma dasavleT evropaSi gza gaikafa ufro 

qalaq ravenas gziT” (bizantia...1994:27). 

bizantiur eklesiebs safuZvlad daedo romis anti-

kuri xanidan momdinare ori ZiriTadi arqiteqtonikuri 

forma: bazilika da centruli nageboba. bazilika idea-

luri darbazia TavSeyrisa da wirva-locvisTvis; antiku-

ri taZrisgan gansxvavebiT, aq ar dgas RmerTis qandakeba, 

romelsac calke sivrce uWiravs. bizantiuri sakulto 

taZari Tumca gars ertymis samlocvelos, magram Ria na-

gebobaa da fasadis mimarT gulgrilia (vasilevi, 1998:94). 

wm. petres Zvel Senobas (romi) ki, amisgan gansxvavebiT, 

lamis saero-aristokratiuli fasadi amSvenebs, romelic 

gverdiT mdgom SenobaTa mdidrul fasads erTob axunebs. 

am SemTxvevaSi “bazilikaSi SevdivarT taZris gareTa Ria 

winaezos, anu atriumis gavliT” (loudeni, 1997:104).  

rogorc ukve aRiniSna, bizantiur xuroTmoZRvrebaSi 

kvlav gacocxlda centruli Senobis idea, romelic 
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srulyofili formiT antikuri epoqis panTeonSia xor-

cSesxmuli. arqiteqturaSi centruli Senoba warmoadgens 

mrgval an oTxkuTxa sanaTlav eklesiebsa da memorialur 

taZrebs. amis saukeTeso gamoxatulebas warmoadgens Teo-

dorix didis akldama (ravena). sainteresoa, rom es _ ga-

reT Tu SigniT sruliad mourTav-moukazmavi Senoba _ 

mnaxvels erTbaSad ajadoebs mkafio sisadaviT da mSvidi 

ZlevamosilebiT. raoden gasaocaric ar unda iyos, qviT 

nagebi kamaris magivrobas aq erTaderTi kolosaluri qva 

asrulebs [diametri _ 11 metri, wona – 276 tona]. aklda-

mis gareSverilebi, romelTac arqiteqturuli nagebobis 

esTetikuri foni naklebad saWiroebs, “aucilebel teqni-

kur elementad gvevlineba aseTi simZlavris mopirkeTebu-

li monoliTis 20 metris simaRleze dasaSeneblad” (popo-

va, 1987:99).  

bizantiuri arqiteqturis yvelaze cnobil centrul 

nagebobad  mainc san-vitales eklesia saxeldeba (ravena). 

taZris proeqti gulisxmobs centraluri gumbaTiT dag-

virgvinebul rvakuTxa formas, rac, erTi SexedviT, Zvel-

romauli Termebis rekonstruqciis gancdas aCens. taZris 

aRnagoba SesaniSnavia interieris simdidriT da STambeW-

davi sivrcobrivi moculobiT; mTavari navis zeda nawils 

warmoadgens sarkmelTa grZeli mwkvrivi, xolo qvedas _ 

naxevarwriul niSaTa mTeli seria; rac erTianobis araC-

veulebriv efeqts qmnis. amasTan, niSiseburad momrgvale-

buli ubeebi mrgval Suasivrces rvakuTxa garSemosav-

lels ukavSireben, riTac sivrcis daxSuloba martivad 

daiZleva. Suanavis gadaxurvaSi sworkuTxovani mxaris 

ori cilindriT gadakveTis Sedegad jvrul-kamarovani 

forma miiReba. kamaraTa axali, ufro emociuri (da ara 

racionaluri) konstruqcia saSualebas iZleva Senobis 

mTels fasadze rac SeiZleba meti sarkmeli ganTavsdes, 

rac, Tavis mxriv, mis Sinagan sivrces sinaTliT avsebs. 

garegan arqiteqturul formaTa araordinaruloba gar-

kveulad Seesabameba kidec metismetad sivrculi interie-

ris mdidar Sinagan dekoracias (brunovi, 1985:109).  
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sagulisxmoa, rom bizantiis monumenturi xelovnebis 

sagani religiuri da saimperatoro Tematikaa. aseTi sin-

Tezi arqiteqturaSi iseve xSirad ikveTeba, rogorc bi-

zantiel imperatorTa portretebSi, romelTa brZanebiTa 

da gemovnebiT wminda sofiis taZris interieri moixata 

konstantinepolSi. taZarSi Sesvlisas umal SeigrZnoba 

simsubuqe; konstruqciis masiuri da mkacri elementebi 

TiTqos sadRac miRma rCeba da erTbaSad ikargeba. Cvens 

winaSe iSleba uzarmazari Ria sivrce, romelSic niSebi, 

afsidebi da TaRebi qariT gaberil gemis ialqnebs mogva-

gonebs. taZris arqiteqturaSi gadamwyvet rols, rogorc 

arasdros aqamde, TamaSobs sinaTle. gumbaTi acxunebs 

“rogorc zeciuri ciskris naTebis kamara, rameTu mas sa-

fuZvels uqmnis erTmaneTsmiyolebul sarkmelTa haerova-

ni grZeli mwkvrivi. amas Tan erTvis mozaikis oqrosferi 

cimcimic da mTels saeklesio mocemulobaSi sabolood 

miiReba Tvalxiluli samyaros irealurobis iluzia” 

(lazarevi, 1971:272). amdenad, bizantiuri qristianuli xe-

lovnebis is gasaocari arqiteqturuli esTetika, romlis 

calkeuli gamovlenac zemoT iqna ganxiluli, aia-sofias 

(rogorc mas aRmosavleTSi uwodeben) taZarSi poulobs 

Tavis logikur dasasruls. 

xazgasasmelia, rom Tuki klasikuri xelovneba cdi-

lobda Seeqmna warmodgenebi, romlebSic imitirebuli iyo 

[ramdenadac es iyo SesaZlebeli] realoba, bizantiurma 

xelovnebam uari Tqva aseT mcdelobaze ufro simboluri 

midgomis sasargeblod. antikuri xanis realizmisgan 

srul gandgomas moaswavebs qristianuli bizantiuri sax-

viTi xelovnebis igavur-simboluri enac. am stilis mTava-

ri maxasiaTebelia oqrocurvili foni, romelic did mo-

zaikur ciklebSi sruliad gamoricxavs realisturi siv-

rcis iluzias. suraTis usivrco sibrtyeze ganlagebulia 

uxorco, samosiani da frontalurad gaqvavebuli figure-

bi. amis nimuSia wm. vitales taZris (ravena) mozaika “impe-

ratori iustiniane I amaliT”, romelzec, Tumca istoriu-

li piria gamosaxuli, magram yuradReba mTlianad gadata-
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nilia ara miwieri, aramed sulieri arsebobis warmoCena-

ze. es kargad Cans taZris mozaikuri moxatulobis mTels 

ciklSi. sakurTxevlis marjvena kedelze gamosaxulia “im-

peratori iustiniane samefo karisa da adgilobrivi sasu-

liero wodebis warmomadgenlebTan erTad, romlebic es-

wrebian saeklesio msaxurebas” (lazarevi, 1971:194). mozaika 

gvTavazobs adamianuri silamazis axal ideals: Zalzed 

maRal, moxdenil adamianebs patara terfebiT, natifi mog-

rZo saxeebiT, romlebzec gamokveTilia didroni, daJine-

biT momzirali Tvalebi; qsovilTa nakecebis qveS dafa-

rul sxeuls TiTqos mxolod dayovnebuli ceremonialu-

ri Jestebisa da didebuli samosis tarebis unari Seswevs. 

ueWvelia, mxatvari cdilobda iustinianesa da mis gver-

diT myofTa saxeebisTvis portretuli msgavseba mieniWebi-

na. marTalia, mocemuli jgufuri portretis calkeuli 

modelis Strixebi sakmaod individualuria (gansakuTre-

biT es exeba arqiepiskopos maqsimianes), Tumca, amasTan _  

imdenad miaxloebuli zemoT aRniSnul ideals, rom gego-

nebaT, TiTqos isini erT ojaxur wres ganekuTvnebian: er-

TmaneTis msgavsi didi muqi Tvalebi erTnairad azneqili 

warbebiT, erTi da igive patara piri da identuri viwro, 

Txeli, mcirekexiani cxviri.  

rogorc vxedavT, wm. vitales eklesiis mozaika gamo-

irCeva raRac aramaterialuri, amaRlebuli simwyobriT, 

romlis wyalobiTac mdumare ferweruli figurebic ki  

egzaltirebuli mdgomareobiT warmogvidgebian; nebismie-

ri miniSneba moZraobasa an mdgomareobis cvlilebaze 

sruliad gamoricxulia; iseTi ganzomilebani, rogoricaa 

dro, realoba da miwieri sivrce _ mTlianad uariyofa, 

maTs nacvlad mxolod zeciuri samyaros maradiuli aw-

myo da oqrosferi naTelia. iseTi gancda iqmneba, TiTqos 

mozaikis sazeimo mxatvruli saxeebi asaxaven ara miwieri, 

aramed zeciuri mefis amalas. saerosa da sasulieros 

aseTi simfonia zustad gamoxatavs bizantiis imperatoris 

RvTaebrivi bunebis Sesaxeb arsebul warmodgenas; faqtob-

rivad paralelia gavlebuli masa da qristes Soris. Sem-
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TxveviTi rodia, rom iustinianes gverdiT Tormeti Tanam-

gzavria (maT Soris ukana rigSi Sejgufuli eqvsi jaris-

kaci, qristes monogramiani fariT), da maTi raodenoba em-

Txveva wminda mociqulTa ricxvs. SeiZleba iTqvas, rom 

naoWebis xazovani sqematizmi, erTi da imave tipis niRbu-

ri saxeebi, xel-fexis erTnairi mdgomareoba mkafiod awi-

naurebs gamosaxulTa zepirovnul Rirebulebas, rac maRa-

li wodebis sulier Rirsebas Seesabameba. aseTi mkacri, 

hieratikuli stili TandaTan gamefda kidec da tipiuri 

gaxda mTels dasavlur xelovnebaSi, vidre SuasaukuneTa 

miwuruls saxviT xelovnebaSi gza ar gaikafa saaqao si-

cocxlis axalma rwmenam. 

 

 
Ирма Багратиони 

 христианского искусства 
Резюме 

В представленной научной статье отмечается, что так, как 
Византийская империя представляла политическое продолжение 
Римской империи, искусство Византии развилась из искусства 
Римской империи, которое само было под сильным влиянием древнег-
реческого искусства. Исследователи Византийского искусства никогда 
не теряли из виду этого классического наследия. Наиболее 
характерная особенность эстетического Византийского искусства был 
его "абстрактный", или анти-натуралистический характер.  Если  для 
классического искусства была отмечена попытка создать 
представления, которые имитировали реальности, насколько это било 
возможно, в случае византийского искусства, похоже, отказались от 
этой попытки в пользу более символического подхода.   

Византийская столица, Константинополь была украшена 
большим количеством классических скульптур, хотя они в конце 
концов стали объектами некоторого недоумения для его жителей. И 
действительно, искусство производится во время Византийской импе-
рии, хотя и характеризуется периодическим возрождением 
классического эстетического, прежде всего характеризуется развитием 
новых эстетических форм.  
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В статье утверждается, что Предметом монументального 
искусства Византии прежде всего являлис теми  религиозные и 
имперские. Эти две темы часто сочетаются и в портретах позже 
византийских императоров, украшавших интерьер шестого века 
церковь Святой Софии в Константинополе.  Эти заботы частично есть 
результат благочестивого и самодержавного характера византийского 
общества, а отчасти в результате ее экономической структуры: 
богатство империи было сосредоточено в руках церкви и имперской 
службы, которая поэтому была большая возможность проведения 
монументальных художественных комиссий.  

 
 

Irma Bagrationi 
 

For the Issue of the Worldview Understanding of Byzantine 
Christian Art 

Abstract 
The present scientific paper outlines the same as the Byzantian 

empire represented political continuation of Roman empire, Byzantine art 
has developed from art of Roman empire, which itself was under strong 
influence of ancient greek art. The researchers of the Byzantine art never 
lost sight of this of a classical heritage. The most typical feature of aesthetic 
Byzantine art was its "abstract", or anti-naturalistic character. If classical art 
attempt to create representation which simulated realities has noted been, 
how much it is possible, the Byzantine art, similar, have refused this attempt 
in favour of more symbolical approach.  

The paper discusses, that the Byzantian capital, Constantinople, it has 
been decorated by a lot of classical sculptures  though they eventually 
became object of some bewilderment for its inhabitants, and it is valid, art is 
made during the Byzantian empire though it is characterized periodic 
revival classical aesthetic, was first of all is characterized by development 
new aesthetic forms. 

The paper emphasises, that subject of monumental art of Byzantium 
was first of all religious and imperial: two themes are often combined, as 
well as in portraits after the Byzantian emperors decorated an interior of the 
sixth century church of Sacred Sofia in Constantinople. These cares 
partially result pious and autocratic character of the Byzantine society, and 
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partly as a result of its economic structure: the riches of empire have been 
concentrated in hands of church and imperial service which therefore was a 
greater opportunity for to lead the monumental art commissions. 
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Карине Базеян 
   

АРМЯНСКАЯ ЦЕРКОВНАЯ ВЫШИВКА 
 

В культурной сокровищнице армянского народа особое место 
занимает вышивальное исскуство. Хотя старинные образцы вышивок 
не сохранились, но в средневековых армянских источниках, у арабских 
авторов и европейских путешествеников имеются ценные сведения о 
высокохудожественном рукоделии 20.  

Армянские летописцы и историки (Агафангел, Мовсес 
Хоренаци, Егише, Степан Таронеци, Иоанн Драсханакертци и т.д), 
описывая старинные архитектурные памятники Армении – дворцы, 
храмы и монастыри, с восхищением упоминают о богатом внутреннем 
их убранстве, в том числе и о вышитых изделиях. Особенно интересны 
сведения историка 13-ого века-Киракоса Гандзакеци, где, помимо 
общих сведений о драгоценных облачениях духовенства, встречается 
интересное описание занавеса, которое собственноручно изготовила 
княгиня Арзу-Хатун с дочерьми для монастыря Нор-Гетик: историк с 
умилением говорит о том, что княгиня сама пряла шерсть, окрасила ее 
и вышивала завесу для алтаря. 21  

Дошедшие до нас старинные образцы вышивок датируются 
концом XVIII – началом XIX вв., но более многочисленные образцы 
относятся к периоду XIII – XV вв. Самыми древними образцами 
являются найденные при раскопках столицы Армении города Ани 
платье и накидка девочки, которые вышиты золотыми, серебряными и 
шелковыми нитками. Богатые коллекции средневековой вышивки 
хранятся в музее “Сокровишнице” Св. Эчмиадзина, в Институте 
древних рукописей им.М.Маштоца "Матенадаране'', коллекции 
Иерусалимского патриархата армянской апостольской церкви.22 
Эчмиадзинские и Иерусалимские коллекции в большинстве своем 
представляют богатый набор церковной вышивки, старейшей из 
которых является хоругвь XV в., а в Матенадаране вышивка 
представлена в виде вкладок обложек средневековых манускриптов. 

                                                      

20 Давтян С., Очерки из истории армянского вышивального исскуства, 
автореферат диссертации, М 1963, ст. 5-7. 
21 Киракоса Гандзакеци, История Армении, Ереван 1961, ст.215, (на арм. 
языке). 
22 Давтян С., Очерки армянского средневекового прикладного исскуства, 
Ереван 1981, (на арм. языке). 
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Вышитые предметы церковного обихода можно подразделить на 
три группы: 

• Вышивка, используемая для оформления рукописей и книг, 
где расшитое полотно приклеивалось к одежду или из него 
изготовлялись футляры-чехлы, полотенца, платы для обертки 
рукописей. 

• Большие или малые завесы, хоругви, скатерти, накидки для 
столов и потиров, накидки для патриаршьих посохов, платы для 
крестов, завесы для посохов, балдахины, вышитые подушки, 
выполненные вышивкой портреты церковных и исторических 
деятелей, сцены патриотической и религиозной тематики и т.д. 

• Предметы ритуального облачения: стихари, ризы, тиары, 
вакасы, ритуальные венцы, наручины, обрядовая обувь, омофоры, 
палицы, пояса и др.23 

Все многообразие старинных армянских церковных вышивок 
отличается совершенством художественного исполнения. Среди них 
выделяются вышивки на темно-красном шелке, выполненные 
золотыми, серебряными и шелковыми нитками: матовый жемчуг 
теплых тонов, яркий блеск драгоценных и полудрагоценных камней, 
которыми отделаны вышитые изделия, создают неповторимый 
колорит. 

Золотое шитье,  применявшиеся в церковной вышивке по 
технике исполнения можно разделить на два подвида: чисто 
золотошвейное и смешанное, с шелковыми многоцветными нитями. В 
золотом шитье использовалась как гибкая золотая нить, так и плотная, 
толстая нить или шнурок, нашиваемый на ткань по линии узора. В 
средневековой Армении золотым шитьем занимались в женских 
монастырях, обителях, городских мастерских-магазинах. В крупных 
городах с высоким уровнем развития ремесл и торговли золотым 
шитьем занимались мастера-золотошвеи, которые входили в состав 
городских цехов, о чем свидетельствует надпись на церковном 
занавесе, сделанном в Константинополе и датируемом 1761 годом. В 
Константинополе мастера-золотошвеи достигали почти скульптурной, 
лепной рельефности: они употребляли золото так обильно, что шитье 
скорей напоминает ювелирные работы. 

В армянском вышивальном искусстве встречаются 
геометрический, растительный, антропоморфный, животный и 
архитектурный орнаменты, сложные узоры и сюжетные композиции. 

                                                      

23 С. Давтян, Вышивка, Сокровища Эчмиадзина, св. Эчмиадзин, 1984. 
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Изображение людей чаще встречаются в церковных вышивках и 
сделаны художественно грамотно, шитье выполнено тонко, каждое 
лицо имеет свое выражение, окраску кожи и волос. Даже при золотом 
шитье лицо, руки и босые ноги зачастую вышиваются тончайшими 
шелковыми нитками в цвет человеческой кожи. Изображенные образы 
в церковных украшениях связаны с библейскими или христианскими 
легендарными персонажами и событиями, причем композиция 
вышивки в общем украшении построена так, что посередине 
помещается развернутая картина требуемого сюжета, а с четырех 
сторон проходит кайма, часто трехрядная: широкая по середине и 
узкие по ее краям. Вопреки трагическим картинам религиозного 
содержания, кайма поражает жизнерадостными цветочками, сочными 
узорами. 

Церковные вышивки невольно приводят на память миниатюры 
как по своим сюжетам, так и по высокому мастерству выполнения. С 
изысканностью тончайшей миниатюры на ритуальном облачении 
вышивались сцены, изображающие Христа, Богоматерь, евангелистов. 
Вызывают восхищение отличающиеся сложной техникой вышивки 
тиар и наручины, на которых изображены сцены Благовещения и 
Крещения, Восхваления Христа, Распятия и Воскресения.  

Грамотность общего рисунка, декоративное богатство каймы в 
шитье, сходство его по композициям и изображению с каноническими 
персонажами на миниатюрах, совпадение цветовой гаммы в первом и 
во втором случае, наводят мысль о тесном содружестве иллюстраторов 
рукописей и мастеров шитья. В то же время украшения перекликаются 
с фресками церквей и с художественными изделиями из дерева, кости, 
перламутра, стекла, серебра и золота. Возможно, что крупные 
художники сами и составляли рисунки для вышивания. В 
Матенадаране в архиве Саака Цахкарара (иллюстратор начала 19-ого 
в.) хранятся рисунки для больших работ по вышиванию.24 

В вышитых церковных украшениях рисунок для каждого случая 
составлялся особо, с учетом размера ткани, материала ее и назначения 
изделия. Безграничные возможности для творческой фантазии 
предоставляют ризы, на обширном свободном поле которых 
изображалось сразу несколько сцен: Тайная Вечеря, Распятие, сцены 
принятия христианства в Армении, видения св. Григория 
Просветителя и т.д. 

                                                      

24 С. Давтян, Очерки армянского средневекового прикладного исскуства, ст. 
75. 
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Среди произведений церковных вышивок по своему 
художественному исполнению, историческому и религиозному 
значению выделяется хоругвь, датированная 1448 годом.25 С одной 
стороны ткани изображен восседающий на престоле и 
наиспосылающий благословение Христос, окруженный символами 
Евангелистов: на ее другой стороне мы видим стоящего между царем 
Трдатом и св. Рипсиме изображение Григория Просветителя,  
благословляющего десницей и держащий в левой руке Евангелие. 
Стежки настолько мелкие и тонкие, что изображаемые фигуры 
выглядят скорее нарисованными, чем вышитими. Все цвета 
гармонически сочетаются друг с другом. Так, красный цвет мантии св. 
Рипсиме гармонирует с красной туникой царя Трдата, в то время как 
зеленый пояс царя и зеленые полосы на его одеянии сочетаются с 
красной туникой св. Рипсиме. Риза св. Григория, украшенная 
коричневыми крестами, его омофор, словно сотканый из золотых 
нитей, а также лица всех трех фигур свидетельствуют о высоком 
мастерстве вышивальщиц.  

Дошедшие до нас все церковные вышивки, помимо 
художественной ценности имеют также огромную историческую 
ценность, так как они часто имеют интересные надписи и связаны с 
теми или иными деятелями национальной церкви. К таким 
совершеннейшим образам рукоделия относятся тиары католикосов 
Хачатура и Пилиппоса. Особенно интересны вышитые надписи, 
которые являются своеобразными источниками для изучения историю, 
ареал распростронения, художественные центры и другие стороны 
армянского народного декоративного-прикладного искусства и 
народных промыслов.26 

 

 

 

                                                      

25 Овсепян Г., Образцы армянской церковной вышивки, Материалы и 
исследования по истории армянского исскуства, т.1, ст. 128-131, Ереван 1983, 
(на арм. языке). 
26 Базеян К., Вышитые надписи в армянском вышивании, Сборник докладов 
международной конференции, посвященной 1600-летию изобретения 
армянской письменности, Ереван 2006, ст.379-384, (на арм. языке).  
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Dzheni Madzharov  

SECULAR OR RELIGIOUS GESTURE IS A “BET” IN 
BULGARIAN CULTURE? 

 
Gesture “bet” is not a part of some Bulgarian custom or ritual. It does 

not appear also as binding gesture in the liturgy of the Bulgarian Orthodox 
Church. Nevertheless, the gesture has a special place in Bulgarian culture as 
traditional behaviour. Until now it has not been tested by our ethnological 
science, therefore the notions of its appearance, function and semantics in 
our culture are ambiguous. Also lacks detailed ethnographic descriptions of 
the conditions of its use. Therefore, this study can use only partially 
documented scientific evidences and examples from literature. From this 
position the study of a similar sign loaded gesture is a difficult task. Only by 
using a special method can be achieved some success in solving the 
problem. In order to obtain greater clarity on the way of this research is 
necessary here briefly to be present the used scientific instruments, by 
which we’ll make an attempt to resolve the problem.   

Gesture, posture, action, facial expression and gaze, which create 
gestures behaviour are the basis of the ritual complex. Very often, science 
explains the specific gestures behaviour depending on the ideological and 
mythological framework in which the culture exists. The study ignores the 
analysis and interpretation of specific gestures behaviour in the context of 
the situation. Not taking into account internal functional, cultural and 
conceptual links between different gestures it leads to incomplete or 
inaccurate explanation of the functions and semantics that arise from this 
gesture. 

This is one of the reasons that compeled us to pay particular attention 
to the study of gestures behaviour. The interest of Ethnography, Ethnology 
and Anthropology aims to study the culture of societies in their traditional 
and contemporary events. Daily communication in these societies is carried 
out except by words but also through gestures, postures, actions, facial 
expressions, gazes. This gestures behaviour is one of the major media in the 
process of communication, which requires its careful study. Gestures 
behaviour clearly distinguishes participants in communication by gender, 
age, social and ritual status, religion and ethnicity, etc. It not only stresses 
but also validates the status of the participants in this kind of 
communication. Even it is used to create new statuses and to transmit social 
powers. In rural and urban societies, without literacy, gestures behaviour 
plays a role of public document. It certifies expressed desire, agreement or 
disagreement, contract and other interpersonal and social relations, with 
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positive or negative direction. Traditional societies are built on the strong 
relationship between ideology, morality and behaviour. Therefore, the daily 
actions of individuals are subject to strict rules and regulations. This 
naturally leads to uniformity in the behaviour of individuals so-called 
stereotypization. On the other hand, individual and collective relations 
with the divine forces are also subject to certain stereotypes, which mean 
uniformity in their cyclical reproduction in the form of rituals, customs, 
festivals, etc. These ritual links are carried out mainly through the 
application of sign loaded gestures behaviour, which adds another important 
meaning and nuance to this piece of culture or in some cases deny the 
accompanying verbal information. Sometimes the absence of known ritual 
and expected stereotypic gestures behaviour creates negative information. 
That can cause problems for the individual and be reason for community 
conflicts. 

In culture gestures behaviour does not appear as random, accidental 
or chaotic operation. Rather, it is subject to a strict logic, which is well 
known and understood by every member of the community. Therefore, 
individual gesture, posture, action, facial expression and gaze are never a 
self-serving action. They are always subject to intra-cultural logic that 
perform certain functions and are accompanied by an understandable 
meaning. In essence, gestures behaviour, even made without the visibility of 
the other participant, is always a form of communication that has a specific 
addresser - visible or invisible. Therefore, reproducing gestures behaviour - 
the addressee knows that it will always reach the addresser, who is present 
or absent, visible or invisible, human being, spiritual object or divine / 
demonic force, on the moment or after a time, here or there, on this or 
another world, etc. This feature of conscious gestures behaviour implies its 
existence in clear outlined sign systems within each culture. This means 
that every gesture has an exactly fixed, thought through and accepted 
method of use in different cultures, clear daily and ritual purpose 
(function), and also meaning (semantics). As a result of this by different 
cultures around the world we can meet same gestures, which have 
differences in their uses, functions and semantics. The opposite situation is 
also true, that different gestures can have the same or similar uses, functions 
and semantics. This fact gives us grounds to talk about the group, ethnic, 
national, regional and even continental peculiarity of gestures behaviour, its 
use, function and semantics.   

The task for science is how properly and fully to disclose and explain 
these complex gesture’s relations that exist between form, function and its 
semantics. We think this can be achieved by separating the study of such 
movements and actions of the human body that are not sign loaded - 
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kinemas, and focusing mainly on the study of those who are sign loaded – 
kinemamorphemes. These two terms are first used by the American 
psychologist Ray Birdwhistall. For last phenomenon is assumed to be also 
used the term gesture. In ethnological and anthropological aspect this round 
of testing can be further reduced by subtracting from it these movements, 
postures, actions, facial expression and behaviour of the eyes, which are an 
outward expression of internal emotional states of the individual or group. It 
is true that in this latter category, there are many elements which define the 
ethnic, national and common cultural backgrounds of gestures behaviour. 
Admittedly, these parts of culture are in the research field of Ethnography, 
Ethnology, Anthropology, Popular psychology and other scientific 
disciplines. The reason to separate this latter category sign loaded 
movements and actions are because of their origin. As Desmond Morris 
uses to say some of them are congenital others are rediscovered. This 
means that they are elements of universal man’s behaviour. Therefore, they 
are subjects to examination by such basic sciences as Medicine, Psychology 
and others. 

In researches we focused our interest mainly to those sign loaded 
movements and actions that have been absorbed by the social surrounding 
in which individuals live. They are used by them and are characteristic of 
their culture. Never mind that they also reflect emotions they are not that 
spontaneous expression of individual emotion, but rather stereotyped 
reproduction of perceived and learned behaviour. Therefore the latter 
category movements is called with the term gestures behaviour. This sign 
loaded individual and collective behaviour, within the social interaction of 
the culture, incorporates the movements, postures, actions, facial 
expressions, eyes behaviour, the sum of the successive movements of the 
human body and another subject, and also the absence of such. Much of this 
behaviour is repeated many times in the precise observation of a common 
accepted form so-called standard. This stereotypic reproduction depends 
on the conditions that are determined by the framework of the worldview 
system. Using research methods from Medicine and Psychology for the 
study of this type of gestures behaviour we could not give comprehensive 
results. The reason for this is that in first place must be taken in 
consideration the different models of man’s behaviour, which exist within 
the same culture, as well as to be analyzed the cultural activities of these 
gestures in various historical layers. The main problem standing in front of 
Ethnology and Anthropology is how successfully and efficiently to examine 
gestures in different cultures. 

Initially it is necessary to begin by studying and analyzing every 
separate sign loaded gesture in the context of a single culture, by tracing its 
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existence in historical layers. At the same time there is made a review of the 
internal cultural ties to this event with gestures or other related derivatives 
thereof. Only then we begin comparing the use of gestures identical forms 
in different cultures. Here in the survey, however, another problem arises. 
Frequent are those cases where in the composition of the same culture we 
have two or more of the same gesture forms that have distinct use, purpose 
and meaning. The question is how in this case the ethnologist has to 
approach in his study in order accurately to determine the role of each form 
in the context of culture. 

Firstly, when talking about the gesture, we should see what kind of 
characteristic elements it is composed from. Longtime our observations and 
research on this topic led us to the following conclusions. Each gesture 
event has its visible part the so-called physical form that distinguishes it 
from others. This form is used alone as a single sign loaded gesture - 
kinemamorphema or in combination with others, which may represent - a 
gesture bundle, gesture set or gesture family. In rituals and customs often 
a separate gesture form is applied not only in conjunction with others, but 
also in parallel use of sign loaded or symbolic objects, special clothing, at a 
specified location, space, period of time and other elements of the social 
surrounding. This second characteristic element of gesture event we agree 
to call - surrounding. Every gesture is reproduced by someone or 
something and it is directed at someone or something that necessarily 
involves the presence of the link addressee - addresser. Each gesture 
event in the context of culture has its practical purpose, or in other words its 
function. Finally, every gesture, in the context of culture, carries certain 
information that is its meaning. The latter may be different in different 
historical layers of the culture, so there should be used a broader concept 
like semantics. 

All these five specific elements that always accompany the 
reproduction of gestures in the researched culture and allow its complete 
description, we accept to name a system of the dimensions of gesture. The 
use of this system in research allows properly to be assessed each element 
of the gesture event, to be analyzed the relations of various dimensions with 
others in synchronous and diachronic plan, to be revealed their exact role 
and importance of the case. Clarification of the five specific dimensions of 
gesture allows unmistakably defining the role, importance and place of the 
gesture in the context of culture. 

This system of the dimensions of gesture has the following content:  
1. Physical form. This dimension includes the visible part of each 

sign loaded movement, body postures, facial expressions, eyes and eyelids 
movements. The term also covers those cases where several 
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kinemamorphemes, associated in a joint action have a single function and 
semantics and are gesture bundle. These include also the cases where 
several separate kinemamorphemes are reproduced simultaneously or 
sequentially in the range of one observed action, but where they have 
different roles, functions and semantics in communication and they are 
gesture set. Modality as part of this dimension incorporates an 
understanding of how to perform particular physical movement - full or in 
part, with much emotion and effort or hurry, just by ticking the main 
elements, etc. The dimension also includes the cases where compulsory 
stereotypical physical form is absent - deliberately not reproduced or 
accidentally omitted. This action always carries negative information in the 
process of communication. 

2. Surrounding. This dimension takes into account all those 
responsible sign loaded and symbolic objects, which must participate in the 
reproduction of specific gesture’s form. With their location, role in culture, 
with their connections with worldview system they give clarity to those 
small details on the purpose and content of studied gesture, which can not 
be decipher only by its physical form. In this sign loaded and symbolic busy 
round of events should be placed as follows: movement accompanying 
verbal forms (phrases, proverbs, songs, etc.); clothing of the addressee and 
the addresser (daily, festive, ritual); place and space for recording gesture; 
exact time for recording the gesture (a day in the calendar year, a period 
longer than a year cycle, important age in the life of individual); 
characteristics associated with religious, social, political or other 
circumstances; place in daily or ritual situation, and all other phenomena 
that accompany the reproduction of gesture form and have respect for 
clarification of its function and semantics. 

3. The link between addressee and addresser. This is another 
important dimension that clarifies the function and semantics of the gesture. 
The link between gesture reproducer - the addressee and the subject 
(object), to whom he / she addresses - the addresser is not always 
completely clear, because very often unless there are visible and invisible 
plan. In many cases, the addressee is obvious (visible). If in front (visible) 
plan of action the addresser may be only one, then in the back (invisible, 
mythological) plan, they may be several, but different in nature. The 
disclosure of the back (invisible) plan of addressers is a major difficulty for 
proper identification of the studied gestures form. The etiquette behaviour, 
claimed so by Russian researchers A. K. Bayburin and A. L. Toporkov, is 
also a part of gestures behaviour. It suggests at least two addressers – direct 
one, to whom the movement (behaviour) is directed and monitored one, 
that / those who follow from the side the gesture event. Because of their 
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specific research tools Medicine and Psychology are unable to make any 
wide-scale search of possible addressers in the layers of culture. This type 
of study is inherent in the opportunities only of Ethnography, Ethnology and 
Anthropology. These disciplines have full knowledge of the studied culture, 
its interconnections, allegiances and hidden addressers in the historical 
layers of collective memory. The last come to light only after applying the 
appropriate method for investigating gestures behaviour. This research 
approach takes into account the composition of participants in gestures 
behaviour considering the following factors: gender, age, number, social 
status, performed ritual role, relationships of the participants (in term blood 
kinship, symbolic kinship and marriage) at the time of reproduction of the 
gesture - in synchronous term, and also in respect of previous periods - 
diachronic perspective. Take into account the sign and symbolic status of 
subjects and objects that come into the role of addressers. All these details 
are extremely important in the analysis, because even a small change in one 
of these elements leads to a change of the function and semantics. 

4. Function. This is one of the most important dimensions, which is 
not always clearly understood, and sometimes requires long-term study in 
the various layers of culture. In essence this is the purpose of gesture form 
to transfer certain information, to exert influence, to change status, etc. 
Behind this seemingly visible and understandable part are facing several 
other layers like serving the link between addressee and addresser, the 
implementation of symbolic loaded actions such as changing the state of 
matter and living status, the protection from demonic forces, causing injury, 
illness, death, etc.  

5. Semantics. This is the dimension of the gesture, which is revealed 
as a result of testing several historical cultural layers. That is the meaning of 
the gesture from the standpoint of how it is perceived, understood and 
interpreted by individual and community - level of reasoning. Secondly 
what memory (trace) of previous meanings left the gesture in different 
historical layers of culture and what effects they have on its modern 
meaning. This is the level of motivation (according A. K. Bayburin and A. 
L. Toporkov), which may explain the reasons which have raised and 
changed the use of studied gestures behaviour in the culture. Motivation is a 
kind of overview of the historical and regional meanings of the gesture in 
assessing the accuracy of information documented in the literature. This is 
its new approach in the context of ethnological study. Semantics requires 
clarification of the group, regional, ethnic, folklore and religious 
significance of the individual gestures and gestures behaviour. We take note 
of the information contained in local and national name of the gesture, and 
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the existence of different phrases that originated, can be assigned or may be 
related to studied gestures behaviour. 

Thus, the presented method focuses mainly on ethnological study of 
the elements, which constitute the sign loaded gestures behaviour. Like 
other research tools it has its natural limits of application. The method gives 
very good results mainly in the study of ethnic characteristics of gesture and 
gestures behaviour. It is applicable in the analysis of daily and ritual sign 
loaded gestures behaviour that takes place within one worldview system. 
   After this presentation of the method we can safely consider the problem 
raised for secular or religious character of the gesture bet. On first place, 
the physical form of gesture is an assembly of kinemamorphemes - licking 
(spiting at) a thumb, stretching the hand forward, straightening a thumb, 
squeezing and slipping it on the thumb of the other person. By its physical 
form, this assembly presents a gesture bundle with the compulsory 
participation of at least two people. In this situation, apart from higher 
powers, they are each addressee and addresser simultaneously. 

   Traditional Bulgarian culture lacks commitment of the researched 
action with a particular environment such as: a designated place for the 
application, time, clothes of the participants, accompanying ritual objects, 
commitment by sex, age, social and ritual status, etc. It can be concluded 
that by its nature the gestures action is not a ritual or sacred. It is not 
profane also, because some of its elements are symbolic characters, thus it is 
distinguished from everyday life human behaviour. 

   Firstly, it should be mentioned that the bet is made only by hand, 
and mainly with the right one, if neglected leftism. According to the canon 
of the Orthodox Christian religion with the right hand is carried blessing 
and with the left - curse, anathema. Making bet always ends by using the 
thumb of the right hand. It is reasonable to ask why this is not done with the 
pointer, 

middle, ring finger or little finger? 
   It is known that in ancient cultures the human hand was a symbol 

of power and authority. In Christianity upright, appearing from the clouds 
palm of the hand is a symbol of God and his cosmic power. In Islam is 
known the “Hand of Fatima”, which is synonymous with God's hand, i.e. 
that of Allah. There is a similar phenomenon in Judaism. If we move out 
from the hand to its constituents we’ll see that each finger is symbolically 
loaded, i.e. has its semantics and function in different religious systems. In 
Christianity the thumb, of lifted in front of the body right arm, is identified 
with God the Father, the pointer - the Holy Spirit, middle finger - with 
Jesus, etc. In Islam, Prophet Muhammad is the thumb, pointer - Fatima 
(Muhammad's beloved daughter), middle finger - Ali (fourth caliph, 
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Fatima's husband), etc. In the last religious system the number of fingers is 
associated with the symbolism of five. So each digit (finger) means a 
definite thing: a declaration of faith (probably related to the thumb), prayer, 
pilgrimage, fasting, charity. 

Going back to thumb we’ll see that not only in these two religious 
systems, but in other religious and cultures, it is highly symbolically loaded 
part of the human body. For example, in bambara tribe (Africa) thumb 
embodies not only the physical but also the mental power of man. In other 
cultures, the thumb is associated with the creative power of people. From 
the foregoing it is seen that in some cultures, the thumb is a strong 
symbolically loaded part of the human body that has a religious aspect too. 

The other element involved in the issue gestures behaviour is human 
saliva. By principle in many cultures saliva and its social events - spittle 
and phlegm, i.e. saliva after the spitting, is seen as vital power of man. This 
is the second most important body fluid after blood, which has important 
magical properties. According to the biblical idea saliva is the “seal of 
faith”. Christian religious dogma requires the belief that the saliva of Jesus 
has a healing power. With it He cured the blind at birth. According the 
Bible the Saviour itself says to tempting Him Satan “My saliva is sacred”. 
The positive connotation of saliva can be found also in the Bulgarian 
traditional culture. According to traditional medicine saliva can heal hurts 
of man and beast. But saliva, and rather its social events - spittle and 
phlegm, have also a negative connotation. Their negative perceptions may 
be seen in some manifestations of Christian behaviour and also by ritual 
activities in Bulgarian traditional culture. This is because saliva, spittle and 
phlegm, except their perception as natural human secretions are associated 
with the notion of possessing magical and supernatural impact of force. 
Examples of the latter claim are: the spitting of Job in the Bible; the 
practice, when a witch swears or makes magic, to spit on the subject of his / 
her magical effect or at his / her direction. When searching in the deep 
layers of Proto-Bulgarian culture can be found that in pre-Christian period, 
saliva, rather than spittle / phlegm, possesses a wholly negative connotation. 
Interesting basis for comparison will give us a research of the connotations 
of saliva and spittle / phlegm, within the traditions of other Turkic peoples, 
as well as in Islamic cultures. 

   From the researched gesture bundle - licking (spiting at) a thumb, 
stretching the hand forward, straightening a thumb, squeezing and slipping 
it on the thumb of the other person – the licking, as a gesture with particular 
sign character, is without analogue in Bulgarian culture. It should be 
mentioned that functionally and semantically different is the widespread 
practice in the tradition of protection from evil eye, when a mother licks the 
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forehead of her child or squeezes it by finger with saliva on it. True, the 
physical form of the gesture is close, but here the function is protection. In 
Bulgarian traditional culture there is no other gesture action with physical 
form like lick, which has a similar function and semantics. This presumes 
that the researched sing loaded gesture can be borrowed from another 
culture. 

   If we look at gesture bundle only by side of its function, it can be 
assumed that it is intended solely for betting. This is true only with regard to 
implementation of the gesture action in our time. If we look at this 
behaviour from a historical perspective, then we’ll see that things are not 
the same. In the Christian Middle Ages gesture with right hand raised and 
outstretched fingers of the hand - thumb, forefinger and middle finger 
(without been spitted) is a sign for calling on God the Father as a witness to 
something under oath. On the other hand in the ancient Semitic cultures the 
lifted and outstretched fingers serve as function of swearing, but at the same 
time also of blessing. In ancient and traditional cultures in some Asian and 
other nations, including Proto-Bulgarians and Bulgarians we can meet the 
ritual practice of concluding a blood contract and fraternization. In this case, 
the men cut their hands (usually the thumb or other finger) and then press 
the bloody part of hand against the hand of the other participant. In the latter 
case, the ritual is a combination of sacred / ritual action involving the main 
body fluid - blood, which is essentially similar to the combination - action 
involving saliva. 

   From everything said up to this moment we can conclude that from 
the ancient layers of culture derive the following two main functions of the 
gesture bundle: sacred / ritual gesture, grown into a ritual action, which is 
used for sanctioning a status (contract, fraternization); gesture, by which 
deity is call as a witness to confirm and prove the veracity of anything said 
or done. In the latter case the deity (God the Father, Jehovah, the Prophet 
Muhammad), which is symbolized by the lifted thumb, played the role of 
guarantor of truth. Because of the latter fact we accept that the likely initial 
function of gesture form - upright thumb, was precisely to ensure the 
authenticity of something. By the time a person has a clear understanding of 
the relationship between his thumb and divinity we can speak for the use of 
this gesture as a sacred and religious. Since when this context begins to 
blur, wipes and saliva appears on a thumb, then we began to talk about the 
gesture desacralization, and its entry into the secular sphere of everyday 
use. Probably during this period in the collective consciousness begins to 
dominate pre-Christian idea that the touch of a foreign human body has a 
magical effect. This notion is reinforced by the presence of saliva, which is 
an active element in the magic act. On the one hand it can be assumed that 
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the bet is targeted magical effect with an expected positive result. However 
in Bulgarian traditional practice before bet there are always statements of 
various opinions and dispute on the matter, only after then the participants 
proceed to apply gesture. That is always preceded by verbal prompts such 
as “Let’s make a bet!” or “I stand a bet”. In case of bet obligatory must be 
made conditions, which loser dispute must meet. This suggests another 
direction of interpreting the nature and function of this action in the 
traditional culture. 

   It turns out that the semantics of this gesture bundle is also very 
complicated. Latter passes through different stages of change and 
development in the structure of culture. In XIX-XX century on level of 
reasoning the Bulgarian people explains and makes sense of gesture only 
like bet. If we look at the semantic level of motivation we’ll see that 
historically it is quite complicated and very confused, because it contents 
sacred, ritual and religious semantics. At this stage of the study, with 
limited data available, it is difficult to identify in which historical periods 
transitions occur from one to other semantics. 

   It is logical question from where and how the gesture came in the 
Bulgarian culture? Is it derived from this culture or borrowed from other? 
Currently, these questions also raise many problems. First, outside Christian 
layer the Bulgarian culture lacks information on that thumb of the hand to 
be loaded with some special function or symbolism. The only exception is 
the above mentioned ritual of fraternization and the presence in folk tales of 
a character like Thumb Thumbelina, which migrates in a broad cultural 
range. In our traditional culture absent other similar acts with fingers of the 
hand, that puts the gesture in quite an isolated position. This implies that in 
this physical form the bet may be a cultural borrowing. One of the probable 
direction of its penetration may be Western Europe, through the Catholic 
community of Germans (Saxons), who settled in the western Bulgarian 
lands during the late Middle Ages (XVII-XVIII century). Possible 
penetration direction may be the lands of Ottoman Empire, from Muslim 
converted Arab cultures. To support this last hypothesis stands the 
observation that at present time, in the culture of Arabs, it is common 
practice, after concluding a bargain each participant to spit on the palm of 
his hand, then heavily to hit (slap) this of his partner. The common accepted 
meaning and function of this behaviour is a confirmation, a “sign” through a 
ritual gesture, of already achieved commercial agreement. In essence, 
however this is a stereotypical secular, but not sacred or religious gesture. If 
we link the above mentioned opinion, with the second line of interpretation 
of the nature and function of studied gesture, it is reasonable to assume that 
the bet is used for confirmation and “documentation” by gesture of 
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allegations, raised by participants in the dispute. In essence, the gesture has 
a public function to verify the affiliation of expressed opinions, to “sign”, to 
“seal” the arrangements and conditions made by wager. 

   Last on the list of possibly used facts stands the Bulgarian name of 
gesture form – “басиране” (bet). If we look in dictionaries we’ll see that the 
consumed in Bulgarian language word “бас” (“басъ”, “бахсъ”), derives 
from the Arabic “bahsi” and passes through Turkish “bahis” to enter the 
Bulgarian use. This is likely during the XIV-XIX century. In Bulgarian 
language to indicate the elaboration, conclusion of conditions, between 
parties in a dispute, except this word are used more Slavic lexical forms like 
– “облог”, “обзалагане”, “залог”, “залагане”. These latter facts confirm 
that the phenomenon of “bargaining condition” is long ago present in the 
life of Bulgarian people and is not a medieval cultural borrowing. It is fact 
that in Bulgarian traditional practice the gesture bundle - straightening - 
licking (spiting at) – and squeezing a thumb, is used exclusively only with 
the phrases “Have a bet”, “Let’s make a bet!”, “I stand a bet”. On the other 
hand here we may mention the process of gradual occurrence of different 
phrases from this physical gesture form, which in practice means the use of 
phrases only, without being accompanied by the examined gesture. 

   In conclusion we can say that betting phenomenon is an old 
traditional practice in the culture of Bulgarian people. Probably in the 
Middle Ages this practice accepts new physical form of gesture using 
licking (spiting at) a thumb. Perhaps in Bulgarian tradition the studied 
gesture practice is a cultural borrowing from Turkic-Arab Muslim 
converted cultures. Basis for this claim gives the functional and semantic 
similarity of the bet with other gestures practices that are widespread in the 
Middle East and Northern Africa. Upon its entry and development into 
Bulgarian culture that gesture form of bet takes a few features that shape its 
different characteristics. On the first place, the environment dimension of 
studied gesture bundle, lack sign and symbol loaded elements that would 
associate it with some calendar, or life cycle rituals. The gesture is applied 
at any time, in the absence of characteristic of ritual action conventions. 
This places a bet gesture in the category of everyday action. But by its 
nature the gesture is not a profane, because it is associated with certain 
assumptions and conventions in its application. From the position of its 
function, semantics and method of use the gesture bet can be defined as 
daily action, but with a ritual character. 

   The fact that in Bulgarian traditional culture the thumb of the hand 
is not perceived and interpreted as a personification of God the Father, it 
can be concluded that the use of that gesture is not loaded with religious 
function and semantics. This means that in practice the traditional gesture of 
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bet is not a religious, but has secular characteristics. The above facts allow 
us to conclude that during the nineteenth-twentieth century in Bulgarian 
culture the bet with the use of thumb appears as everyday secular gesture, 
which plays the role of ritual in solving the dispute. The function of gesture 
using the thumb is public certification, “documentation” of raised 
allegations and set conditions that must be met after resolution of the 
dispute. 
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Жест „держать пари” - светский или религиозный в 
болгарской культуре? 

Проблема с жестом „держать пари” в болгарской культурной традиции 
весьма неясна, как по ее происхождению и функции, так и по ее семантике. В 
попытке изучить это явление применяется возможность этнологического 
метода использования системы для измерения жеста. На основе данного 
метода делается последовательное изучение всех элементов, участвующих в 
этом жестовом поведении. В различных культурах и религиях 
рассматриваются семантика и функции  физической формы жеста, руки 
человека, ладони, пальцев, большого пальца, слюны, плевка, облизывания и  
других. При этом отчитывается различие между магическим, священным, 
ритуальным, религиозным и светским характером  жеста руки. Метод 
позволяет уточнить вероятное направление его вступления в болгарскую 
культуру, а также характеристику функции и семантику его использования в 
традиционной практике. 
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                                  nana cecxlaZe 

 

qristianobasTan dakavSirebuli leqsika-

frazeologiis kvlevis ramdenime aspeqti 

   

qristianobasTan dakavSirebuli leqsika-frazeologi-

is kvleva metad sainteresoa qarTuli saliteraturo enis 

istoriis TvalsazrisiT, rameTu misi Camoyalibeba mWid-

rod ukavSirdeba  bibliis Targmnas. aman didi gavlena mo-

axdina sxva xalxebis kulturul ganviTarebazec. bibleiz-

mebi frazeologizmebad Camoyalibda bevr enaSi, Tumca 

gansxvavebulia maTi gamoyenebis  semantikuri, stilistiku-

ri da gramatikuli aspeqtebi. bibliur wignTa Targmnisas 

araerTi kalki SemoiWra, romelTa ucxourobac dRes aRar 

SeigrZnoba. 
“frazeologizmi da idiomi enobrivi cnobierebis 

produqtia da yvelaze nacionalurad  gamoxatavs obieq-

tur sinamdviles. obieqturi realoba metaforizaciis Se-

degad xatovnad gadmoicema SinaformiT.” igi mis cnobiere-

baSi airekleba, rogorc enobriv mocemulobaSi damkvidre-

buli samyaros SesaZlo  “xati”,realia. frazeologizmebi 

da idiomebi warmoadgenen samyaros verbaluri gaazrebisa 

da lingvokreaciuli azrovnebis erT-erT gamorCeul saSu-

alebas” (gamyreliZe, 2010 :63). 
samyaros  kulturuli suraTi kargad aisaxeba  enob-

riv suraTSi, amitom frazeologizmis Sinaforma unda gan-

vixiloT, rogorc samyaros nacionalur-intuiciuri,grZno-

badi,asociaciur-metaforuli da anTropomorfuli  kom-

pleqsi komunikaciis procesSi. Mmokled, samyaros enobriv 

suraTSi aisaxeba  xalxis, eTnosis, erisa da pirovnebis 

nacionaluri xasiaTis cnebebi, rac uaRresad sainteresoa. 
bibliur frazeologizmTaMMMwyaro  saRvTo rjulia, 

magram sxvadasxva gziT Semosul frazeologizmebs SeiZ-

leba gansxvavebuli  statusi GhqondeT.Bbibleizmebic SeiZ-

leba Seicvalos struqturulad da semantikurad. mkvlev-

rebi uzualur frazeologizmTa   modifikacias ukavSire-
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ben maT xSir gamoyenebas da Sinagani xatis,xatovnebis moS-

las:P”rac xangrZlivad da xSirad iyenebs enobrivi  ko-

leqtivi  idioms, miT ufro advilad iSleba misi xa-

ti(surgulaZe,2003:5).  gamoiyofa modifikaciis ori ZiriTa-

di  tipi: 1)formaluri_ar iwvevs semantikur cvlilebebs 

da 2)semantikuri modifikacia formaluris gareSe. qarTu-

li frazeologizmebis erT-erT damaxasiaTebel Tvisebad 

reducirebisadmi midrekilebas miiCneven(TayaiSvili,1961:125). 

es Tavisebureba sxva enebsac axasiaTebs_igi enis ekonomiis 

princips emyareba da mniSvnelobaTa cvlis erT-erT wya-

ros warmoadgens. rogorc aRvniSneT,gadmosacemi Sinaarsi 

SekumSulad gadmoicema Sinagani formiT.’’enobrivi situa-

ciisTvis damaxasiaTebeli niSnebi enobriv cnobierebaSi  

xatis formiT warmogvidgeba, romelic waSlili an redu-

cirebulia.sxvadasxva idiomis reducirebis xarisxi gan-

sxvavebulia, rac damokidebulia enis gansazRvrul etapze 

molaparakisTvis idiomis Sinagani formis Secnobaze coc-

xali an waSlili saxiT. cocxali xatis dros Cven winaSea 

metad Tu naklebad gadaSlili patara  suraTi,samyaros 

enobrivi fragmentis romelime varianti( surgulaZe,2003:4) 
“moqceva RmrTisa “anu RmrTisaken  Semobruneba Zvel 

teqstebSi Msruli saxiT iSviaTadaa warmodgenili: mra-

valni ZeTa israelisaTani  moaqcios uflisa RmrTisa mi-

marT(l.1,26.Dd);es frazeologizmi xSiri xmarebis gamo TviT 

saxarebaSive reducirebulia: ara moved wodebad marTal-

Ta, aramed codvilTa, moqcevad maTa(m.9.13);araTu iqceT,ver 

SexvideT sasufevelsa(m.18.3 G). 
ilia abulaZis “Zveli qarTuli enis leqsikonSi “ 

“moqceva” asea ganmartebuli: 

 1.ukumoqceva, Semoqceva, gardamocvaleba, gare-warqce-

va, midreka; 
2. sarwmunoeba, rwmena, mobruneba,”triali, mimoqceva 

(gv. 281-282). am zmnis mimReoba moqceuli” ganmartebulia, 

rogorc mobrunebuli, gadmosuli (iqve, 282) racSeexeba, 

gardaqcevas, iginiSnavs 1.) Secvalebas, qcevas, yofas, gadab-

runebas, ganmrudebas, gardadrekas gadacdenas / Sesabami-
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sad, gadaqceuli niSnavs Sebrunebuls, cvalebads, mruds 

(gv.87) z. sarjvelaZesTan  ,,gardaqceva” ganmartebulia, ro-

gorc Secvla, gamrudeba, gadabruneba, gaqristianeba; xolo 

gardaqcevai _Secvla, uaryofa, gadabruneba (sarjvelaZe, 

2001:51) sabas ganmartebiT, moqceva mobrunebaa, moqceuli _ 

gamobrunebuli, gina Sjulze mosuli (saba, 1991, 509-510). 

CveneburTa metyvelebaSi “gadaqceuli” amave semanti-

kisaa: Cveni genjebi gadaqcevli arian, gurjoba ikarqvis 

(Cveneb. 410).  am magaliTidan cxadad Cans qarTvelobisa da 

qristianobis identuroba. 
igive sityva cekvis saxelwodebadac qceula: ’’gadaq-

cevli Cveneburi sasamuri yeidia(Cveneb.410). 
 m. faRavasa da m. cincaZis mier Caweril imerxeul  

teqstebSi rjulis Secvla,qarTvelobis  dakargva gadmo-

cemulia “gadabruneba” leqsemiT: Cveni bevri gadabrunebu-

la, gurjija aRar darCa (cincaZe, faRava, 2007. 141); gurji-

ja guduurieT Cven;Cveni ena gadarevlia;ena guduuferebi-

an_xSirad gavigonebT CveneburTa saubarSi da yvela maTga-

ni erTsa da imaveze miuTiTebs. enis  gadagvarebis  sinoni-

mad isini,,gadatrialebasac”iyeneben  da wuxan amis ga-

mo.Mmokled,CveneburTa metyvelebaSi  gadaqceva, gadatria-

leba,gadabruneba  sinonimuri cnebebia da  rjulis Sec-

vlaze  miuTiTebs. 

amrigad, frazeologizmis komponentis Cavardna  sa-

fuZvlad edeba sityvis mniSvnelobis cvlas ,,frazeolo-

gizmebs, romelTac axasiaTebT determinacia leqsikur do-

neze,dakarguli aqvT cvladi wevri, mudmivi wevri sakuTar 

Tavze iRebs mTeli gamoTqmis mniSvnelobas. amrigad,viRebT 

sityvebs Secvlili mniSvnelobiT (beriSvili,2003 :.218). 
saxarebaSi xSirad gvxvdeba  sasufeveli caTai an 

RmrTisai: 
netar iyvnen glaxakni suliTa rameTu maTi ars sasu-

feveli caTai(l.18;24);garna eZiebden sasufevelsa RmrTisa-

sa da ese yoveli SegeZinos Tqven (iqve,12,31).  
xSiri gamoyenebis gamo naTesaobiTSi dasmuli msaz-

Rvreli dakargulia (caTai; RmrTisai) :iqadagos saxarebai 
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ese sasufevelisai (m24;14). dRevandel qarTulSi  sasufeve-

li samoTxis mniSvnelobiT  ixmareba: ,,erTad grZnobdnen 

am qveynadve sasufevlis netarebas’’ (akaki). 
“puri Cveni arsobisa “ “mamao Cvenos “ teqstSi gvxvde-

ba,oRond iq niSnavs arsebobisTvis aucilebel purs,saz-

rdos.xatovnad igi niSnavs cxovrebisTvis yvelaze saWi-

ro,aucilebel rames:”codna-swavla –ganaTleba  dRevande-

li  kacisTvis arsobiTi puria, uamaTod adamiani  yvela-

fers moklebulia: adamiansac, sarCo-sabadebelsac da SeZ-

lebasac (ilia).   
calke unda ganvixiloT bibleizmebis semantikuri mo-

difikacia formaluris gareSe.saxarebaSi weria: pilatem 

raki dainaxa,rom verafers Svelis, aramed SfoTic Kki iw-

yeba,aiRo wyali, xelebi daibana xalxis winaSe da Tqva:ub-

ralo var am marTlis sisxlisgano(m.27.24). xelebis dabana  

Semdeg metaforadF iqca da niSnavs saqmidan gamosvlas, 

bralis Tavidan moxsnas. bralmdebelni xelebs daiban-

dnen,e.i.wyals  gaayolebdnen xolme am brals. Tu zRvis 

wyali ar eqnebodaT, wyalSi marils Cayridnen. kaTolikeTa 

eklesiaSi  dResac marilian wyals xmaroben(saxokia, 

1955:196). am frazeologizms gansxvavebuli mniSvnelobac 

aqvs.mag. : fulidan xeli ki devbane, Sen sxva rame miTxari 

(e.i.vals veRar  aviRebo).anda:mag WurWlisganac devbane xe-

li (veRar gamoviyeneb,daimsxvra ). 
metad sainteresoa frazeologizmTa pragmatikuli as-

peqtiT kvleva.SesaZlebelia, frazeologizmiT gadmocemuli 

realia moZveldes da aRar Seesabamebodes Tanamedrove 

cxovrebis wess, anda gamoiyenebodes  gansxvavebuli daniS-

nulebiT.samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom “me-20 

saukunis saqarTveloSi aTeizmis mZvinvarebis erovnul po-

litikaSi komunisturma cenzuram aRmofxvra bibleizmebi 

adamianTa  mexsierebidan(doliZe. 2010 :221.). m.javaxiSvilis 

SemoqmedebaSi naCvenebia, Tu rogor daukargavT sulieri Si-

naarsi eklesiur saidumloebebs da praqtikuli daniSnule-

ba SeuZeniaT. gmirebi moqmedeben principiT:kbili kbilisa 

wil, Tvali Tvalisa wil (gam.21.24); (levit.24.20), rac niSnavs 



 162 

borotebis borotebiTve gadaxdas.qristianuli morali  am 

princips ewinaaRmdegeba. urwmuno  Teimurazi  sakuTari 

jvrisweris Semdeg eklesiaSi ar Sesula,Tu odesme panaS-

vids daeswreboda,dros laybobaSi atarebda.Zalian rom  ga-

uWirda,sasoebiT da rwmeniT  gaemarTa taZrisken.diakvanma  

samociqulo gaaTava da sasoebiT Seudga saxarebis kiT-

xvas.mruSi dedakacis  igavi rom waikiTxa, Teimurazs Gguli  

auCuyda da mzad iyo margosTvis yvelaferi epatiebina.man  

gaiTavisa saxarebiseuli sibrZne: ”nu ganikiTxavT,raTa ar 

ganikiTxneT”. saxarebis zogi adgili  ver gaigo da 

mRvdels sTxovs daxmarebas, rogor Seufardos cxovrebas 

sityvebi:”nu miscemT  siwmindesa ZaRlTa, nuca  daufenT 

margalitsa Tqvensa winaSe RorTa, nuukue  dasTrgunon igi 

ferxiTa maTiTa  da moiqcen  da gangxeTqnen  Tqven”. Teimu-

razi swored am sibrZnes ver aswvda,amitomac  dauyara 

Rors_ jayos margaliti_mamuli,ojaxis  siwminde, patiosne-

ba, sakuTari gvaric ki.amitomac   iqca  igi nakacarad. sain-

teresoa isic,rom  es bibliuri frazeologizmi  gvxvdeba 

sparsulidan naTargmn ZeglSi_ visrmianSic”: ”ra viroman vi-

sisagan ese Seuwoneli sityva moismina, margaliti  Rorsa 

winaSe aRara dayara (visr.103,13)”. 
saxarebiseuli aforizmi ,,mieciT uflisa ufals da 

keisrisa _keisars”mSvenivrad ician TaTqariZeebma, oRond 

TavianT Tavs Tvlian keisrebad.luarsabi ambobs:Tu me ar 

viqnebi, qveyana Tund Zirianad amovardnila,Tund bodbeli-

sa ar iyos,qva qvazec nu iqnebao”. wyevlis es  formula sa-

xarebiseulia. 
oTaraanT  qvrivi  xelmZRvanelobda principiT_nu 

scnobs  marcxena Seni, rasac iqms  marjvena.man maTxovars 

SoTis puri rom gamoutana,SeniSna, fexebi dahxeTqoda fe-

xucmelobiT. waiyvana  da saqalamne  tyavi  uyida (eqvs 

purSi gadaucvala meduqnes).gaTqvirul meduqnes  gaukvir-

da: oTaraanT qvrivo,gemarTa magisi  Tu ra ariso?. qvrivma 
icrua, vali memarTa misio. 

sruliad gansxvavebuli viTarebaa k.gamsaxurdias Se-

moqmedebaSi. ,,mwerlisTvis miuRebelia qristianuli rwme-
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nis abstraqtuli, ganyenebuli, aramiwieri idealebi’’(sigua, 

1989: 35). avtori iyenebs  biblias Tu sxvadasxva klasikur 

Zegls, magram ar eqceva maTi gavlenis qveS. es ufro gamo-

yenebaa, vidre gavlena. iTvleba, rom istoriulad qristia-

noba ufro progresuli religiaa, vidre warmarToba. isic 

naTelia, rom qristes sjulma daicva qarTveloba aRmosav-

luri agresiisgan. qarTvelma xalxma erT-erTma pirvelma 

aRiara qristianoba, gadmoiRo bibliuri wignebi da Tavisi 

wvlili Seitana Teologiis, agiografiis Tu himnografiis 

ganviTarebaSi. gamsaxurdias gmirebma es yvelaferi kargad 

ician, magram mainc ebrZvian qristes moZRvrebas. mwerlis 

Tvalsazrisis Teoriuli safuZveli nicSes moZRvrebaa, 

amosavali wertili ki qarTuli sinamdvile. mefis ruseTma 

xom qristes saxeliT moaxdina saqarTvelos aneqsia. ,,ami-

tom qristianobas upirispirebs berZnul warmarTobas, dio-

nisos kults, romelic  janmrTelobis, sijansaRis apolo-

giaa. dioniso qadagebs Svebas, bednierebas, sicocxles, xo-

lo qristes emblemaa jvarcma. igi adamis modgmas eklis 

gvirgvins adgams, qristianoba maradiuli eklis gvirgviniT 

golgoTisken svlaa’’  (sigua,1989: 35). k. gamsaxurdiasTvis 

warmarToba  ufro mSobliuria,man Semogvinaxa Soreuli 

warsulis surneli. 

amrigad, bibleizmebi  mza formulebia, magram isinic 

icvleba, rogorc struqturulad, ise semantikuradac. sul 

sxva sakiTxia maTi  gamoyenebis gansxvavebuli  aspeqtebi, 

rac ufro lingvisturi pragmatikis sagania. 
                                           

gamoyenebuli literatura da wyaroebi: 

 

1.beriSvili e., 2003, frazeologizmis komponentis Cavar-

dna  da sityvis mniSvnelobis cvla. saenaTmecniero Zieba-

ni me_14. Tb. 2003 

2.gamyreliZe n. 2010, samyaros verbaluri gaazreba da 

lingvokreaciuli azrovneba. saerTaSoriso samecniero 

konferencia “ena da kultura”, quTaisi, 2010. 
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3.doliZe l; 2010, bibleizmebi da maTi Targmnis Tavise-

burebani. ,,didaWaroba’’, saerTaSoriso samecniero konfe-

rencia (masalebi).  

4.TayaiSvili a; 1961, qarTuli frazeologiis   sakiTxe-

bi. Tb 

5.sarjvelaZe z; 2001, Zveli qarTuli enis sityvis kona, 

Tb. 

6.saxokia T; 1955, qarTuli xatovani sityva-Tqmani. Tb. 

1955 

7.sigua s; 1989, k. gamsaxurdias prozis struqtura. Tb. 

1989 

8.surgulaZe n; Sinagani forma,rogorc emocisiurobis  

modusisa da eqspresiulobis gamoxatvis  efeqturi saSua-

leba.    saenaTmecniero Ziebani me_14. Tb. 2003 

 9.S. futkaraZe, Cveneburebis qarTuli,baTumi, 1993.             

 
Nana Tsetskhladze 

 
Some Aspects of study Lexical and Phrase logical Means related to 

Christianity 
                                                                                  

Different aspects of usage of biblical terms and also structural and 
semantic modification of lexical and Phrase logical related to Christianity 
are discussed in the present paper. However ,loss of alternating component 
in phrase logical unit due to its frequent use may cause semantic 
modification of word . 
 

   Цецхладзе   Нана 
 

Некоторые аспекты изучения христианской лексики и фразеологий 
 

в данной работе представлены различные аспекты     
использования библеизмов  а   также структурной  и семантической   
модификации лексики и фразеологий связанной с христианством.     
Однако в  результате частого использования утрата   переменного 
компонента   в фразеологизма  становится   причиной семантического 
переосмысления значения слова. 
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 mamia faRava 

qristianobasTan dakavSirebuli toponimebi 

SavSeTSi 
 

SavSeTSi mravlad gvxvdeba qristianobasTan dakavSi-

rebuli toponimebi. saerTod qristianobis kvali saqar-

Tvelos am istoriul kuTxeSi xelSesaxebia: ar aris so-

feli, sadac ramdenime toponimi mainc ar iyos qristiano-

basTan kavSirSi. Cans, Zvelad SavSeTSi ar iyo sofeli, 

sadac eklesia Tu salocavi ar yofiliyo, pataraSi erTi, 

didSi _ ori da metic. aRsaniSnavia isic, rom aq istori-

ulad Camoyalibebula darbazuli eklesiis tipi, romel-

sac n. mari SavSur eklesias uwodebs (ix. n. mari 1911). er-

Ti sityviT, SavSeTi mofenili iyo didi Tu mcire taZre-

biT. bunebrivia, Seiqmna Sesabamisi toponimebic, romelnic 

dRemde Semoinaxa aqaurTa mexsierebam. erTi ram naTelia, 

droTa viTarebaSi geografiul saxels fonetikur safuZ-

velze ucvlia saxe, magram umetes SemTxvevaSi SesaZlebe-

lia misi rekonstruqcia da Tavdapirveli saxis aRdgena, 

zogjer es ver xerxdeba, rac aseve bunebrivia. aqve imasac 

aRvniSnavT, rom droTa viTarebaSi toponimebis Tavdapir-

veli konkretuli mniSvneloba dabnelebula da saxel-

simbolod qceula. ase magaliTad, SavSeTSi gvxvdeba to-

ponimebi: xanTuSeTi, CaqvelTa, megrelebi, somxebi..., ro-

melTa Tavdapirveli mniSvneloba araa gamWvirvale, ami-

tomac saWiroa specialuri kvleva mis dasadgenad. 

a. xanTuSeTis gagonebaze dagvebadeba bunebrivi kiT-

xva: sad TuSeTi da sad meTurqule SavSeTis mTis sofe-

li? aseve gairkva, rom TuSebi cxovroben xoxlevSi. xox-

level TuSebs SeiZleba hqondeT kavSiri xanTuSeTTan.  

xoxlevSi TuSi//TuqSi Sto-gvaria. misi amosavali 

forma Cans TuqSi, q’s dakargviT miRebulia TuSi. savarau-

debelia, xanTuSeTi< *xanTuqSeTi’dan. saZiebelia TuqSis 

mniSvneloba, SeiZleba igi laRabi, Zegli iyos.  

b. CaqvelTa mozrdili sofelia. igi ramdenime didi 

da patara ubnisagan, mahalesagan Sedgeba. bunebrivia, am 

saxelwodebis gagonebisTanave igi davukavSiroT Caqvs, 

sofels qobuleTis raionSi: CaqvelTa _ Caqveleb’is sa-
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kuTreba. garegnulad kavSiri xelSesaxebia. magram mxo-

lod garegnulad. CaqvelTa ukavSirdeba CaquriZe//Caquri-

enTs (>*CaqverienTi>CaqverTi>CaqvelTi>CaqvelTa. u>ve, 

r>l monacvleoba dasaSvebia qarTulSi).  

g. megrelebi (ubani ziosSi) _ megreliSvilebis samo-

saxlo. 

d. somexebi, ubani SoltisxevSi, sadac arc erTi so-

mexi ar cxovrobs. aRvniSnavT imasac, rom SavSeTSi termi-

ni somexi ucxoa, ician ermeni. maSin saidan gaCnda somexi? 

Cans, igi am ubnis mcxovrebTa metsaxelia, aqaurTa maxasi-

aTebeli... TviT am Zeglis arseboba dasturia imisa, rom 

somexi, rogorc termini, cnobili iyo SavSeTSi.  

moyvanili magaliTebidan Cans, rom SemorCa toponi-

mi, xSirad saxecvlili, mniSvneloba ki dabnelda, iqca 

saxel-simbolod. 

* * * 

SavSeTis TiTqmis yvela sofelSi gvxvdeba toponimi 

qilisa, romelic migvaniSnebs aq eklesiis arsebobaze. qi-

lisa gvxvdeba sazgirelze, lekobanSi, devieTSi, agaraSi, 

cixisZirSi (ori), wefTas cixeze, saTlelze, axaldabaSi 

da kidev bevrgan. 

bazgireTs zemoT, sazgirelze (<sacqirelze) moz-

rdili eklesiis nangrevebia.  eklesiis ezoSi sasaflaoe-

bic yofila. amboben, nangrevebSi warweriani qva iyoo, 

kuTxovani asoebiT ewerao fiqalze. ,,sigaretis kolofze 

gadavwere da borCxas qarTuli wera-kiTxvis mcodne advo-

katTan wevRe, mindoda misTvis meCvenebia, wiekiTxa da ge-

mego, ra ewera. hama raT ginda, advokati stambol damxda 

wesuli, Semdeg naweric davkarqe. warwera fiqalze iyo 

da iSleboda, bolos TlaT deÁkarqao’’ _ gviambo nejaT 

zumbaZem (zumboRlim) bazgireTidan. igive respondenti 

mogvianebiT gvimtkicebda, rom qvaze ewera: ,,Tamar dedof-

lis sasvenebeli’’.  

ra xdeba, ra movlenasTan gvaqvs saqme? sazgirelze 

eklesia romaa, es nangrevebidanac Cans, magram aq ,,Tamar 

dedoflis sasvenebeli’’ _ miTia. wmindani dedoflis ,,sas-

veneblis’’ sakuTar kuTxeSi arseboba xazgasmaa, dasturia 

aqaurTa gurjobisa da aqaurobis _ gurjistanobisa. aqve 

aRvniSnavT, rom ,,Tamaris sasvenebeli”  SavSeTSi sxvagana-

caa. gviyvebian Tamaris dakrZalvis Sesaxebac, rom dedof-
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lis dakrZalvis Semdeg mxleblebma Tavi daixoces da iq-

ve ganisveneben (igive miTi gvxvdeba aWaraSi, klarjeTSi, 

taoSi ... egeb sxvaganac). 

sadac ,,Tamaris sasvenia’’ iq alTunicaao _ daarwmuna 

viRacam aqaurebi. ganZis SesaZlo arsebobas mxars uWers, 

erTis mxriv, aq gavrcelebuli xmebi, rom viRacam ipova 

xazina da gazengilda da, meores mxriv, aqauri kacis ga-

Wirveba, bunebasTan Widili, usaSvelo Sroma da gamdid-

rebisa da gausaZlisi yoveldRiurobidan Tavis daRwevis 

survili. ,,arqeologebs’’ gadauTxriaT taZris Semogareni, 

saflavebidan amouyriaT adamianis neSTis narCenebi da 

mzis gulze dauyriaT. ,,viRacas Tavis qala TbilisSi wa-

uRia, cnobad imisa, rom sazgirelze viyavio...’’ 

zRvis donidan 2300 metrzea sazgireli. vin amodio-

da aq salocavad? _ ifiqrebs kaci.  

radgan aaSenes salocavi, amodiodnen kidec. aqauri 

qilisas intensiur funqcionirebaze miuTiTebs aq arsebu-

li sasaflaoebic. 

Cans, aq gadioda gzac, romelic bazgireTs sxva xeo-

bebTan akavSirebda. SesaZlebelia, aq gzagasayaric iyo da 

sazgirelsac meti datvirTva hqonda, vidre marto xeobe-

bis dakavSirebaa. SavSeTSi dResac gaswavlian aWarisaken 

gadamaval Zvel gzebs:  

_ bazgireTi> gameSeTi> sazgireli>ÁaRis sadno-

bi>lekobni seri> xerTvisuli Áaila>qvabiTavi Áai-

la>inawminda>maWexeli (osman iSiqi bazgireTidan).  

_ ube>zaqieTi>bazgireTi>gameSeTi>sazgireli>leko-

bani>xerTvisuli Áaila>qvabiTavis Áaila>maWexeli>baTumi 

(ibraim devriSoRli ubidan). orive mTxrobels aWara-ma-

Waxlisaken sazgirelis gavliT mivyavarT. 

aqve SeiZleba erTi mokrZalebuli varaudis daSve-

bac: sazgirelze Zvelad SeiZleba sofelic iyo, Semdeg 

Cavida mosaxleoba dabla xeobaSi, Zveli sofeli ki Áai-

lad aqcies. amis magaliTi gvaqvs taoSi, sadac gviTxres, 

rom bowminda adre sofeli iyo (aq dResac gvxvdeba ka-

lo, terasebi saTesad...), Semdeg, roca xeobaSi gza Semovi-

da, mosaxleobac dabla Cavida, Zveli sofeli ki sazafxu-

lo saZovrad aqcia.  
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Tu gaviTvaliswinebT sazgirelis funqciur datvir-

Tvas, aq, mTis mwvervalze eklesiis arseboba aRaraa ga-

sakviri.    

qilisa yofila agaraSic. 

,,agaris qilisa TxuTmeti soflis eklesia yofila. 

tbeTis qilisa amaze yofila mibmuli. qilisa Teqsmet 

svetze mdgara, sami yaTi miwis qveS yofila, sami yaTi _ 

zeiT. am qilisaSi Tamara dedofali mosula, ukanixan aq 

ucocxlia. erTi kido ityvian, sasveni aq qonia...’’ am ambavs 

agaris xoja veisel margaZe mogviTxrobs. meti damajereb-

lobisaTvis daumata: ,,dedeÁ ase ityodao’’, amitomac ,,xo-

jis naTqvami unda davijeroT’’... Tundac imitom, rom aqvea 

adgili darbazsukanaÁ. marTalia, dRes aq arc darbazia 

da arc vinmem icis misi mniSvneloba, magram toponimi 

darCa. Tumca ,,ukanixan’’ Tamar mefe Tu aq cxovrobda, 

darbazi raRa gasakviria agaraSi?! 

,,didi qilisa yofila. miwi qveS sami Tane gza ari. 

Cven ar movwrivarT, erTi weTileT Cadis (sofelia agari-

dan 7 kilometrSi), erTi _ uxeT TerefSi’’. esec damatebi-

Ti dasturi agaris eklesiis sidiadisa. 

es Tqmulebebi SemTxveviT araa gaCenili. masSi aris 

gadaWarbebuli, magram aris WeSmaritebis marcvalic.  

taZari marTlac didi unda yofiliyo: gadarCenili 

kedlis sisqe 1 metrze metia. igi mdgara maRal borcvze 

da zemodan dahyurebda ulamazes xeobas. 

* * * 

xanZTis lokalizaciisa da etimologiis Sesaxeb 

Cven sxva SromebSi gvaqvs saubari (ix. m.faRava 2007; 2010). 

aq SevexebiT xanZTis ubur versias.  

ali ildizma ubidan mogviTxro: sofel ubes zemo-

dan mTa dahyurebs. ,,am Tas ukan xancTaao’’... toponim xan-

cTis (sic) gagoneba CemTvis moulodneli siaxle iyo. adre 

me vamtkicebdi, rom xanZTa arc toponimia SemorCenili da 

Sesabamisad, arc taZris adgilsamyofelia cnobili (ix. m. 

faRava 2004). amitomacaa, rom Wirs misi identifikacia ro-

melime savanesTan, amitomac gamoiTqva xanZTis lokaliza-

ciis Sesaxeb araerTi mosazreba (n. mari 1911; p. ingoriyva 

1954; S. amiranaSvili 1971; r. Jordania 1997; ir. giviaSvili, 

i. koplataZe 2004; m. faRava 2007...). ubeSi miT umetes ar ve-

lodi xanZTas. 
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movusminoT informators da Semdeg gavakeToT zogi-

erTi komentari:  

,,xancTeli profesori iyo, aq genjebi moiyvana da 

akiTxebda... grigol xancTeli ... petrivni wyaroni iyo, 

iqidam qi gamoqceula Tamamlis... im adgil xancTa qvia. 

iqidam gamoqceula, aq ukiTxvebia. qilisa guukeTebia. Teq-

rem aqidama selCukli Turqeb guuwuxebia, gaqcevla. qili-

sac daflatula, dangrevla. imaTTvin, qarTvelebisTun es 

adgili wminda ari, ician... profesor grigol xancTeli 

rqmevia...’’ 

iqve maRla xancTis mindoriao, _ brZana batonma 

alim. 

xancTis mindori wiwvovani tyiTaa dafaruli. igi 

ramdenime iarusiania da kibiseburi forma aqvs. raime na-

Senis kvali aq ar Cans. Zneli warmosadgenia, aq Tu odes-

me taZari iyo. arc giorgi merCulis Txzuleba uWers 

mxars am seqtorSi grigol xanZTelis mier monastris 

mSeneblobas. 

SesaZlebelia, aq saxelis ubralo damTxvevasTan 

gvqondes saqme; grigolis profesorobis ambavi ki axali 

danamatia; imis gadaazreba, rom grigols mowafeebi hyav-

da. aq giorgi merCules Txzulebis gavlenis kvalia ze-

pir gadmocemaze. 

adgilobrivebi ki gvimtkicebdnen: 

_,,babos axsovs, aq qilisas nangrevebi iyovo’’ _ gve-

ubneba xalil dumani. 

_,,dabla ipoves jvriani qva. erTi maTgani prof. mixe-

il qurdianma waiRo TbilisSio’’, _ ixsenebs nugzar cec-

xlaZe.  

ramdenadac viciT, prof. m. qurdians araferi dauwe-

ria ubur xanZTaze, arc iqedan wamoRebul jvarze. 

_,,maq qilisas nangrevebia, Tqven ver naxavT’’ _ xofi-

dan gvirekavs osman dumani... 

bevri veZebeT, veraferi vnaxeT. 

vfiqrob, ubur xanZTas araferi aqvs saerTo ,,gro-

gol xanZTelis cxovrebasTan’’. TqmulebaSi zogi ram ma-

inc sayuradReboa: sainteresod gveCveneba ,,petrivni wya-

roni’’, toponimi, romlis lokalizacia jer ver xerxdeba, 

rodesac moxerxdeba, mogvecema zogierTi daskvnis saSua-

leba. 
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radgan xanZTaze vsaubrobT, barem erT ambavsac ga-

vixsenebT nukas Sesaxeb zemo forTaSi gagonils:   

“uxsovar droSi am midamoebSi xezreTi ali mosula. 

mas berTis mxridan gadmouvlia, Tan ori Seidi (wminda 

kaci) xlebia. mxleblebi Zeglad wodebul adgilas gamoq-

vabulSi dautovebia, TviTon sadRac wasula. roca dabru-

nebula, orive daxocili daxvedria. iqve dausaflavebia. 

iq axla ziareTia. xalxi am ziareTze artanujidan, trab-

zonidan, aqCabaadidan Camodioda. 

xezreTi ali rom mosula, aq erTi Tamara yofila.  

TamarasTvis uTqvams, gamuslimandio. an sakuTari 

surviliT unda gamuslimande, an sisxls davRvri, Tavebs 

davaWri yvelas da ise gavamuslimanebo.  

Tamaras uTqvams, sad medina da sad forTa, SuaSi eq-

vsi Tvis gzaa da rogor momwvdebio?  

es rom gaigona, xezreTi ali Sejda frTosan raSze, 

gaiqrola da Tamaras hkiTxa: 

_ Seni rjuli ufro WeSmaritia, Tu Cemio? 

_ Tamaram uTxra, _ Cemio. 

_ ratom Senio? – hkiTxa xezreTi alim. 

_ aq salocavia, iq RmerTis saxlio, Tan daamata, Tu 

Seni sarwmunoebaa marTali, mTebSi rom gveleSapia, is mo-

kalio. 

am gveleSaps Turme erTi kaci mihyavda yoveldRe ar-

tanujis tyeSi da Wamda.  

xezreTi ali avida mTaSi (mTxrobeli Zeglis mTaza-

ze miuTiTebs) da dauZaxa gveleSaps. is kidev gadmoxta 

da gaiqca arTvinis mimarTulebiT. xezreTi alim qva es-

rola, magram ver daawia. mere aiRo da xmali esrola. mTa 

Suaze gadaixsna, xmals gza dautova. maxvili gveleSaps 

daerWo da mokla. xezreTi alim gamarjvebis yiJina das-

ca...  

Tamaram dua CaikiTxa: ,,la illah, il allah”-o. 

amis Semdeg xezreTi alim kidev erT gveleSaps moaW-

ra Tavi. male yvela gamuslimanda da aqaurobas SerCen 

qarTvelebi. imis mere rusi movida... 

Tamaram icoda, xezreTi ali rom unda mosuliyo da 

miuval kldeze Tavisi oqrosa da simdidris dasamalad 

aaSena nuka qilise. aqedan aris darCenili saxelwodeba 
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“nuka saydar”, anu “nuqi saxla”. “nuqi” oqros niSnavs, 

“saxla” igivea, rac “damale”, “Seinaxe”. 

am ,,etimologiiT’’ ,,nuka saydari’’ ,,oqros samalavs’’ 

niSnavs. 

es Tqmuleba, miuxedavad imisa, rom masSi areulia 

faqtebi, sainteresoa zogierTi TvalsazrisiT, kerZod: 

_ aqaurobas qarTvelebi imtom SerCnen, rom gamusli-

mandnen. rom ar gamahmadianebuliyvnen, ,,xezreTi ali da-

xocavda’’.  

_ taZari Tamaram aago simdidris dasamalavad. aq nu-

ka saydris siZvelezea xazgasmuli. 

_ mocemulia nuka qilisas ,,etimologia’’ _ oqros 

samalavi. nukas sxva etimologia jer ar arsebobs. ras 

unda niSnavdes nuka? aris ki igi qarTuli fuZe? Tu qar-

Tulia, masSi SeiZleba gamoiyos -a sufiqsi da nuk Zireu-

li masala. nuk Ziri Cans nukva’Si, rac, sabas ganmartebiT, 

niSnavs ,,Txovnas’’ (ix. s.s. orbeliani 1948).  

nuka oqros samalavia aqaurTa rwmeniT. 

ganZi, xazinaa ,,damaluli’’ aqaur yvela cixesa da ek-

lesiaSi. ,,oqros cieb-cxeleba’’ ki aq yvela fexis nabijze 

igrZnoba. 

yvela ganZs eZebs. 

ganZismaZieblebs ganZismaZiebeli hgoniaT yvela, vinc 

aqauri siZveliT dainteresdeba. 

ganZismaZiebeli vgonivarT Cvenc, me da Cveni eqspedi-

ciis sxva wevrebi. amis gamo zogni eWviT gviyureben, zo-

gic _ TanamSromlobas gvTavazobs. 

bunebrivia, yvelas vuxsniT, rom am kuTxeSi Cven xa-

zinas ar veZebT... zogi gvijerebs, zogic _ ara. albaT uk-

virT, ratom davdivarT sofel-sofel Tu alTuns ar ve-

ZebT... 

erT satelefono saubars movitanT gurnaTelSi ga-

gonils: 

iaSar guleri SaraTxevidan urekavda miqael demir-

jis gurnaTelSi: 

_ gurjebi iyvnen, Sen geZebdnen! ra iqna, naxeT alTu-

ni? 

_ aseTi araferia, eseni TavianT istorias eZeben aq! 

_ iyo pasuxi. 
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Cveni pasuxic es aris. Cven Cvens istorias veZebT 

TurqeTis saqarTveloSi. 

* * * 

Tamar dedoflis saxels ukavSirdeba SavSeTSi bevri 

cixe, xidi Tu eklesia: 

_ svirevnis yale Tamaras uSenebia; 

_ wefTis cixec Tamar dedofalma aaSena; 

_ parexTa, ifxreulis cixec Tamar dedofals au-

gia... 

aRvniSnavT, rom mTeli samxreT saqarTvelos msof-

lmxedvelobis erTi gamokveTili niSania, rom yvelaferi 

Zveli Tamar mefis naSenia. asea aWaraSi, SavSeTSi, klar-

jeTSi, taoSi... SavSebma, vfiqrobT, yvelas gadaaWarbes: 

maT kuTxeSi yvelaferTan erTad Tamaris ,,sasvenicaa’’ 

ramdenime adgilas. esec im legendis nawilia, mTel Wo-

roxis xeobaSi rom mogiyvebian, gasaidumloebis mizniT 

Tamaris ramdenime saflavi gaakeTeso, magram _ sad ver 

getyvian verc aWaraSi, verc taoSi, mgoni verc klarjeT-

Si. getyvian da saukunovan saidumlosac gagimxelen Sav-

SeTSi: 

_ Tamaris ,,sasvenebeli’’ sazgirelzea; 

_ Tamaris sasvenia agaraSi, sadac ,,ukanixan coc-

xlobda’’; 

_ ,,Tamar dedoflis saflavi TurqieSia’’ _ umtkiceb-

da qalbaton meri cincaZes binali TaToiSvili ustamisi-

dan. 

 

* * * 

SavSeTSi noes kidobnis Sesaxeb bibliur Tqmuleba-

sac moismenT adgilobrivi variantiT: 

davlaTSi ician, rom ,,nux feiRamberis navi karCxa-

lis Taze duubaman... qva gaxretili yofila da halRa ga-

muubamT sxvili’’. maT dedeebs unaxavT, maTac ician, ,,hama 

ver mixvalT, Zneli misaslelia...’’ 

,,dedeebs Tu unaxavT’’ es WeSmaritebaa, igi gadasin-

jvas ar eqvemdebareba. 

nux feiRamberis navis misabmeli rgoli aWaris mTeb-

Sicaa, klarjeTSic, taoSic, Woroxis sxva ,,qveynebSic’’. 
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esec imis damatebiTi dasturia, rom Woroxis auzi 

erTiani kulturuli sivrcea (ix. m. faRava, m. CoxaraZe 

2010). 

* * * 

qristianobasTan dakavSirebuli sxva toponimebia: mi-

qeleTi (yviralas xeobaSi), miqeleTi da kvirikeTi (sof-

lis ubnebi SoltisxevSi). orive geografiuli saxeli 

gamWvirvalea da, vfiqrobT, maTze damatebiTi msjeloba 

ar Rirs. 

yuradRebas iqcevs aseve toponimebi: 

yvarian jvari (ustamisi) *<yorian jvari. va>o. Sdr. 

qvis jvari//qva jvarani. 

qaTijvari (xoxlevi) <*xatijvari. q>x monacvleobiT; 

qeTijvari (xoxlevi) <*qedijvari. Sdr. jvariqedi; 

kini juari (xoxlevi) <rkinis jvari; 

sabegi jvari (ube). ,,heralda geegebvi, is ari, sagebe-

beli jvari’’ (ibraim devriSoRli); 

Wuarebi<*juarebi (sofeli) j>W monacvleobiT. 

joryana (verxvnali) <*jvaryana va>o monacvleobiT. 

yana aq miwis mniSvnelobiTaa naxmari. joryana=jvaris ya-

na, miwa. 

jvariT gaformebuli geografiuli saxelebi sxvac 

daiZebneba SavSeTSi (ix. n. cecxlaZe 2004). 

* * * 

CvenTvis saintereso sxva toponimebia: 

mogvTa (sofeli meTurqule SavSeTSi). mogvi _ var-

skvlavTmricxveli (s.s. orbeliani 1949). 

vanTa (ubani meTurqule SavSeTSi) = vanebis adgili. 

Sdr. savane. 

gurnaTeli (sofeli)<*gunaTeli<gunaTle. r CarTu-

lia. sonori bgeris sityvaSi ganviTareba gavrcelebuli 

movlenaa samxrul kiloebSi. ix. m. faRava 2004). 

dasaSvebia, rom gurnaTeli is geografiuli punqtia, 

romlis maxlobladac grigol xanZTelma daarsa vani. 

gurnaTelSi mikrotoponimia ujamurTa klde. igi mi-

Rebuli Cans uJamurTa kldi’dan (J>j monacvleoba qar-

TulSi dasaSvebia). uJamo>uJamuri ,,Jam uqoneli’’(s.s. orbe-

liani 1948), ,,udrouli’’, iseTi, visac Jami ar dadgomia, 

axalgazrda... 



 174 

Tu Cveni daSveba sworia, maSin aRniSnuli toponimi 

garkveul fiqrebs aRZravs: ratom daerqva aseTi ucnauri 

saxeli geografiul punqts? ras faravs es sageografio 

saxeli TavisTavSi? 

* * * 

ganxiluli masala mxolod nawilia imisa, rac Sav-

SeTis toponimikas daucavs. marTalia, am kuTxeSi kultu-

raTa ,,dialogis’’ Sedegad qristianoba muslimanobam Caa-

nacvla, magram toponimikam Semoinaxa qristianobis kvali 

Zvel qristianul kuTxeSi. 

 

 

gamoyenebuli literatura 

n. mari 1911 _ Н.Я. Марр, Дневник поездки в Шавшетию и 

Кларджетию... ТиРАГФ, т. 7, СПБ. 
m. faRava 2007 _ xanZTisa da Satberdis lokalizaciisaTvis. J. 

,,mnaTobi”, #1. Tbilisi 

m. faRava 2010 _ kvlav xanZTis lokalizaciis sakiTxisaTvis. Cve-

ni sulierebis saunje, II, baTumi. 

m. faRava 2004 _ qarTuli enis samxruli kiloebis fonematuri 
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Мамиа Пагава 
Топонимы Шавшетского Региона, Связанные с Христианством 

 
В работе реч идет о некоторых топониммах Шавшетского региона, 

связанных с христианством и сделана попытка дать этимологию многие из 
них. По мнению автора топонимы, связанные с христианством все же 
сохранилось, несмотря на то, что в Шавшети христианство сменилось 
мусульманством, правда, первичное значение топонима зачастую затемнено.  
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                              Tina SioSvili 

pilates saxis gaazrebisaTvis 
(macxovris ciklis qarTuli xalxuri 

leqsebis mixedviT) 
 

     qarTuli xalxuri sasuliero lirikis mSvenebaa 

leqsi `qriste~ (qarT. xalx. poezia, 1973: 123). mis uZveles, 

p. umikaSviliseul CanawerSi gadmocemulia macxovris 

devna, misi Sepyroba da wameba, mkvdreTiT aRdgoma da pi-

lates farisevluri wuxili. leqsSi didi guliswyromaa 

gamoxatuli iudevelTa mimarT, ris gamoc, qarTvelTa 

rwmeniT, isini dawyevlilebi arian da warTmeuli aqvT 

yvelaze didi amqveyniuri madli _ xvnisa da Tesvis Cveu-

leba.  

leqsi `qriste~ did yuradRebas imiTac iqcevs, rom 

saxalxo mTqmeli iesos damcvelisa da iudevelTa dam-

sjelis funqcias miawers pilates. rodesac kvira dilas 

iesos mimdevrebi mividnen qristes saflavTan da naxes, 

rom iq carieli tilo ido, pilates mimarTes: “ _ ar geb-

ralebiT, pilate, Cveni qriste mogvpareso!~ 

pilate uwyreba xalxs: ` _ ar giTxariT, Tqven myra-

lebo, Tqven ver moklavT gamCenelso!~ 

pilatem dawyevla iudevelebi: 

maSin uria daswyevla, daukarga xvna da Tesva: 

` _ daxvidode sofel-sofel, atyuebde patarZlebsa, 

erT maneTad rom ar Rirdes, afasebde sam maneTsa!~ 

maTe maxarebeli gvauwyebs, rom mas Semdeg, rac 

mRvdelmTavrebisa da uxucesebis mier STagonebulma xal-

xma pilates barabas Sewyaleba sTxova da ieso jvarcmi-

saTvis gawira, `pilatem, raki dainaxa, rom verafers Sve-

lis, aramed SfoTic ki iwyeba, aiRo wyali, xelebi daiba-

na xalxis winaSe da Tqva: `ubralo var am marTlis sis-

xlisagan. Tqven iciT~ (maTe, 27: 24). xalxuri leqsi `iuda 

vercxlis moyvare~ (qarT. xalx. poezia, 1973: 126). 

zustad gadmoscems saxarebiseul am epizods: 

pilates RmerTi gauwyra, SiSi daeca Znelia. 
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wyali mohkiTxa, moarTves da gadibana xelia: 

_ me amaSi ubralo var, man naxos satanjvelia! 

imave problemas asaxavs leqsis vrceli raWuli va-

rianti `ieso qristes leqsi~ (qarT. xalx. poezia, 1973: 124-

126). masSi dawvrilebiT aris moTxrobili macxovrisadmi 

iudas Ralatze, jvarcmasa da wamebaze: 

Seiyvanes golgoTaze, didi jvari amarTesa, 

zed daakres Cveni qriste, xelefSi da fexebSida. 

gulze lursmnebi dakresa. Sublze daadges lur-

smnebi,  

zed didi kverebi scesa. sikvdili rom SeamCnies,  

mere Zirs CamoiResa, daniT lerwmebi daTales,  

qriste miTi daCqvlitesa. ZiriT bamba daufines,  

sisxli miTi airwyesa. 

leqsis mixedviT, iesos aRdgoma SuaRamisas moxda. 

ebraelebi pilatesTan gaiqcnen da SesCivles: ` _ mkvdari 

qriste mogvparesa~. rogorc zemoganxilul leqsSi 

(`qriste~), aqac pilate wyreba: 

... goujavrdeba pilate: risTvis aginebdiT Zvelsa. 

ratom winadRiT ar ifiqreT, ver moklavdiT qriste 

RmerTsa! 

wadiT, Zalian daZebneT, iqneb sadme gamoCndesa! 

rogorc vxedavT, qarTuli xalxuri sasuliero li-

rikis zogierT nimuSSi pilate dadebiT personaJadac ki 

moixsenieba. amgvari viTareba TiTqos moulodneli unda 

iyos. rogorc cnobilia, morwmune qristianebSi didi po-

pularobiT sargeblobda axali aRTqmis wigni `pilates 

aqtebi~, romlis Tanaxmadac TiTqos gaica sanqcia iesos 

dasjaze. bunebrivia, pilates mimarT qristianTagan Sem-

wynarebloba moulodnelia, rasac amagrebs saxarebiseu-

li faqtebic. maS, riT aixsneba zemoT ganxilul leqseb-

Si (`qriste~ , `ieso qristes leqsi~) pilateseuli saxis 

amgvarad warmoCena? erTis mxriv, albaT, isic gasaTvalis-

winebelia, rom brbom iesos nacvlad baraba Seiwynara da 

pilates sxva gza TiTqos ar dautova; pilate `marTlad~ 

moixsenebs macxovars (`ubralo var am marTlis sisxlisa-
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gan...~), Tumca, istoriul-tradiciuli SexedulebiT, pila-

te fariseveli, TvalTmaqci adamiania. 

pilates saxis gasaazreblad Zalze saintereso masa-

las iZleva ~ninos cxovreba~. kvarTis ambavTan dakavSire-

biT TxzulebaSi vkiTxulobT: `xolo igi (qriste _ T.S.) 

aRdga, viTarca Tqua pirvel, da tiloni igi, odes ganTe-

na, isxnes saflavsa Sina. da ese yoveli warmoicada pila-

te da movida saflavad igi da coli misi. da tiloni igi 

povnes; da moixuna igini colman pilatesman da warvida 

wrafiT didiTa pontod, saxed Tvisa, romel iqmna morwmu-

ne qristesa, xolo Semdgomad JamTa mravalTa movides 

igini xelTa luka maxareblisaTa da dasxna igini man, sa-

dac TviT icis. xolo sudari ara ipova, viTarca xorcni 

qristesni, Tques vieTme petresTvis, viTarmed xelewifa 

axumado da aqundes, garna gancxadebulad ara mouTxres, 

viTar sxuai yoveli~. (Zv. qarT. ag. Zegl, 1964:112-113). 

`ninos cxovrebiseuli~ kvarTis epizodi sazrdoobs 

qristianuli legendebiT, romelTa Tanaxmadac tilos da 

sudaris istoria dakavSirebulia petre da luka mociqu-

lebTan anda _ pilatesa da misi colis _ klavdia proku-

lis gaqristianebasTan. maTe maxareblis Tanaxmad, pila-

tem `icoda, rom SuriT gasces igi; da roca samsjavro 

savarZelze ijda, colma kacis piriT SemouTvala: nura-

fers dauSaveb mag marTals, vinaidan wuxel sizmarSi bev-

ri vitanje mis gamo~ (maTe, 27: 18-19). 

luka maxarebeli mogviTxrobs: “uTxra pilatem 

mRvdelmTavrebs da xalxs: me verafers brals vpoulob 

am kacSi~ (luka, 23: 4); magram rodesac xalxma daJinebiT 

daiwyo iesos braldeba da pilatem gaigo, rom is gali-

leveli iyo, Tavidan aicila misi dasja da herodes gaug-

zavna: Tumca herodem Seuracxyo macxovari, brwyinvale 

samosiT Semosa da ukanve gaugzavna pilates, romelmac 

xelaxla mimarTa mRvdelmTavrebs da xalxs: “ _ Tqven mo-

miyvaneT es kaci, rogorc xalxis wamqezebeli, da ha, me 

TqvenTan erTad gamoviZie da verc vupove am kacs vercer-

Ti danaSauli, rasac bralad sdebT da verc herodem, vi-
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naidan masTan gavgzavne igi; da aha, sikvdilis Rirsi ara-

feri uqnia mas~ (luka, 23: 5-15). xalxma baraba irCia da da-

JinebiT moiTxovda mis ganTavisuflebas; maSin `kvlav ai-

maRla xma pilatem, vinaidan iesos gaSveba surda, magram 

isini yvirodnen: jvars acvi, jvars acvi igi! pilatem mesa-

medac ikiTxa: _ ki magram ra daaSava man? me veraferi vu-

pove mas, sikvdiliT dasjis Rirsi. maS, davsji da gavuS-

veb~ (luka, 23: 17-22). brbom ar daTmo `da maTi Txovnisa-

mebr gansaja pilatem da gauSva is, vinc sapyrobileSi 

ijda areulobisa da mkvlelobisaTvis; xolo ieso misca 

maT nebas~ (luka, 23: 23-25). 

ioanes saxarebaSi vkiTxulobT, rom pilate cdi-

lobs xalxisagan borotmoqmedad Seracxili iesos dasja 

aicilos da ase mimarTavs maT: ` _ waiyvaneT da Tqveni 

rjulisamebr gansajeT! iudevelebma miuges: “ _ Cven uf-

leba ar gvaqvs vinmes mokvlisa~ (ioane, 28: 29-31). pilate 

gaesaubra iesos da Semdeg `gamovida iudevelebTan da 

uTxra maT: me veraviTar brals ver vpoulob masSi~, da 

SesaTavaza, paseqis dResaswaulisaTvis gaeTavisuflebina 

`iudevelTa mefe~, magram xalxi kvlav ajanyda da barabas 

ganTavisufleba iTxova (ioane, 18: 33-40). “maSin pilatem 

waiyvana ieso da gaaSoltvina~, jariskacebma ki eklis 

gvirgvini daadges Tavze da ZoweuliT Semoses. pilatem 

kidev mimarTa iudevelebs: “ _ aba, gamogiyvanT mas, raTa 

icodeT, rom veraviTar brals ver vpoulob masSi~. da 

rodesac xalxma isev daJinebiT moiTxova iesos dasja, 

“uTxra maT pilatem: _ Tqven TviTon waiyvaneT igi da 

jvars acviT, vinaidan ver vpoulob masSi brals. iudeve-

lebma ki miuges mas: “ _ Cvena gvaqvs rjuli, da Cveni 

rjulis moxedviT, sikvdilis Rirsia, vinaidan RmerTis 

Zed dasaxa Tavi~. am sityvebis gagonebaze pilate ufro 

metad SeSinda, kvlav Sevida pretoriumSi da iesos sadau-

roba moikiTxa. macxovari dumda; xolo roca pilatem uT-

xra: “me ar mcem xmas? nuTu ar ici, rom xelmewifeba 

jvars gacva Sen da xelmewifeba Seni gaSvebac? iesom upa-

suxa: “ar geqneboda araviTari xelmwifeba Cemze, maRli-
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dan rom ar mogcemoda. mitom ufro didi codva aqvs mas, 

vinc Cemi Tavi gadmogca Sen”. mis Semdeg cdilobda pila-

te, gaeSva igi, magram iudevelebi ayvirdnen da Tqves: “Tu 

mas gauSveb, keisris megobari ar xar. radgan visac mefed 

moaqvs Tavi, keisars eurCeba~. maSin pilatem gareT gamoiy-

vana ieso da uTxra iudevelebs: aha, Tqveni meufe!~ pila-

tes surda, marTali kacis dasja Tavidan aecilebina, mag-

ram xalxi yviroda da iTxovda jvarze gaekraT ieso. `uT-

xra maT pilatem: _ Tqveni mefe jvars vacva? mRvdelmTav-

rebma miuges: _ ara gvyavs mefe, keisris garda~ da pila-

temac gadasca ieso jvarze sacmelad (ioane, 19: 1-16). 

markozis saxarebis mixedviTac pilate mimarTavs iu-

develebs: ` _ Tu gnebavT, gagiTavisuflebT Tqven iude-

velTa mefes, radgan icoda, rom mRvdelmTavrebma SuriT 

gasces igi~; magram, mRvdelmTavrebis waqezebiT, xalxma 

yaCaRi barabas ganTavisufleba moiTxova (markozi, 15: 9-11) 

da pilatiseuli kiTxva ` _ ra daaSava man?~ _ brbos yvi-

rilma _ `jvars acvi igi!~ _ STanTqa (markozi, 15: 9-13). 

rogorc vxedavT, maxareblebi erTxmad miuTiTeben, 

rom pilate grZnobda iesos simarTles, mis mimarT gar-

kveul SiSsa da moridebasac ganicdida, cdilobda, pase-

qis sadResaswaulo tradiciisamebr gaeTavisuflebina igi, 

magram brbom imZlavra da pilates keisarTan dasmeniT da-

emuqra; amdenad, pilateze ufro didi codvili macxovris 

gamcemia. sagulisxmoa pilates colis sizmaric da misi 

Txovnac, raTa araferi daeSavebina iesosaTvis. vfiqrobT, 

saxarebiseuli es epizodi da, albaT, mravali zepirgad-

mocemac, daedo safuZvlad mravalricxovan legendebs, 

romelTa mixedviTac pilate da misi meuRle klavdia 

prokuli wmindanTa Sorisac ki moixseniebian; xolo sa-

qarTveloSi pilates saxeli saeklesio onomastikonSic 

ki yofila miRebuli; es qristianuli legendebi “ninos 

cxovrebaSic” Sesula da pilatesa da misi colis gaqris-

tianebas gvamcnobs (kekeliZe, 1956: 72-73). 

yovelive zemoT Tqmulis Semdeg gasakviri aRar un-

da iyos, is faqti, rom qarTuli xalxuri sasuliero poe-
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ziis zogierTi nimuSSi pilate dadebiT pirovnebad, qris-

tes momxred moixsenieba.  

  

gamoyenebuli literatura da wyaroebi: 

 

1. biblia, saqarTvelos sapatriarqos gam-ba, Tb., 1989. 

2. k. kekeliZe, `moqcevai qarTlisai~-s Sedgeniloba, 

wyaroebi da erovnuli tendenciebi, _ k. kekeliZe, etiude-

bi Zveli qarTuli literaturis istoriisaTvis, I, Tb., 

1956. 

3. qarTuli xalxuri poezia, t. I, nakveTi II, Tb., 1973. 

4. Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeg-

lebi, w. I (V-Xss), Tb., 1964. 

 

 

Тина Шиошвили 
К осмыслению  образа Пилата 

(По Грузинским народным стихотворениям цикла об Иисуса Христа) 

Резюме 
В некоторых образцах Грузинской народной духовной поэзии Пилат 

отмечается как положительная личность, сторонник Христа, хотя согласно 

историко-традиционному понятию, он фарисей и лицемерный человек. 

Интересные материалы для осмысления образа Пилата предлагает 

"Житие Нино", которое напитана Христианскими легендами, согласно 

которым, история Судары Христа связана с крещением Пилата и его 

супруги – Клавдии Прокулы. 

Необходимо отметить, что вестники единогласно отмечают, что 

Пилат чувствовал правду Иисуса и испытывал перед ним определённый 

страх и стеснение. 

Считаем, что Евангельские эпизоды и устное творчество, вошедшие в 

"Житие Нино", определили реабилитацию Пилата в некоторых образцах 

Грузинской народной духовной поэзии. 
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Mmaia kikvaZe 

 

sulis  semantikuri velisaTvis qarTulSi 
   

suli RvTismetyvelebisa da idealisturi filoso-

fiis silogizmia. 

suli qegl’Si asea ganmartebuli:  

1. adamianis fsiqikur unarTa erToblioba, azrovne-

ba, cnobiereba. 

2. idealistur filosofiaSi aramaterialuri sawyi-

si, dasabami, romelic warmoadgens bunebis, sagnebisa da 

movlenebis mamoZravebel Zalas. 

3. adamianis Sinagani samyaro, pirovnebis fsiqikuri 

Tvisebebi, rac mis qcevas, moqmedebas, Tvalsazriss gan-

sazRvravs. 

4. (religiurad) zebunebrivi arseba. Bboroti suli-

avi suli. 

5. (religiurad) adamianis arsebis RvTaebrivi mxare, 

romelic upirispirdeba sxeuls (xorcs) da romelic uk-

vdavia. 

6. SesunTquli da amosunTquli haeri. 

7. gadat. adamianis sicocxle (suli tkbilia, suli 

mwarea, suli Zlivs edga). 

8. calkeuli adamiani, pirovneba, kaci. 

,,suli’’ sarwmunoebrivad umaterioa, sxeulisagan ga-

moiyofa da organulsa da araorganul sagnebs aniWebs 

sicocxles, aZlevs moZraobis unars (saxokia, 1954:148). 

,,sulis’’ semantikuri veli saintereso suraTs iZle-

va imdenad, ramdenadac sulTan dakavSirebuli Tqmebi ga-

moxataven adamianis mdgomareobis ama Tu im saxes (sixa-

ruls, Svebas, Sewuxebas, tanjvas, sikvdils). AsuliT gad-

mocemuli mwuxarebisa da sevdis Sinaarsis Semcveli mra-

vali frazeologizmi daiZebneba, romlebic struqturu-

lad sinonimebi arian, Secvlilia mxolod erTi komponen-

ti (sulis wasvla, sulis mileva; suli misdis, suli kbi-

liT uWiravs; sulgakmendili, sulganabuli).   
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i. abulaZis ,,Zveli qarTuli enis leqsikonSi’’  suli 

aris: kaci; guami; Tavi; haeri; qari; sunTqva; orTqli; suni; 

boroti suli; suli wmida. 

,,ukueTu sulman erTman (kacman erTman) 

codos codvai’’ (levit.4,27). ,,suli ufrois ars 

sazrdelisa’’; ,,suli ver ganvides mas’’ (iob.41,7). 

pova midgomil sulisagan wmidisa’’(mT.1,18). ,,mis-

ca maT xelmwifeba sulsa zeda arawmida-

Ta’’(mT.10,1); ,,suli misi ara moaklda’’ (ierem. 

48,11). ,,SoriTve suli ecis brZolisai’’(iob.59,28). 

,,suli Cemi SeZrwunda friad’’ (fs.6,4). 

,,suli’’ xSirad sicocxles ukavSirdeba: suli udgas 

_ cocxalia, cocxlobs; miwamde suli ar dahyveba _ coc-

xali ver miaRwevs, mokvdeba: 

 ,,misce mas yovelTa cxovrebasa da sul-

sa’’(saq.moc.17,25); ,,STahbere mas suli cxoveli” 

(iob.59,28), sulis cxoneba (pird.)-saukuno cxov-

reba, sulis gastumreba samoTxeSi (xtv.), _ sa-

madlo saqmis keTeba, sikeTis Tesva, yvelasi 

Svela; suli tkbilia (xtv.), _ sicocxle saxar-

bieloa, Zvirfasia, sikvdili ar gvinda (saxo-

kia,1954:154).  

sul’is sinonimebia: goni//sindisi//sicocxle//Tavi//ca-

li, antonimebi:: sxeuli, xorci, materia. 

sul’is sinonimad xSiria Tavi. Tavi da suli sinoni-

mebi iyo Zvel  qarTulSi:  

,,mwyemsman keTilman suli Tvisi (Tavi) 

dadvis cxovarTa zeda’’(i.10. 11.C ). 

amgvari monacvleoba gvxvdeba saSuali qarTulis  

ZeglebSic:  

,,Tavi da suli SenTvis damidvia’’ (rusud. 

5,35); ,,Tavsa da sulsa Cemsa Wirsa vanacvaleb’’ 

(visr. 101,20); sulis gvamisagan ganSoreba - amis 

paralelurad gvxvdeba Tavis tani’sagan ganSo-

reba (yaraman.)=ama soflidan gamoxmoba, gan-

svla: ,,Tavi tanisagan aRara gavaSore’’; ,,erTsa 
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Ramesa moval da Tavsa tani’sagan gangaSore-

bo’’(yaraman.).  

rogorc vxedavT, sikvdilis semantika aRniSnul Zeg-

lebSi nairgvari stiluri niSnebiTaa gadmocemuli, maSin, 

roca sagnobriv-logikuri mniSvneloba yvelgan erTia. 

eqspresiis gasaZliereblad qarTulSi xSirad erTma-

neTis gverdigverd iyeneben sul’-s da gul’-s. suli da gu-

li - adamianis mTeli Sinagani samyaro, grZnoba da gone-

ba. ,,vefxistyaosanSi’’ vkiTxulobT:  

,,SenTvis davdeb gonebasa, sulsa, gul-

sa’’(892,1). A 

amave ZeglSi suli da guli xSirad monacvleobs:  

,, guli wamsave wamiRo’’ (729,4); ,,man misTa 

mWvretTa wauRis guli, goneba da suli (33,3).  

aseTive monacvleoba gvxvdeba ,,visramianSic’’:  

,,giSrisa feriTa TvaliTa guli wauRe mxe-

davTa’’  (visram. 66,17). sulisdasimwariT//suli-

simwariT _ mTeli arsebiT, suliT da guliT 

(,,sulisimwariT enatreboda dedesa memleqeTi, 

Zveli vaTani’’ _ Cv. qarTuli). usulo, usulgu-

lo adamiani Sesabamisad niSnavs ugrZnobs. 

saSual qarTulSi sul’ komponentiani idiomebi sak-

maod mravlad daiZebneba (suliT dacema, sulis mindoba, 

sulis Cadgma, sulis dadeba, sulad mosvla, sulis modu-

neba). 

T.saxokiasTan sulis gadataniT mniSvnelobebSi da-

saxelebulia coli; Zvirfasi; mcxovrebi; sicocxle: 

,,axal sulsac moiyvanda’’ (v.barnovi);  

z.sarjvelaZis ,,Zveli qarTuli enis sityvis konaSi’’ 

suli asea ganmartebuli: 

suli-suli wmida; suli (samSvinveli); adamiani, piri; 

vinme; goneba; sicocxle; suni. 

religiurad leqsema ,,suli’’ ZiriTadad sikvdils an 

sikvdilTan miaxloebas aRniSnavs: sulis mibareba _ gar-

dacvaleba, sikvdili; sulis micema _ sikvdili, sulis 

leva:  
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,,ise enatreba baRvsa baboi, rome  sul aZlevs sinat-

rulisgan’’ (Cv. qarTuli);  

sulis amoxdoma (sulis amoxdena) _ sulis amoyvana 

sxeulidan, sikvdili: ,,Tqven erTmanerTsa ar mihxvdeT, me 

sulni amomxadeniT’’(vefx.);   

sulis leva _ sulis gamoSveba sxeulidan, sikvdi-

li;  

sulis amoxda _ tanjva, wvaleba, mokvla;  

suliT daleva _ sulis moSoreba sxeulisagan, sik-

vdili, sicocxlis moSoreba;  

sulisagan dacla _ sulisagan dacarieleba sxeuli-

sa,  sikvdili;  

sulis ganleva gvamTagan _ sikvdili;  

sulis amorTmeva _ sulis amoReba sxeulidan-tan-

jvis miyeneba, mokvla: gameSo, ra muqTi fexebi maqvs, ma-

gaT ZebnaSi mere suli amomrTmevoda?!-(ilia);  

sulis amosvla, sulis amoxdoma sxeulidan-sikvdi-

li:  

sulTamosvlis monatre var, arc cocxalvar, arca 

mkvdari (n.cic.);  

sulze miuswrebs-ukanasknel wuTSi miva;  

suls Rafavs-sikvdilis pirasaa;  

sulTabrZola _ momakvdavis ukanaskneli wuTebi, 

agonia;  

sulisa da xorcis gayra-sulis  gaSoreba xorcisgan 

(xtv.) _ metismeti gaWirveba, sikvdili. Sdr. ,,Cemi lxinia 

sikvdili, gayra xorcTa da sulisa’’(vefx.); tkbilis su-

lis da xorcis gayras mivaxlebivaro (Timsariani). 

suli xSiradaa dakavSirebuli saiqiosTan, micvale-

bulebTan, religiur  ritualebTan. 

qarTuli enis zogierT dialeqtSi (fS; xevs.; TuS; 

mox.)  sul’eTi  niSnavs saiqios, sulebis samyofels, leC-

xumurSi ki sulTa micvalebulTa mosaxsenebeli dRea 

(m.Ciq.). imerul dialeqtSi dadastrebulia sulToba, rac 

asea ganmartebuli: aRebis dReebi _ xsnilis ukanaskneli 

kvira (m. alav.).  
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suli sulierebazec miuTiTebs. mag. sulwasuli, 

sulswrafi, sulgaparuli (mT. msunagi), sulkatiani (gur. 

fS. aW.) igivea, rac sulZaRliani, salanZRavi sityvaa da 

niSnavs sulSi kata Caakvdeso (aqac sikvdils ukavSirde-

ba). suluxsari (gur. aWar.) xarbs, sulmokles niSnavs, 

leCxumurSi aseT adamians sulxavi hqvia, qarTlurSi 

sulmauTi; qiziyurSi raimeze daxarbebas, sulis wasvlas 

cancqvla hqvia. 

kidev ufro saintereso suraTs qmnis  leqsema suli  

Semdeg frazeologizmebSi: 

,,oRond mahmadis suli CavberoT da samo-

seli isev TavianTi ecvaTo’’-ambobdnen faSa-xo-

jebi da Zvel RvinoSi axal Sxams urevdnen’’; 

,,ramdenime saukunem, Seguebis kanonma da sicoc-

xlis tkbilma CurCulma mesxeT-tao-klarje-

lebs Zveli suli gamoacales da haeriRa dau-

toves (iv. javax.javax. IV, 417,12-14-16). A 

am SemTxvevaSi sulis gamocla tradiciis, zne-Cveu-

lebis dakargvas, daviwyebas niSnavs. 

sul’ Ziri  kompozitis Semadgeneli komponentia da 

igi umetesad religiur ritualTa saxelwodebebad 

gvxvdeba: 

sulTakreba (mT.) _ micvalebulis moxseneba didmar-

xvis mesame kviras (s. makal.);  

sulTkrefa (TuS.) _ saeklesio dResaswauli iyo, 

gardacvlilTa mosagonari dRe (p.xub.);  

sulTaoba (qarTl.) _ micvalebulis sulis moxsene-

bis dRe, modioda Zveli stiliT 14 seqtembers (g.Satber.); 

sulpuri (ing.) aRapi, ormocis wirva (m. jan.).  

sruliad gansxvavebuli semantika aqvs am kompozits 

gurulSi: 1. sulis Capureba (Wamis survilis odnav mainc 

dakmayofileba, 2. yaWis Capureba (saWmlis micema);  

sulTaTana (Zv.ekl.) _ micvalebulis sulis mosaxse-

nebeli sagalobeli. 

 saqarTvelos kuTxeebSi gansxvavebulad ician micva-

lebulis damarxva, glova, Sesabamisad gansxvavebulia re-
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ligiuri ritualebic. GfoTSi momakvdav adamians xelSi 

miscemen anTebul sanTels, kar-fanjaras gaaReben, rom 

micvalebulis suli daubrkolebliv gavides saxlidan da 

saiqioSi gaemgzavroso. sulTmebrZolTan rCeba ori adami-

ani, romlebic micvalebuls Tvals dauxuWaven da pirisa-

xes gausworeben.  

guriaSi dakrZalvis mesame ician ,,sulis axsna’’, rom 

Wirisufalma da micvalebulis axloblebma, Tu marxvis 

periodi araa, SeZlon xorcis Wama, sxvanairad amas xor-

cze kbilis dadgmas eZaxian (al. Rl.). abaSaSi am rituals 

piris gaxsna hqvia (xorcze piris dadeba), Cxorowyusa da 

xobSi- mklavis gaxsna (aqac igulisxmeba xorcze piris 

dadeba), leCxumSi ki-xelis gaxsna (Wirisuflis mier gax-

snileba).  ritualis Sinaarsi TiTqmis yvelgan erTnairia 

da pir’s, Wamas, pirSi xorcis Cadebas ukavSirdeba, magram 

gadmocemulia  sxvadasxva leqsemebiT (suli/ piri/ mkla-

vi). 

 ,,sulis axsna’’ (qiz.) marxvaSi gardacvlili da mar-

xvaSive dasaflavebuli adamianisTvis xsnilSi (ramdenime 

Tvis Semdeg) gamarTuli qelexia. cxvars uklaven ueWve-

lad. cxvris suli micvalebulis sulis asaxsnelad gan-

kuTvniliao. SeiZleboda Zroxac daeklaT (s.menT.). 

  rogorc Cans, sazogadoebrivi cxovrebis ganviTa-

rebasTan erTad mosaxleobaSi icvleboda arsebuli tra-

diciebi, adaT-wesebi, magram Zvelic samudamod ar qrebo-

da da misTvis damaxasiaTebeli zogierTi Cveva gadmonaS-

Tis saxiT ganagrZobda arsebobas. 

   

     

gamoyenebuli literatura: 

 

1. abulaZe i. Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tb. 1971. 

2. saxokia T. qarTuli xatovani sityva-Tqmani,  1-2 -3 

1950,1954, 1956 

3. Rlonti al. qarTul kilo- TqmaTa sityvis kona, Tb. 

1984 
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4. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, Tb. 1990 

5. sarjvelaZe z. Zveli qarTuli enis sityvis kona, 2001 

6. futkaraZe S. Cveneburebis qarTuli , baTumi, 1993. 

  

                                          Майа Киквадзе 

 

                                                Семантическое  поле  лексемы  ,,Душа’’ 

 

Душа является  силлогизмом идеалистической философии и  

богословия. Душа -это не материальная субстанция. она отделяется от 

тела и придает жизнь органическим и неорганическим вещам. 

Cемантическое поле лексемы Душа представляет интересную картину 

та, как высказывани, связанные  с отмеченной лексемой, выражaют то 

или иное состояние человека( радость,облегчение, страдание , 

беспокойство ,смерть (отдал  душу Богу , умер,   преставился -скончался 

). 

        Слово Душа встречается в названиях различных    религиозных  

ритуалов, распространенных в Грузии:  sulpuri ,sultkrepa, sulis axsna… 

 

 

Maia Kikvadze 

 

Lexeme- the Semantic Field of “Soul” 

 

Soul is a syllogism of Theology and Idealistic Philosophy. Soul is 

religiously immaterial; it is derived   from body and gives life and ability to 

move to organic and inorganic beings.  

Lexeme, the Semantic Field of “Soul” presents an interesting picture, as 

the sayings connected to  “soul”  depict state and image of human being (i.e. 

joy, relief, worry, suffering, death - “suli ganuteva” (gave a soul); “sulis 

mibareba” (entrust one’s soul); “suli gamvardes” - let soul leave one’s body 

…). 

The word “soul” in the names of various religious rituals are also very 

common: “sulta, sulis akhsna” , :sulpuri”, “sultkrepha”… 
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АСМИК АРУТЮНЯН  
 
РАЗВИТИЕ АРМЯНСКОЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ МОНОДИИ 
В ДУХОВНОЙ КУЛЬТУРЕ СРЕДНЕВЕКОВОГО АНИ 

 
В 961 году н.э. город Ани стал столицей Багратиского 

армянского государства. Культурно-исторический процесс 
способствовал бурному и динамическому развитию городской 
культуры. Среди важных факторов – расцвет ремесел и торговли. 
Именно здесь пересекались важные магистрали торговых путей Запада 
и Востока. Рост экономики способствовал усилению власти и мощи 
крупных феодалов. 

После изгнания арабских завоевателей Ани стал крупным 
центром армянской национальной культуры, внутри которой 
гармонично развивались все виды искусства. 

Город стал уникальным благодаря самобытной архитектуре и 
памятникам зодчества. Часто Ани называют “Городом тысячи и одной 
церкви”. Важной особенность культурной атмосферы города 
зключалась в том, что здесь равнозначна развивались и светская и 
духовно-христианская традиции27. 

В многочисленных письменных исторических источниках 
описываются пышные городские праздники (Ñ³Ý¹»ëÝ»ñ), где особо 
подчеркивается роль и значение музыки28. Так, вспоминая былую 
красоту и яркий облик Ани после нашествия турок-сельджуков, 
историк А.Ластивертци пишет: “Исчезла радость в стране, смолкли 
звуки кнаров (лир), смолкли грохоты тмбуков (барабан) и вознеслись 
вопли плача”29.  

X-XII вв. – это период наивысшего развития армянской  
народной музыки. Об этом говорит еще и тот факт, что очень много 
памятников музыкального фольклора до нас дошли именно из этого 
периода. Многожанровая народная монодия подпитала две ветви 
армянской профессиональной музыки – светскую и духовную. 

                                                      

27 См. Якобсон А. Очерк истории зодчества Армении V-XVIII вв., М., 1947. 
28 Григор Магистрос, Письма, Александрополь, 1910 (на древнеарм. яз.); 

История Аристакеса архимандрита Ластивертци, Тифлис, 1912(на 
древнеарм. яз.); Маттеос Ураеци, Хронологии, Вагаршапат, 1898 (на 
древнеарм. яз.); Смбат Спарапет, Летопись, Венеция, 1956(на древнеарм. яз.) 
и т.д. 

29 История Аристакеса архимандрита Ластивертци, указ. соч., с. 2. 
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Творчество профессиональных музыкантов – гусанов, 
ознаменовало с одной стороны новую веху в развитии светской 
музыкальной культуры, с другой стороны именно здесь возрадилась 
армянская античная музыкальная традиция, с характерными образно-
выразительными средствами. Тем самым преодалевая аскетическую 
суровость раннехристианской эпохи, в разножанровом вокальном и 
инструментальном искусстве гусанов воспевался человек - с его 
внутренними душевными переживаниями и чувствами30. Это более 
чем реалистическое по своему эстетическому настрою и складу 
искусство. 

Благодаря жизнерадостному и гуманистическому содержанию 
искусства гусанов армянская светская профессиональная монодия 
поднялась на новый уровень развития. Искусству гусанов было 
характерно лирическое, лирико-драматическое и эпическое образное 
содержание, что в конце-концов привело к бурному развитию 
свободно-мелодического музыкального мышления во многих 
произведениях. Среди них выделяется жанр тагов – уникальных 
монументальных песен. 

Таг – это и есть песня. Но, естественно это своеобразная песня. 
“Таг есть лирическая в основном песня, содержащая  элементы 
сосредоточенности, раздумья, созерцательности, а подчас и 
драматизма; сравнительно с лирикой крестьянской песни, лирика тагов 
носит более субьективный характер, хотя степень субьективности 
может быть и различной, важной особенностью тагов как 
произведений лирического или лирико-драматического плана является 
эмоциональная приподнятость их содержания, приминимающая в 
отдельных случаях оттенок праздничной торжественности или 
горделивой вещательности, а подчас и экстатичности”31. 

Гусаны исполняли эти произведения с инструментально-
ансамблевым сопровождении. Из разных инструментов  письменные 
источники упоминают струнные – бамбир, кнар, тавиг, джнар, барбут; 
духовые – сринг, пох; ударные – тмбук, гос и т.п.. В процессе развития 
жанра тагов инструментализм сильно влияет на вокальную кантилену, 
и монодический склад становиться импровизационной и виртуозной – 
благодаря разнообразным мелизмам. 

                                                      

30 См. Атаян Р.А. Армянская хазовая нотопись, Ереван, 1959, с. 80 (ан 
арм. языке) 

31 Кушнарев Х.С. Вопросы истории и теории армянской монодической 
музыки, Ленинград, 1958, с.129. 
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Конечно, исходя из вышесказанного, следует отметить, что 
свободно-раскрепощенное развитие армянской традиционной монодии 
не могло не воздействовать и на духовную монодию, которая несмотря 
на строгоканонизированную традицию, все же не замкнулась в себе, а, 
наоборот, рядом со многоми жанрами Жамагирка (Псалтыри-
Часаслова) и Шаракноца (Гимнария) в особые-праздничные дни была 
обогащена включением в богослужение нового жанра – тага (!). 

Именно здесь, в великолепных храмах Ани, по мнению многих 
исследователей было введено это новшество, значение которого в 
развитии армянской духовной монодии неоценимо велика. Во первых 
это дал новый талчок к дальнейшим преобразованиям в системе музы-
кальных выразительных средств. Во вторых, тем самым направление 
развития духовно-профессиональной традиции максимально 
приблизился к народно-профессиональной традиции. Именно поэтому 
великий Комитас утверждал, что армянская народная и церковная 
музыка –  брат и сестра, т.е. у них тот же генетический остов32. 

Духовные таги обогатили армянское богослужение 
мелизматичским стилем нового типа. Важнейшим нововведением 
было то, что впервые в канонический контекст была включена песня 
концертно-виртуозного характера, но довольно свободная и 
произвольная от канонических мелодий-моделей – Гласов. Именно на 
них – на систему Восьмигласия был создан важнейший канонический 
сборник Шаракноц (Гимнарий). 

Композиция тагов была основана на свободно-мелодическом 
мышлении. Они исполнялись исключительно в сольном исполнении, в 
основном по причине сложного монументально-декоративного склада 
письма. Это весьма сложные вокальные произведения. “Содержание 
многих из дошедших до нас тагов раскрывается в результате развития 
и сплетений двух и более образно-тематических начал: столкновений, 
противопологаний, сопоставлений, взаимных переходов этих начал, а 
также их возникновений, разрастаний, сжатий, иссяканий”33. 

В духовных тагах удивляет богатое мелизматическое 
развертывание мелодической линии. Здесь не трудно проводить 
аналогию со светскими тагами. И вывод один – здесь те же 
инкрустированные мелодические линии, с разнохарактеными, 
обогащенными альтерациями, мелизмами, отпочковыванные из 
гусанских наигрышей - сложные модуляционные ходы. Они 

                                                      

32 Комитас, Статьи и исследования, Ереван, 1948, с. 21. 
33 Кушнарев Х.С. Указ. соч., с. 129. 
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производят то же впечатление, что и разновидные орнаменты на 
фасадах и арках церквей и храмов Ани. 

Одним из таговых шедевров, созданного в духовной жизни Ани, 
является таг “Богоматерь”. Это скорбное песнопение, посвященное 
трагической сцене оплакивания распятого Христа, о неизмеримом горе 
Богоматери. Это уникальная армянская Stabat Mater, с классическими 
композиционными чертами тагового пения. 

Именно таговое пение также и способствовало дальнейшему 
развитию армянского гимнотворчества. И этот процесс продвигался 
динамично благодаря выдающимся усилиям знаменитых и умелых 
церковных и научных деятелей, которые являлись также 
выдающимися гимнотворцами. Среди них отметим знатного ученого 
Григора Магистроса, католикосов Саргоиса Севанци и Петроса 
Гетадарца, Ованеса Имастасера и других, в творчестве которых 
оканчательно сформоровалась и развивалась анийская школа 
духовного песнетворчества. Этому способствовали также 
многочисленные школы при храмах, которые стали важными 
научными центрами, где в системе учебних дисциплин тривиум и 
кватривиум была включена и музыка. 

Обобщая сказанное, отметим то, что в духовной культуре 
средневекого Ани ярко проявились основные тенденции развития 
армянской национальной монодии. “В благоприятных условиях этого 
периода, с одной стороны, завершается путь эволюции профессио-
нального песнетворчества раннесредневековой Армении с 
возникновением крупных явлений обобщающего характера 
(заключивших в себе наколпения пердыдущих веков), с другой – эти 
же явления, содержавшие и много качественно новых жизненных 
элементов, одновременно знаменуют начало подьема армянского 
искусства эпохи развитого феодализма”34. 

Обрамляя наше сообщение анийским обзором, мы не можем 
здесь обойти синхронно-адекватное явление того же периода, но в 
царстве Васпуракан. Именно здесь творил великий Григор Нарекаци 
свои литературные и песенные шедевры, в которых особое место 
занимают таги. И если, к большому сожалению многочисленные 
анийские таги не дошли до наших дней, то сохранившиеся в устной 
традиции духовные таги Г.Нарекаци весьма уместно восполняют этот 
досадный пробел и сегодня тоже. 

                                                      

34 Тагмизян Н.К Теория музыки в древней Армении, Ереван, 1977, с. 53. 
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malxaz CoxaraZe 

 

grigol xanZTelis ,,aTormet savaneTa” mxare 

da JamTaaRmwerelis matiane 

(,,Zegli” Tanamedrove klarjeTSi) 
 

grigol xanZTelis cxovrebaSi moxseniebul ,,aTor-

met savaneTa” mxare, iseve, rogorc mTeli klarjeTi, erT 

dros simdidriT iyo ganTqmuli. xmebi am simdidris Sesa-

xeb mraval dampyrobels izidavda, gansakuTrebiT mas Sem-

deg, rac saqarTvelos bedis borbali ukuRma datrialda.  

JamTaaRmwereli gvauwyebs monRolTa erTi laSqro-

bis Sesaxeb, romelic XIII saukunis II naxevars exeba: il-

xan abaRasa da Crdiloel ufliswul Tegudars Soris am-

tydarma omebma didi ziani miayena saqarTvelos. Teguda-

ris mravalricxovani urdo dedawuliTa da jogiT sam-

xreTis ilxanma abaRam istumra. ,,uCina zafxulis sadgu-

rad vidremde mTani araratisani da sazamTrod raxsis pi-

ri da naxWevani”. saidumlo gegmis mixedviT Sua aziis ya-

en baraxasa da Tedugaris laSqari unda SeerTebuliyo 

da abaRas Tavs dasxmodnen. Tegudari saqarTveloze gav-

liT darubandis gziT fiqrobda baraxasTan SeerTebas. 

amis gamo is Tavisi ,,bargiT, dedawuliT” da laSqriT ga-

moemarTa saqarTvelosken da aq samxreT-dasavleTis gziT 

Semovida: ,,momarTa mTaTa RadosaTa, karCxalTa da karisa-

Ta, romel ars SavSeTsa da aWaras da dadga mTasa SavSe-

Tisasa fiWvTas”. (narkvevebi, 1979:579).  

JamTaaRmwereli mogviTxrobs erTi saswaulis Sesa-

xeb, Tegudaris laSqars rom SeemTxva. monRolma gaigo, 

rom opiza, ,,upirvelesi aTormet udabnoTa Soris” iyo 

,,saRmrToTa krebuliTa aRsavse igi sayofi naTlismcem-

lisa”. esma ra ,,sidide udabnosa opizisa da Semkoba misi 

patiosanTa xatiTa da kandelTa mier aRsavseoba”, gamoag-

zavna aTasi mxedari mis mosaoxreblad. laSqari karCxlis 

gziT wavida. ioane naTlismcemelma, romlis saxelobisac 

iyo opiza, ,,daicva misi samyofi” ,,da mouvlina nisli da 

sibnele, da verRara vidodes ferxiTa saZageliTa, rameTu 
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miaxlebul iyvnes udabnosa da dadges mTis mis Zirsa, ro-

melsa ewodebis Zegli, romelsa zeda Sen ars eklesia 

wmidisa giorgisi, romel ars [Soris] opizas da miZnaZo-

risa” maSin ioane naTlismcemelma ,,moavlina qari sastiki 

mTisa Radosa da xoSkakala setyua da wvima mZafri da iq-

mna mdinareze didi, romelic gasworda viTarca wueramde 

Zeglisa, romeli awca ixilvebis didi igi naRuarevi, ro-

melic STavals marTl zeda-zeda wyalsa SavSursa” ...yve-

la TaTari daiRupa garda erTisa, romelic TegudarTan 

gaiqca ambis misatanad (qarTlis cxovreba, 1959:257). 

esec tipiuri ambavia Cveni qveynisaTvis – devebis om-

Si iWyliteboda saqarTvelo... 

vidre msjelobas gavagrZelebde, oriode sityva min-

da vTqva JamTaaRmwerlis mier naxsenebi karCxalis, fiW-

vTas da sxvaTa Sesaxeb. karCxalas xeoba grigol xanZTe-

lis moRvaweobiT gasxivosnebuli mxaris erTi (Crdilo-

dasavleTi) nawilia da igi klarjeTidan CrdiloeT Sav-

SeTamde, imerxevamdea gadaWimuli. ,,aTormet savaneTagan” 

swored am xeobaSia mere, miZnaZoro, wyarosTavi da nukas 

saydari, romelsac niko maridan moyolebuli mecnierTa 

nawili dRemde xanZTad miiCnevs.  

materialuri kulturis ZeglTa naSTebi da, rac gan-

sakuTrebiT saocaria da STambeWdavi, xalxis mexsierebas 

dRemde SemorCenili legendebad qceuli nafleTebi war-

suli didebisa, mowmobs, rom am midamoebSi cxovreba 

duRda da gadmoduRda, rom es mxare WeSmaritad iyo imJa-

mindeli saqarTvelos sulierebis saTave. 

forTaSi, magaliTad, gaixsenes Zvelebis monaTxrobi: 

Camliqidan (iailaa SavSeTis mTebSi) nukas saydramde im-

denad mWidro dasaxleba yofila, Txas rom Camoevlo, mi-

waze fexs ar daadgamda, saxuravebze gadmoivlidao. igive 

Tqmuleba kidev ufro xatovnad da qarTul enaze gviambo 

gamiSeTelma gurjma mustafa uzunma (gamiSiZem): ,,lekobni-

dan (maWaxlis iailaa) veranabaRebSi Casvlamde didi qa-

laqi (//dasaxleba) yofila. Tikan pirveli saxlis yavarze 

Sedebden, uknidanac ZaRl duuficxavden, yavridan yavarze 
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uxteboda, miwaze fex ar daabijebda, ise Cevdoda verana-

baRebSi. im adgilsac naqalaqevs etyoden.” 

es gza, romelic ,,Tikans unda Camoevlo”, nawilob-

riv swored karCxalas xeobas gasdevs. kerZod, forTas am 

ubnis, anu nuka-saydris mimdebare dasaxleba veranabaRe-

bia. veranabaRebi didvenaxis (dRes alabalik) ubania. aqedan 

mimavalma unda aiaro sakuTriv didvenaxi (iqve mdebare 

cnobili wyarosTavi marjvniv rCeba), goga, mere, Sainaxo 

(//Sahinis axo), karCxala, lodixevi, CavlieTi (Cixisxevis 

ubania), ჲaRisadnobi (janjiris iailis GgadaRmaa), yvavi-

najvari, qvamarilaჲ, mosacoxnelaჲ (vakea, mindori), janji-

ri, mosaqcevi da sazgireli. sazgireli imiTacaa sainte-

reso, rom aq, zRvis donidan  2352 metr simaRleze naSTe-

bia eklesiisa, romelsac adgilobrivebi Tamar mefis sa-

xels ukavSireben da warweriani qvebis Sesaxebac yvebian, 

qvebisa, romlebic aq aRmouCeniaT, magram dakargula. aqe-

danve SeiZleba gadasvla aRmosavleTiT maWaxelaSi, Crdi-

loeTiT zemo aWaraSi, dasavleTiTa da samxreTiT _ sa-

kuTriv SavSeTSi. sazgirelidan arc Tu ise Sorsaa imer-

xevis xanZTac. mTeli es midamo savsea naeklesiari, namo-

nastrali, nasoflari (aRarafers vambob cixesimagreebze) 

adgilebiT, rac dasturdeba uamravi naSTiT nagebobebisa 

Tu toponimebiT (veranabaRi, nayanvari, nataZrevi, yvavinaj-

vari, naurmali, nafuzari, naguTnisTavi, nadarbazevi, na-

saydrevi, naqilisvari, najvarevi nasaxlevi, nafurnevi da 

a.S.). aSkaraa, rom mTeli es seqtori klarjeT-SavSeTisa 

iyo umniSvnelovanesi sasuliero centri da arsebiTad 

erTian sistemas warmoadgenda.  

nukas saydridanve, zemoT aRwerilis sapirispiro mi-

marTulebiT, baRlaris (qvemo forTis) gavliT, gza opi-

zisken midioda: nukadan wasulebi gadaivlidnen quslas 

sers, Semdeg baRlars, merdevantaSs, kolTxevs, quruxqof-

ris (gatexil xids), isev quslad wodebul adgils (qusla 

zogadi mniSvnelobis sityvacaa da ori bilikis SeerTe-

bis adgils hqvia) da opizasac miaRwevdnen. 
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rogorc vxedavT, saalafod wasuli laSqris mar-

Sruti zustad emTxveva zemoxsenebul ,,Txis marSruts.” 

realuradac Camliqidan opizisken gza karCxalas mWid-

rod dasaxlebul, mdidar xeobaze da nukaze gadioda... aq-

ve erTi ram unda SevniSno kidev:… ,,Cam” (çam) Turqulad 

fiWvia, Sesabamisad, ,,Camlik” (çamlık) _ fiWvnari. maSasada-

me, sulac araa gamoricxuli, rom Tegudari swored ze-

moxsenebul CamliqSi dabanakda (,,da dadga mTasa SavSeTi-

sasa fiWvTas!”). qarTuli toponimebis Turqulad Targmna 

da saukuneTa ganmavlobaSi ase damkvidreba Cveulebrivi 

movlenaa TurqeTis saqarTveloSi. 

am istorias jer kidev dimitri baqraZem miaqcia yu-

radReba. giorgi yazbegi swored baqraZis statias (,,kavka-

sia qristianobis uZveles ZeglebSi”) imowmebs opizis is-

toriis am monakveTze saubrisas (yazbegi, 1995:102). mogvia-

nebiT JamTaaRmwerlis es cnoba ganixila leo menabdem 

(menabde, 1962:391) aseve opizis monasterTan mimarTebiT.  

ukanasknel periodSi JamTaaRmwerlis cnobas yurad-

Reba miapyres daviT xoStariam (xoStaria, 2005:207) da ma-

mia faRavam (faRava, 2007:147) _ ganixiles igi xanZTis lo-

kalizaciis konteqstSi. kerZod, orive maTganis azriT, 

Zeglis mTis Ziras aSenebuli ,,eklesia wmidisa giorgisi, 

romel ars Soris opizas da miZnaZoris”, nukas saydari 

unda iyos. mklevarTa mosazrebebi gansxvavebulia nuka-

saydrisa da xanZTis mimarTebasTan dakavSirebiT, magram 

es sxva Temaa da amjerad mas ar SevexebiT. 

JamTaaRmwerlis istoriis nukas saydarTan dakavSi-

reba sainteresoa imitomac, rom erT-erTi (2010 wlis zaf-

xulis) eqspediciis dros, CvenTvisac mouodnelad, topo-

nimi ,,Zegli” Tanamedrove forTaSic davafiqsireT. 

Zveli qarTveli istorikosis monaTxrobi cxadyofs, 

rom I. Tegudari dadga Zeglis mTis Ziras: II. Zeglis mTa-

zea agebuli wminda giorgis eklesia. amdenad, wyaros mi-

xedviT Zegli hqvia ara mTis konkretul adgils (,,sta-

lagmitiviT aRmarTul kldes, romelzec dgas nukas say-

dari”, _ xoStaria, 2005:207) aramed mTas. es mniSvnelovani 
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detalia: Tanamedrove forTaSi Zegli hqvia ara romelime 

adgils nuka-saydris SemogarenSi, aramed mTis TavSi, 

mwvervalTan miaxloebul adgils sofel zemo forTis 

maRla. adgilobrivTa TqmiT, igi geografiuladac for-

Tas ekuTvnis, Tumca ufro opizis mxaresaa. esaa mindori 

cicabo mTis kalTaze, mindors qvemoT kldeebia. rac yve-

laze mniSvnelovania, es adgili ziareTia da masTanac 

wminda kacebis (Seidebis), aseve brZolis, mewyris (!)... is-

toriaa dakavSirebuli. aq aris Seidebis saflavebi, TiT-

qos senakebic. faqtia, rom toponim Zeglis am midamoebSi 

dadastureba kidev ufro ganamtkicebs mosazrebas, rom 

JamTaaRmwerelis TxzulebaSi swored nukas saydarzea sa-

ubari. miTumetes, rom, nukas SemogarenSi dResac Cans 

Rvarcofis Tu mewyris kvali. Sesabamisad, arc isaa gamo-

ricxuli, eklesiis mimdebare SenobaTa ngreva swored ze-

moxsenebuli wyaldidobis Sedegi iyos.  

meti sizustisTvis qvemoT moviyvan ramdenime frag-

ments forTelebis naambobidan: maTi  rwmeniT uxsovar 

droSi am midamoebSi xezreTi ali mosula. mas berTis 

mxridan gadmouvlia da Tan ori wminda kaci (Seidi) xle-

bia. mxleblebi Zeglad wodebul adgilas, gamoqvabulSi 

dautovebia, Tavad sadRac wasula da roca dabrunebula, 

orive daxocili, dakluli daxvedria. iqve dausaflave-

bia. maSasadame, Zeglze xezreTialis mxlebeli orive mus-

limanis, ori Seidis sasaflaoa. amitomaa, aq ziareTi. 

xalxi am ziareTze artanujidan, trapizonidan, aqCaabadi-

dan Camodioda. 

xezreTi ali rom mosula, aq erTi Tamara yofila, 

TamarasTvis uTqvams, gamuslimandio. an sakuTari survi-

liT unda gamuslimande, an sisxls davRvri, Tavebs davaW-

ri yvelas da ase gavamuslimanebo. Tamaras uTqvams _ sad 

medina da sad forTa, SuaSi eqvsi Tvis gzaa da rogor 

mogvwvdebio (igulisxmeba _ jariT rogor moxvalo _ m. 

C.). es rom gaigona, xezreTi ali Sejda frTosan raSze, 

gaiqrola da Tamaras hkiTxa: Seni sarwmunoeba ufro WeS-

maritia, Tu Cemio. Tamaram uTxra _ Cemio. ratom Senio? – 
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aq salocavia, iq RmerTis saxlio, _ Taviseburad auxsna 

Tamaram da Tan dasZina, _ Tu Seni sarwmunoebaa marTali, 

mTebSi rom gveleSapia, is mokalio. 

am gveleSaps Turme yoveldRe erTi kaci mihyavda ar-

tanujis tyeSi da Wamda. xezreTi ali avida mTaSi 

(mTxrobeli Zeglis mimarTulebas miuTiTebs) da dauZaxa 

gveleSaps. is kidev gamoxta da gaiqca arTvinis mimarTu-

lebiT. xezreTi alim  qva esrola da ver daawia. mere ai-

Ro da xmali esrola. mTa Suaze gadaixsna, xmals gza 

utia. xmali gvelveSaps CaerWo da mokla. xezreTi alim 

gamarjvebis yiJina dasca. Tamaram dua (locva) CaikiTxa 

(alahis sadidebeli locva warmosTqva arabulado, gviT-

xra mTxrobelma ilias oqurma  da gaaxmiana kidxec: ,,la 

illah il allah!”). 

Tamaram icoda, xezreTi ali rom unda mosuliyo da 

miuval kldeze Tavisi oqros da simdidris dasamalad aa-

Sena nuka qilise. iqedan aris darCenili saxelwodeba 

,,nuka-saydar” anu ,,nuqi-saxla”. nuqi oqros niSnavs, patara 

oqros, ,,saxla” igivea, rac ,,damale”, ,,Seinaxe”. 

am naambobSi saqarTvelos istoriis tragikuli naf-

leTebis aRmoCenas didi dakvirveba ar sWirdeba; isic 

faqtia, rom adgilobrivTa cnobierebaSi daleqili da 

xSirad uTavbolod areul-dareuli informaciis fragmen-

tebi, sxvadasxva istoriuli epoqis da winaparTa zepir-

sityvieri Tqmuleba-gadmocemebis Taviseburi gamoZaxilia. 

klarjelTa Tu taoelTa cnobierebis kvleva sxva saqmea, 

sxva Temaa, sxva mimarTulebaa da amjerad am Temas Tu am 

mimarTulebas naklebad vexebi, magram ,,ZeglTan”, nuka say-

darTan, Tamara dedofalTan dakavSirebuli Tu sxva is-

toriebi, Tavisi moulodneli, logikas da istoriul sa-

fuZvels moklebuli interpretaciebiT mravalmxrivi gan-

zogadebis da daskvnebis saSualebas iZleva.  
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Malkhaz Chokharadze 

 

Gregory of Khandzta’s “Twelve Cloisters” site and the history of a 

chronicler 

 

Summary 

 

The memory of modern inhabitants of Klarjeti has preserved 

the oldest toponyms, ancestors’ legends and traditions that are 

connected with this or that stage of the history of Georgia. 

The paper deals with some information of Georgian historical 

sources which refers to the cloisters mentioned in Grigol Khandztelis 

life. Some toponyms mentioned in the sources are confirmed even 

today. This gives possibility to make interesting generalization and 

conclusion based on the expedition material carried out in Klarjeti in 

recent years. 
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imeri basilaZe 
 

qarTuli marTlmadidebluri qristianuli 
pedagogikis eklesiuri safuZvlebi IV – VIII 

saukuneebSi 

 

meoTxe saukunis pirvel naxevarSi saqarTveloSi 

qristianoba saxelmwifo religiad gamocxadda. mas Tan 

mohyva antikuri ganaTlebis kerebisa da dawesebulebebis 

moqmedebaTa Sekveca da maTi TandaTanobiTi mospoba. aR-

zrdis, ganaTlebis, mwerlobisa da ideologiis sadaveebi 

qristianulma eklesiam Caigdo xelSi. aqedan moyolebu-

li, saqarTveloSi yalibdeba mxolod qristianuli saek-

lesio centrebi da skolebi, romlebSic religiur-dog-

maturi aRzrda-ganaTleba mimdinareobda. 

adrefeodalur saqarTveloSi, saskolo swavla-ga-

naTlebasTan erTad, iqmneboda da viTardeboda am praqti-

kis Sesaferisi qristianuli marTlmadidebluri pedago-

gikuri azrovneba. cxadia, im ers, romelmac Seqmna kolxe-

Tis umaRlesi ritorikuli skola (III-IVs.s.), petre iberi-

elis siriuli skola (Vs.), iakob curtavelis “SuSanikis 

wameba”, “estate mcxeTelis wameba” da mravali sxv., lite-

raturul-SemoqmedebiT da religiur-filosofiur azrov-

nebasTan erTad am epoqis Sesaferisi marTlmadidebluri 

pedagogikuri Sexedulebebic unda SeemuSavebina. rogorc 

irkveva, aseTi pedagogikuri Sexedulebebi SemuSavebula 

kidec, Tumca isini sxvadasxva istoriul ZeglebSia gabne-

uli, ris gamoc maTi sruli saxiT aRdgena da sistemaSi 

moyvana dReisaTvis gviZneldeba. 

“wamebai wmidisa SuSanikisi dedoflisai” TiTqmis 

araviTar cnobas ar gvawvdis im periodis swavla-aR-

zrdis praqtikis Sesaxeb. am ZegliT dasturdeba, rom Su-

Saniks swavla-aRzrda aqvs miRebuli, Tumca, rogori iyo 
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im dros swavla-aRzrdis sistema, TxzulebaSi ar Cans. 

magram udavoa, rom SuSanikma qristianuli pedagogikis 

kargi skola gaiara, albaT, bavSvobis asakidan. am mxriv, 

arc “estate mcxeTelis wamebaa” mniSvnelovani. 

asurel mamaTa moRvaweobis Sedegi iyo saqarTvelo-

Si samonastro cxovrebis dafuZneba. maTi madliT daar-

sda ramdenime savane, safuZveli Caeyara martyofis, ala-

verdis, SiomRvimis, daviT garejis, samTavisis, urbnisis, 

iyalTos, breTisa da ulumbos monastrebs. SemdgomSi zo-

gi maTgani did saeklesio da marTlmadideblur saganma-

naTleblo centrad iqca. am monastrebSi izrdebodnen da 

iRvwodnen udidesi qarTveli RvTismetyvelebi da qristi-

anuli pedagogikis moRvawe berebi. maT mimarTavda eri 

ukiduresi gaWirvebis Jams da iRebda sulier da gonebriv 

sazrdos. 

am periodis erTaderTi Zegli, romelSic SedarebiT 

sayuradRebo masalebia daculi swavla-aRzrdis sakiTxeb-

ze, aris “sibrZne balavarisa”. misi qarTuli varianti, 

rogorc akad. S. nucubiZe fiqrobs, VII saukunis pirvel 

naxevarSi unda iyos Seqmnili. am Zeglis mixedviT, yurad-

Rebis centrSia bavSvi, romlis irgvliv ibrZvis orgvari, 

erTmaneTis sawinaaRmdego, msoflmxedveloba. erTis 

mxriv, naSromSi gamoyvanilia indoT mefe - abenesi, xolo, 

meores mxriv, qristianuli Tvalsazrisis matarebeli ba-

lavari. es ori piri cdilobs aRzardos yrma iodasafi 

Tavisi ideebis mixedviT. am miznis misaRwevad ZeglSi ga-

moyenebulia dialogis meTodi. Txzulebis mixedviT, 

swavlebaSi garkveuli yuradReba eqceva moswavlis niWie-

rebas, SeTvisebis unars, mexsierebas, codnisadmi intere-

sisa da miswrafebis aRZvras, codnis Sinagan rwmenad ga-

daqcevas, iseTi pirovnebis formirebas, romelsac SeuZ-

lia Tavisi rwmenisa da Sexedulebis dacva. amasTan er-

Tad gamoTqmulia azri, rom maswavlebeli brZeni unda 
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iyos, kargad esmodes aRzrdis mizani. swavlebis Segne-

bul, SemoqmedebiT da aqtiur xasiaTze migviTiTebs ag-

reTve is, rom moswavlem unda gaakeTos daskvna, e.i. Seg-

nebulad, aqtiurad da SemoqmedebiTad Caebas codnis da-

uflebis procesSi. magram Cven ar SegviZlia davamtkicoT, 

rom es literaturuli Zegli qristianuli pedagogikis 

zegavleniT gamoirCeva swavlisa da aRzrdis procesSi. 

arabTa batonobis epoqaSi, VIII-IX saukuneebSi, qar-

Tuli marTlmadideblur- qristianuli pedagogikuri az-

rovneba dogmatikuri SexedulebebiT aris gamsWvaluli. 

am periodSi daiwera cnobili qarTuli hagiografiuli 

Txzulebani: ioane sabanisZis “abo Tbilelis wameba” 

(VIIIs.), basil zarzmelis “serapion zarzmelis cxovreba”, 

giorgi merCules “grigol xanZTelis cxovreba” da sxv. 

i. sabanisZis SexedulebiT, yovelgvari codna, garda 

qristianulisa, saeWvo da dausabuTebelia. erTaderTi 

WeSmariti codna es aris RmerTis mier STagonebuli 

codna, romelic araviTar mtkicebas ar saWiroebs. amitom 

qarTuli qristianuli pedagogikis azriT, abo Tbileli 

xangrZlivi wvrTnisa da swavlis gziT ki ar darwmunebu-

la qristianuli sarwmunoebis WeSmaritebaSi, aramed mxo-

lod imiT, rom man iwama. amrigad, abos rwmena aris misi 

codna. rasakvirvelia, es codna dogmatikur-religiuria, 

magram amasTan, warmoadgens didaqtikur-damrigeblur ma-

salas, romelic, rogorc zemoT aRvniSneT, gamsWvalulia 

qristianuli religiuri tendenciiT. rogorc S. nucubiZe 

askvnis, “sagulisxmoa is garemoeba, rom ioane sabanisZe 

qristianuli sarwmunoebis WeSmaritebis sakiTxSi ber-

Znebs edaveba da fiqrobs, rom qarTveli eri araviTar 

SemTxvevaSi ar dauTmobs berZnebs qristianuli WeSmari-

tebis gagebis, viTomda, met Zalas. ioane sabanisZe ver am-

Cnevs, rom am sadao Sedarebis dros is Seucnoblad mainc 

aRiarebs, rom arsebobs sxvadasxva done qristianuli ga-
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naTlebisa. magaliTad, done berZnuli da done qarTuli” 

[2, gv. 392]. qarTuli qristianuli pedagogikis es done, i. 

sabanisZis azriT, imdroindel saqarTveloSi berZnuls ki 

ar Camouvardeboda, aramed gacilebiT maRla idga, miuxe-

davad imisa, rom qarTuli marTlmadidebluri pedagogi-

kis ideologia, arsebiTad, saeklesio ganaTlebisa da sa-

eklesio centrebis meSveobiT vrceldeboda. 

samonastro-samrevlo skolebi CvenSi VIII-IX saukune-

ebSic arsebobda, rasac adasturebs g. merCules Txzule-

ba “cxovreba grigol xanZTelisa”. grigol xanZTeli 

gvevlineba ara marto, rogorc saeklesio moRvawe, ara-

med, rogorc qarTuli qristianuli pedagogikis moZRvari. 

saeklesio-samonastro da qristianul pedagogikaSi, ro-

gorc Cans, gansakuTrebuli pedagogiuri roli ekisrebo-

da moZRvars, romelsac mowafeebi hyavda da garda reli-

giur-sarwmunoebrivi dogmebisa, am mowafeebs romelime 

xelobasac aswavlida. amasTan, moZRvari valdebuli iyo 

eswavlebina ZmaTamoyvareobis, sikeTis, siZvisagan ganSo-

rebis, xorciel survilebze amaRlebis, mowyalebis, me-

gobrisaTvis Tavis dadebis, codvaTa Zlevis da sxvaTa 

arsis wvdoma, rac moswavles saSualebas aZlevda ecxov-

ra marTlmadidebluri qristianuli zneobis normebiT. 

aRniSvnis Rirsia, agreTve is, rom giorgi merCule 

nawarmoebSi msjelobs monazonTa cxovrebis wesis Sesa-

xeb. amave dros sagangebod amaxvilebs yuradRebas imaze, 

rom grigolma windawinve saxelmZRvanelo pricipebad Ca-

moayaliba monazvnuri cxovrebis arsi da mizandasaxulo-

ba, misi gamovlenis formebi da masStabebi. 

giorgi merCules qristianuli marTlmadidebluri 

pedagogikis mixedviT monazvnuri cxovrebis safuZvelTa 

safuZveli siyvaruli, qristianuli eTikis gamovlenaa da 

amitomac mTeli zneobrivi kodeqsi aqvs Camoyalibebuli: 

“moTmineba simdabliT da simSvidiT, 
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marxvai locviTa SezRuduli, 

sarwmunoebasa Tana marTalsa damtkicebuli, 

siwminde gulisa da WeSmaritebai enisa 

da ubiwoebiT krZalva sruliad 

yovelsave zeda”  [1, gv. 29]. 

istoriuli cnobebiT, imdroindel saeklesio moRva-

weTa ganswavluloba marto religiuri codniT da qris-

tianuli pedagogikuri azrovnebiT ar amoiwureba, isini 

filosofias arian dauflebulni. gansakuTrebiT aRsaniS-

navia is, rom arsen safarels, saeklesio-qristianul ga-

naTlebasTan erTad, sakmao filosofiuri ganaTlebac un-

da hqonoda. man mis mier gadamuSavebul hagiografiul 

ZeglebSi garkveuli filosofiuri manipulaciebi gaakeTa. 

“gasagebia, rom mas saerTo, zogad ganaTlebasTan erTad, 

saeklesio-dogmatikuri ganaTlebac hqonia da, amdenad, 

Tavisi droisaTvis friad mecnieri da ganswavluli kaci 

yofila” [2, gv. 410]. 

qarTulma qristianulma, marTlmadideblurma peda-

gogikam aRniSnuli periodisaTvis miiRo qristianuli 

ideali, gandgomilisaTvis - berisaTvis damaxasiaTebeli 

saxe. warmoiqmna qarTuli RvTismosaobis gansakuTrebuli 

tipi, romelmac marTlmadideblur sarwmunoebas Tavisebu-

reba da erovnuli xasiaTi mianiWa. ara marto da ara im-

denad sarwmunoebis codniT, aramed, upirveles yovlisa, 

sarwmunoebisadmi gansakuTrebuli erTgulebiT. 

cxovrebis bermonazvnur wess SeiZleba vuwodoT 

qarTuli marTlmadideblur-qristianuli pedagogikis 

praqtikuli ideali. xolo Teoriul miznad unda miviCni-

oT wera-kiTxvis daufleba, saRvTo werilisa da wminda 

mamaTa qmnilebebis gacnoba. 

moRvaweobis aseTi wesis garda eklesias hqonda sa-

kuTari Tvalsazrisi, rac kargad gamovlinda giorgi mer-

Cules “grigol xanZTelis cxovrebaSi”. am koncefciis mi-
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xedviT, qveynieri mefe da yvela kaci eklesias unda dae-

morCilos. eklesia Tavis Tavze aRiarebs mxolod qris-

tes xelmwifobas. 
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  Imeri Basiladze 
 

Church Fundamentals of Georgian  Orthodox Christian Pedagogy 
(IV-VIII centuries) 

 
Abstract 

 
In IV-VIII centuries Georgian orthodox Christian pedagogy get 

Christian ideal face typical for monk. There was created specific type of 
Georgian devotion, that give  Orthodox religion national character. At first 
it was caused because of the devotion to religion. According to this 
conception every man and the king of the country have to submitted to 
religion. 

As a result, church     fundamentals of Georgian  orthodox  Christian  
Pedagogy in IV-VIII centuries  were the following: 1. declaring Christianity 
as a state religion; 2. Church and monastery schools, the statements of the 
Christian pedagogy of the  famous  secular and religious figures.  3. 
Practical ideal of Georgian Orthodox Pedagogy – living rules of monks and 
nuns. 
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guli ServaSiZe 

religiaTa dialogis axali 

SesaZleblobani da gamowvevebi 

materialur-teqnikuri progresis saukunem Rirebu-

lebaTa gadafaseba, gaucxoeba da sazogadoebaSi ndobis 

deficiti gamoiwvia. Aam pirobebSi gansakuTrebuli mniS-

vneloba SeiZina dialogma, romelic azrTa Segjerebis da 

am safuZvelze YWeSmaritebis dadgenis saukeTeso formaa. 

Mmsoflio sazogadoeba mizandasaxulad midis religiu-

rad pluraluri samyarosaken. Bbunebrivad Cndeba kiTxva: 

ra unda iRonos eklesiam Tanamedrove religiuri plura-

lizmis pirobebSi. sinkretuli axali religiis Seqmnis 

mcdeloba mkveTrad uarsayofia. erTaderT marTebul da 

gonivrul nabijad rCeba sxva aRmsareblobebTan dialo-

gis gamarTva. Ddialogis konstruqciuloba gansxvavebul 

SexedulebaTa arsebobas gulisxmobs. Ddialogi sulac 

ar niSnavs WeSmaritebisadmi uaris Tqmas, piriqiT, mas 

rwmenis simtkice da RiaobasTan Serwymuli erTguleba 

sWirdeba. 

dialogi Semwynareblobaze metia. igi efuZneba imis 

aRiarebas, rom: sxvas, Cemgan gansxvavebuls, ara marto ar-

sebobis ufleba (Semwynarebloba ki swored aq Cerdeba), 

aramed raRac saTqmelic aqvs CemTvis. Mmitropolit ioane 

ziziulasis azriT, naTqvami seriozul mosmenas, mosmeni-

lis sakuTar SexedulebebTan Sejerebas da amis mixedviT 

gansjas moiTxovs. TanamosaubreTa garda dialogs gan-

sjis saganic qmnis. religiis  arsi mxolod“religiuri’’ 

da ‘’religiebi’’ ki ara, ufalTan, adamianTan da samyaros-

Tan adamianis urTerTobaa.  

religiam Cveni epoqis gamowvevebi unda miiRos. re-

ligiis samoqmedo gegma aseTia: movusminoT RmerTis sit-

yvas, rom SevZloT sasuliero wakiTxva RmerTis sityvisa, 

anu RmerTis sityva gaxdes Cveni cxovrebis sakvebi. wigni-

erebis doniT rom ver  davikvexniT esec Tanamedrove vir-

tualur samyaroSi yofniseuli tendenciaa. wminda mamebi 
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gvaswavlian, rom kiTxva rTuli xelovnebaa, xelovneba, 

romelic dRes qreba, vinaidan dRevandeli kacobrioba 

kiTxvas xedviT aRqmas amjobinebs. ase ikargeba wakiTxuli 

sityvis didi mniSvneloba. kiTxva  axsna-ganmartebebis 

TanxlebiT da gagebiT unda mimdinareobdes, radganac es 

pirveli nabijia Cveni sulieri gamocdilebisa. wminda ma-

mebi  am process uwodeben ‘’gamoitane gareT’’. ieso igave-

bis irgvliv gamarTuli diskusiis  bolos ambobs: ‘’vin 

aris namdvili mwignobari? aris is, vinc icis gareT gamo-

itanos misi yvelaze ufro Zvirfasi, axali da Zveli fa-

seulobani’’. 

teqstidan azris ise gamotana, rom adamianma Sig ar 

Cados sakuTari ideebi da fiqrebi, niSnavs imas rom ar 

xar mzad dialogisaTvis, ar gaqvs kiTxvebi d a pasuxebi 

codnis gamdidrebisaTvis, cxovrebis gardaqmnisaTvis.dia-

logisaTvis mzadyofna ‘’mosmenis’’ kulturas gulisxmobs. 

bibliis mixedviT mosasmenad dajdoma niSnavs swavlas, 

swavla aris zrda. mosmenis codna umaRlesi Rirebulebaa 

da niSnavs adamianTan srulyofil harmoniaSi yofnas, si-

CumeSi didi WeSmaritebis dabadebas. wminda wigni gvaswav-

lis ,rom RmerTi ar aris gamosaxuleba, ar aris Zegli, 

ar SeiZleba misi dawva.....adamians ar SeuZlia aRiqvas 

RvTis sinaTlis gamosxiveba, RmerTi aris mxolod xma 

,romelic gaismis haerSi. xma, romelic geCveneba rom Sew-

yda, magram realurad man SeaRwia gulis siRrmeSi. 

malxaz sonRulaSvili samoZRvro sityvaSi ‘’mosmena- 

gadarCenis-tolfasi’’ wers: ram SeiZleba adamianebs ke-

Tilxmovaneba SegvZinos da ram SeiZleba aamaRlos Cveni 

Rirseba? ram SeiZleba srulfasovnad gvagrZnobinos Tavi 

miuxedavad nebismieri naklisa da mankisa romelsac Cven 

SeiZleba vatarebdeT? raoden ucnauradac ar unda JRer-

des,es aris locva anu dialogi RmerTTan. roca dialogs 

vambobT, cxadia,aq ormxriv saubars vgulisxmobT....kargad 

unda davimaxsovroT,rom locvaSi mTavaria RmerTs movus-

minoT, gavigoT ras gveubneba (sonRulaSvili:2006,36) mos-

menas Tu viswavliT, gavugebT ara marto erTmaneTs, ara-
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med mTel RvTis mier Seqmnil samyaros ...... riTac SeiZle-

ba gadavarCinoT daRupvisaTvis ganwiruli civilizacia 

saRvTismetyvelo dialogis Tematikad unda iqces ‘’erTi-

sa’’ da ‘’mravlis’’ mimarTeba, ekologiuri problema, rom-

lis gadawyvetaze eri da beri Tanabrad aris pasuxismge-

beli da romelic mitropolit ioane ziziulasis azriT, 

SesaZleblobas mogvcems movagvaroT eTnikuri da poli-

tikuri konfliqtebi, rac religiuri pluralizmis kon-

struqciuli gamoyeneba iqneboda. saRvTismetvelo gaazre-

ba Wirdeba adamianis, biologiis da genetikis uaxloes 

miRwevebs, gansakuTrebiT bioeTikis sferoSi. religia 

cnobierebis informirebisa da formirebis umniSvnelova-

nesi faqtoria. saRvTismetyvelo dialogi uSedego iqneba, 

Tuki msgavsi problemebi misi Tematikis miRma aRmoCndeba. 

msoflio religiebs zogjer sarwmunoebrivi dapi-

rispirebis miuxedavad saerTo Sexedulebebi aqvT : RvTiu-

ri samyaros universaluroba, miwieris misadmi subordi-

nacia, adamianis sulis RvTaebrivisadmi daqvemdebarebisa 

da misi ukvdavebis Sesaxeb da sxva. rwmena da goneba er-

TmaneTis partniorebi arian. marTalia, warsulSi mSvido-

ba da religia yovelTvis erTad ar moiazreboda, magram 

dRes religiebs Soris urTerTgagebiT da dialogiT sa-

marTlian da mSvidobian msoflios mivuaxlovdebiT. 

wminda mamebi acxadeben, rom danawevrebuli kacobri-

obis erTianoba RmrTis nebaa. TviT ieso evedreba mamas 

Tavis mowafeTa da yovelTa morwmuneTaTvis, raTa ‘’iyvnen 

erT’’ da iqmnen matarebelni cocxali Tanaziarobisa. aqe-

dan ara marto valdebuleba gamomdinareobs, aramed udi-

desi pasuxismgeblobac, romlis wiaRSic unda ganxorci-

eldes sruli Serigeba da Tanaziaroba dasavleTisa da 

aRmosavleTis eklesiebTan saukuneTa ganmavlobaSi Sew-

yvetili dialogi da gabzaruli kavSirebi vatikanis meo-

re saeklesio krebis wyalobiT xelaxla mtkicdeba. reli-

giebi sajarod acxadeben erTianobis Ziebis saziaro neba-

survils. aRiarebulia aRmosavleTis eklesiebis didi 

liturgiuli da sulieri memkvidreoba. kanonieri sxva-
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dasxvaoba sulac ar uSlis xels eklesiis erTianobas, 

piriqiT, amdidrebs da zrdis eklesiis daniSnulebis 

mniSvnelobas. vatikanis meore saeklesio krebis gadawyve-

tileba- daafuZnos dialogi Tanaziarobis doneze, mouwo-

debs yvelas, iSromos eklesiaTa sasurveli erTianobisa 

da saRvTismetyvelo dialogisaTvis. 

qristiani, Tavisi sasoebis dasamowmeblad, Tavidanve 

movale iyo dialogi waremarTa sxva mrwamsis adamianeb-

Tan. mravali Cveni saRvTismetyvelo cneba am dialogis 

Sedegad SemuSavda.dialogi eklesiis tradiciasa da 

RvTis metyvelebis umTavres faqtors  warmoadgens da an-

tikuri samyaros religiebTan da filosofiur sistemeb-

Tan urTierTobebSi yalibdeba.  

2000 wlis 7 ianvars, beTlemSi, sazeimo msaxurebisas, 

marTlmadidebeli eklesiis meTaurebma mkafiod ganacxa-

des:’’ marTlmadideblobisaTvis  Tavisi tradiciis erTgu-

lebis SegrZnebiT,ucxoa SiSi an agresia, zizRi sxva re-

ligiisa da rwmenis adamianisadmi… Cven mivmarTavT did 

religiebs, gansakuTrebiT monoTeistur iudaizmsa da is-

lams, xalxTa mSvidobiani Tanaarsebobis misaRwevad, mzad 

varT xelsayreli garemo SevqmnaT dialogisTvis. mar-

Tlmadidebeli eklesia uaryofs religiur Seuwynareblo-

bas da gmobs fanatizms, saidanac ar unda iRebdes is sa-

Taves’’. 

muhamedi ambobda: WeSmaritad, yvela adamiani imsaxu-

rebs pativiscemas; iesom mcnebad dagvitova mtrebis siyva-

ruli; gautama buda acxadebda: siZulvilis daZleva Se-

saZlebelia ara siZulviliT, aramed mxolod siyvaruliT; 

yvela msoflio religiis damfuZnebeli qadagebda pati-

viscemas da TanagrZnobas yvela adamianis mimarT... swored 

aseTi grZnobiTa da imediT unda CavebaT dialogSi, gada-

videT WeSmaritebis Ziebidan saubrisa da komunikaciis 

mxares da pasuxi gavceT kiTxvebs: ra uSlis xels ’’glo-

balur saubars’’, rogor aris SesaZlebeli konsesusi da 

Tanacxovreba. 
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lela TavdgiriZe, giorgi gobroniZe 

 

religiuri aRzrda - sulieri formirebis  gza 

 

sazogadoebis zneobriv, inteleqtualur, kulturul 

saxes skola gansazRvravs. skolas kargad unda hqondes ga-

azrebuli aRzrdis funqcia. 2004 wlis 18 oqtombers ganaT-

lebisa da mecnierebis sferoSi erTiani saxelmwifo politi-

kis gatarebis uzrunvelsayofad saqarTvelos ganaTlebisa da 

mecnierebis saministros wardginebiT miRebuli iqna „zogadi 

ganaTlebis erovnuli miznebi“, romelSic  aRniSnulia, rom 

„saqarTveloSi zogadi ganaTlebis sistema miznad isaxavs Seq-

mnas xelsayreli pirobebi erovnuli da zogadsakacobrio Ri-

rebulebebis matarebeli, Tavisufali pirovnebis Camoyalibe-

bisaTvis. amasTan erTad ganaTlebis sistema uviTarebs mo-

zards gonebriv da fizikur unar-Cvevebs, aZlevs saWiro cod-

nas, amkvidrebs jansaRi cxovrebis wess, moswavleebs uyali-

bebs liberalur da demokratiul Rirebulebebze damyarebul 

samoqalaqo cnobierebas da exmareba maT ojaxis, sazogadoebi-

sa da saxelmwifos winaSe sakuTari ufleba-movaleobebis gac-

nobierebaSi.“(2,1).  

„zogadi ganaTlebis erovnuli miznebis“ Seqmnis kval-

dakval dRevandeli pedagogiuri mecnierebis upirvelesi amo-

canaa aRzrdis koncefciis SemuSaveba. kargad unda gavacnobi-

eroT, vis vzrdiT, rogor vzrdiT, ra amocanebis gadasawyve-

tad  vzrdiT, ra saSualebebiTa da teqnologiebiT vzrdiT, 

ra garemoSi vzrdiT da a. S.(3,3). pedagogikas gansakuTrebuli 

roli warsulSi mozardi Taobis religiur aRzrda–ganaT-

lebaSi daSvebuli Secdomebis aRmofxvraSi akisria. 

axalgazrdebSi zneobrivi grZnobebis, Segnebis da 

qcevis  formirebaSi mniSvnelovan rols religiuri aR-

zrda asrulebs, gansakuTrebiT dRes. warsulma dagvitova 

mZime memkvidreoba, rac upirvelesad vlindeba rwmenisa da 

siyvarulis deficitSi, romelTa gareSec veraviTari am-
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qveyniuri keTildReoba ver mogvaniWebs WeSmarit bedniere-

bas. aTeisturma reJimma Tavisi diqtati skolaSic ganav-

rco da Tavisi interesebis samsaxurSi Caayena igi. pedago-

gikis meTodologiur safuZvlad aTeisturi moZRvreba ga-

moacxada. sulier sicarieles adamiani mtkivneulad ganic-

dida, magram WeSmaritebis arcodnis gamo adamiani sulieri 

sazrdos nacvlad surogatebs etaneba, romelsac es wuTi-

sofeli aCeCebs. axalgazrdebs adreuli asakidanve unda 

vaswavloT, rom religiuri aRzrda aris adamianis Semdgo-

mi cxovrebis swori mimarTulebiT warmarTvis sawindari. 

“zogadi ganaTlebis erovnuli miznebis” Sesabamisad Tana-

medrove skolam unda aRzardos iseTi pirovneba, romelic 

pativs miagebs sxvadasxva sarwmunoebis mqone, kulturul 

da eTnikur mraalferonebebs. “dRevandel dinamikur, eTni-

kurad da kulturulad mravalferovan samyaroSi sazogadoe-

bis funqcionirebisaTvis gansakuTrebul mniSvnelobas iZens 

urTierTpativiscemis, urTierTgagebisa da urTierTSemecne-

bis Cvevebi, skolam unda gamoumuSaos mozards adamianis uf-

lebebis dacvisa da pirovnebis pativiscemis unari,  romelsac 

igi gamoiyenebs sakuTari da sxvisi TviTmyofadobis SesanarCu-

neblad”(2,3). swored amitom saqarTvelos zogadsaganaTleb-

lo skolaSi mimdinareobs swavleba/swavla religiis Sesa-

xeb. moswavleebs miewodebaT informacia sxvadasxva reli-

giuri mimdinareobis Sesaxeb, uyalibdebaT pativiscemis 

grZnoba gansxvavebuli religiuri Sexedulebebis mimarT.  

Cven ganvixilavT qristianobis rols moswavleTa re-

ligiur aRzrdaSi. qriatianobam adamianis aRzrdis, ganaT-

lebis sferoSi umdidresi tradiciebi da moZRvreba Seqmna.  

qristianobaSi yovelTvis moqmedebs da moqmedebda ori mo-

tivi: qristianoba aris am cxovrebis swavleba da qristia-

noba aris maradiuli cxovrebis swavleba. religiuri aR-

zrdis problemebis gadaWris erT-erTi mniSvnelovani gzaa 

adamianebis religiuri urTierTobis daaxloebis da mTeli 

cxovrebis qristianul wesze warmarTva. 

bavSvis religiasTan ziarebis pirveli da mniSvnelova-

ni cda aris misi  monaTvla. aris mosazreba: Cvils ar esmis 
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monaTvlis udidesi Zala, amitom Cvilis monaTvla ar SeiZ-

leba. bavSvis Semecnebas ar SeuZlia qristesTan Serwyma. 

amitom monaTvla ar miiRweva da monaTvlas unda mivmar-

ToT mozrdilobis  periodSi. naTlobis saidumlo warmo-

adgens dasawyiss maTi sulieri ganviTarebisa, xolo bav-

SvTan es gamoricxulia.Uam argumentebSi erTi SexedviT 

aris nawili simarTlisa, magram Cvilis mounaTloba aris 

ukiduresi usamarTloba misi sulisaTvis. Tu bavSvi ar mo-

inaTla, maSin igi rCeba RvTis madlTan ziarebis gareSe.  

bavSvebs adreuli asakidan unda vaswavloT locva da 

maTTan erTad  vilocoT. locvis atmosfero yvelaze kar-

gad moqmedebs bavSvze, sulze. arapedagogiuria RvTis ide-

ebis dawvrilebiT gamoyeneba. bavSvisaTvis aucilebelia 

ara mxolod daaswavlo locvis sityvebi, aramed ise war-

marTo aRzrda, rom RvTis winaSe mdgomi bavSvi grZnobdes 

Tavis Tavs. mTavaria ara sityvebi, aramed sulis mdgomare-

oba. pedagogiuri mniSvneloba aqvs xatebs. xati aris RvTis 

saxeba CvenTvis dasanaxi da misawvdomi formiT. locvis 

mniSvnelobis Sesaxeb mama paisi mTawmindeli werda: “mfarve-

li angelozi yovelTvis bavSvis siaxloves imyofeba da 

exmareba mas. rac ufro izrdeba adamiani, miT ufro nakle-

bi pasuxismgebloba ekisrebaT masze mSoblebs. xolo, Tu 

mSoblebi gardaicvlebian, RmerTi maRlidanac da axloda-

nac, xolo, mfarveli angelozi axlodan agrZeleben mis 

gamudmebul dacvasa da mfarvelobas. mSoblebi sulierad 

unda daexmaron Svilebs manam, vidre isini patarebi arian, 

radganac pataraobisas gacilebiT naklebi naklovanebebi 

aqvT da maTi aRmofxvra ufro advilia”. (1,82) 

bavSvebs adreuli asakidanve unda gavacnoT qristia-

nobis udidesi saidumloeba-wminda sameba, romelic bavSve-

bisaTvis warmoadgens rogorc faqts da miRebulia saxed, 

romelic samudamod aRibeWdeba mis sulSi. bavSvis suli 

swrafad aRiqvams msxsnelis cocxal saxes da qristes sa-

xis amgvari gageba advilad inergeba mis sulSi. aqedan xa-

teba iwvevs bavSvebSi gansakuTrebul STabeWdilebas. 

bavSvs hyavdes Tavisi xati ukiduresad mniSvnelovania. 
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qristes saxeba mTeli sulieri samyaroTi dakavSirebulia 

bavSvis sulTan. “axla sanam Tqveni bavSvebi patarebi ari-

an, unda daexmaroT gaigon, Tu ra aris sikeTe. swored es 

aris cxovrebis Rrma azri” (Rirsi paisi aToneli)  (1, 16). 

bavSvis religiuri aqtivoba adreul asakSi mimbaZve-

lobasTanaa dakavSirebuli. ojaxi religiuri aqtiurobis 

mxardamWeri unda iyos. religiuri aRzrda ojaxSi esaa 

mSoblebTan erTad religiuri cxovreba. ioane oqropiri 

miuTiTebs: “mSoblebi, romlebic ugulebelyofen bavSvTa 

qristianulad aRzrdas, sakuTar SvilTa mkvlelebi arian”.  

“mSoblebi Svilebs ukve akvnidan unda zrdidnen RvTis mo-

SiSebad- amasTan araviTar SemTxvevaSi ar unda usruleb-

dnen maT ugunur survilebs; ZirSive unda aRkveTdnen maTs 

arasasurvel miswrafebebs. 

rogorc rbil cvils, romelsac gamoZerwav da ro-

gorsac ginda iseTs formas miaRebineb, aseve patara bavSvi-

dan rasac moisurveb, imas gamoZerwav. sufTa furcelze 

dawerili asoebi waruSleli darCeba da isic, rasac pata-

ra bavSvi gaigebs, masTan darCeba siberemde”–gvmoZRvravs 

beri filoTeosi(4, 13). “Tu xis nergs, romelsac qarma Se-

moubera da moRuna, maSinve sayrdens SevudgamT, is isev ga-

imarTeba da sworad gaizrdeba. xolo Tu mis gasworebas 

maSin movindomebT, roca ukve gaizrdeba da fesvebsac 

Rrmad gaidgams, uTuod gadatydeba. asea Cveni Svilebic. 

sanam patarebi arian, manam unda ganvamtkicoT isini rwmena-

sa da RvTismoSiSobaSi. unda SemovsazRvroT, avuSenoT ke-

deli sxvadasxva swavlebisa da keTili magaliTebisagan 

manam, vidre saTnoebebSi Rrmad ar gaidgams fesvebs. amis 

Semdeg maT ukve aRanairi safrTxe aRar daemuqrebaT” (beri 

filoTeosi”) (4,16). 

mozardis aRzrdaze did gavlenas axdens ojaxuri 

garemo, radgan bavSvebi sworad aq avlenen TavisTavsa da 

pouloben sxvadasxva formebs sulieri da cxovrebiseuli 

ganviTarebisaTvis. ojaxi eklesiurad unda cxovrobdes da 

Tavadac patara eklesias unda warmoadgendes (2,80). ojaxis  

meSveobiT RvTis udidesi Zala anaTebs yvelgan da yovel-
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Tvis. qristianuli ojaxi gamoumuSavebs bavSvs iseT suli-

er garemos, sadac bavSvi iolad icxovrebs RmerTis rwme-

niT. bavSvis aRzrdaSi aucilebelia gamoyenebul iqnas es 

udidesi saSualeba, yvela misi mniSvnelobiT da moqmede-

biT. momavali Taobis aRzrdaSi didi mniSvneloba aqvs 

mSoblis pirad magaliTs. Tu mSoblebi loculoben da su-

lierad cxovroben, maSin patara kurTxeuli ibadeba. Tu 

mSobeli sulierad Seewevian mas, maSin is kurTxeuli ada-

miani dadgeba da Tavad daexmareba sazogadoebas. ojaxi 

unda daexmaros bavSvebs, rom isini marTali adamianebi 

dadgnen. “mSoblebi, romlebic Svilebs Soben da maT xor-

ciel sxeuls aZleven, unda Seecadon, rom SeZlebisdagva-

rad maT sulier ganviTarebazec imoqmedon. adamiani xelme-

ored - sulierad Tu ar iSva, mas jojoxeTis satanjveli 

elis. amitom loculobs Cveni eklesia “mSoblisa da mas-

wavleblebisaTvis”. amasTan arsebobs sulieri mamebi. am 

adamianebs SesaZloa sakuTari Svilebi ar hyavdeT, magram 

bavSvebis aRzrdis saqmeSi maTi daxmareba gacilebiT Sede-

giania, radgan isini maTi meored SobisaTvis zrunaven” (1, 

85).  

sulieri aRzrdis meTodebi unda iyos asakis mixed-

viT gansxvavebuli: 14 wlis asakamde da Semdgom; 14 wlamde 

bavSvebi advilad ukavSirdeba eklesiur cxovrebas. 14 

wlis Semdeg iqmneba sulierad moxetiale ganwyoba. masSi 

Cndeba bevri kiTxva. am asakis bavSvebTan gamoikveTeba udi-

desi problema. saiTken aris mimarTuli bavSvis suli. am 

problemis gadaWra marto religiuri ki araa, aramed zo-

gaddidaqtikuri. umTavresia mozardSi gavaRviZoT cocxa-

li rwmena da davanaxoT cxovrebis mizani ukeTess Sedegs 

iZleva jgufebsa da wreebSi muSaoba. 

moswavleebis religiur aRzrda–ganaTlebaSi mniSvne-

lovani roli eklesiis, wminda mowameebisa da wmindanebis 

cxovrebis gacnobas eTmoba. religiuri ganaTleba dakavSi-

rebuli unda iqnes literaturasTan, xelovnebasTan, isto-

riasTan.  moswavleTa mier wminda werilis RvTis sityvis 

yuradRebiani da azriani Seswavla warmoadgens religiuri 
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ganaTlebis Rirseul saqmes, adamianis sulieri formire-

bis gzas,  romelsac sasicocxlo mniSvneloba aqvs da gan-

sazRvravs aRsazrdelis ara marto am qveyniur, aramed ma-

radiul xvedrs. 

   moswavleTa religiuri aRzrda ar gulisxmobs ro-

melime erTi religiis propagandas. misi mizania moswavle-

ebma miiRon codna zogadad religiebis Sesaxeb da ar xde-

ba romelime religiuri mimdinareobis propaganda.  

 

gamoyenebuli literatura; 

1. mama paisi mTawmindeli, sityvebi, wigni IV ojaxuri cxov-

reba, 2006 

2. zogadi ganaTlebis erovnuli miznebi, Tbilisi 2004 

3. g. murRulia, aRzrda–gza wesrigisken, anu fiqri miSel 

montenTan erTad, gazeTi „axali ganaTleba“ №8 2011 

4. sad arian Svilni Senni? rogor aRvzardoiT WeSmariti 

qristiani, Tbilisi 2004 

5. v. zenkovski, pedagogika, Targmani c. megrelaZis, baTumi 

1998 

 

LELA TAVDGIRIDZE, GIORGI GOBRONIDZE 

 

Religious upbringing-way informing spirit 

 

RESUME 

 

Important role in forming moral feelings, consciousness and behavior 

in young generation, the important role is playing religious education. We 

have to teach them from early age that religious education is important 

factor for future life direction and that Christianity created unique traditions 

and doctrines in education system. Christianity is instruction of our life’s 

and eternal life. Solving problems in religious education is connecting 

religious relationships and living the whole life with Christianity rules. We 

have to teach a child prays and carry to the church and live with 

Christianity. 
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asmaT diasamiZe 

 

midgoma mxolod akademiuri...  

(religiis Sesaxeb swavleba sajaro skolaSi) 

 

skolis reformis ganxorcielebisas erT-erTi mniS-

vnelovani sakiTxia sajaro skolebSi rwmenis Tavisufle-

bis ganxorcielebis swori, sayovelTaod aRiarebuli, 

qveynis konstituciidan da ,,zogadi ganaTlebis Sesaxeb” 

kanonidan gamomdinare iseTi gzis arCeva, romelic uzrun-

velyofs skolebSi religiis swavlebas ori mTavari prin-

cipis dacviT: pirveli, religiis swavlebis mizani unda 

iyos mxolod akademiuri da meore, skola ar unda eweo-

des romelime religiis propagandas. anu skolebSi unda 

mimdinareobdes religiis Sesaxeb swavleba da ara reli-

giis swavleba,  radgan es ukanaskneli gulisxmobs erTi 

romelime religiisadmi, an aRmsareblobisadmi erTgule-

bis gaZlierebas. skola ki valdebulia moswavles miawo-

dos informacia sxvadasxva religiebis, religiuri tra-

diciebis, kulturasa da istoriaSi maTi rolisa da adgi-

lis, da pluralizmis Sesaxeb. (skolis ... 2006, 194). 

skolebSi religiis swavlebis sakiTxi bolo aTwle-

ulebSi yvela qveynisaTvis aqtualur problemad iqca, 

radgan igi moicavs iseT sakiTxebs, rogoricaa religiis 

sakiTxebisa Tu religiis swavlebis Sinaarsis problema, 

religiuri ritualebi da locva, religiuri simboloebi-

sa da samosis tareba, religiur organizaciebTan urTier-

Toba da sxva. mag. wina saukunis 90-iani wlebis bolos 

aSS-is zogierTi Statis skolebSi sadiskusio sakiTxad 

iqca skolebSi samyaros evoluciuri ganviTarebis Teori-

is swavlebis sakiTxi, romelic emyareba Carlz darvinis 

Teorias bunebrivi gadarCevis Sesaxeb. am Teoriis mixed-

viT, samyaros safuZvlad udevs ujredi, romelic wlebis 

ganmavlovaSi evolucias ganicdis sasicocxlo pirobebis 

Secvlis Sesabamisad. zogierT StatSi moiTxoves e.w. kre-

acionistuli Teoriis _ samyarosa da adamianis Seqmnis 
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bibliuri Teoriis swavleba. diskusia imiT damTavrda, 

rom 1998 w. amerikis mecnierebaTa erovnulma akademiam sa-

valdebulod cno skolebSi evoluciis Teoriis swavleba 

da miiCnia, rom es Teoria ar isaxavs miznad bibliuri 

Teoriis gabaTilebas da TiToeul moswavles aZlevs sa-

kuTari azris Camoyalibebisa da mSoblebisagan gadacemu-

li rwmenis SenarCunebis saSualebas (religia...…2010, 3.). 

aseve cxare diskusiebi mimdinareobda safrangeTsa da 

TurqeTSi religiuri samosis tarebis Sesaxeb da sxva.  

religiis swavlebasTan dakavSirebiT gansakuTrebiT 

gamoyofen Semdeg sakiTxebs: ras vgulisxmobT religiis 

swavlebaSi, rogor unda iswavlebodes gansxvavebuli re-

ligiebi, rogor SevaTanxmoT erTmaneTTan rwmenis Tavi-

suflebis principebi rig SezRudvebTan, romelic sasko-

lo asakis bavSvebisaTvis xorcieldeba skolaSi da a.S. 

ikveTeba sami pozicia: pirveli mxars uWers erTi konkre-

tuli religiuri aRmsareblobisaTvis mxardaWeras, anu 

indoqtrinacias, rac gulisxmobs pirovnebis mier religi-

is arCevanSi Carevas; meoreni mxars uWeren e.w. religiisa-

gan Tavisufali zonis Seqmnas, rac religiis informaciu-

li da saganmanaTleblo rolis ugulvelyofaa da mesame, 

romelic gulisxmobs  religiis sakiTxebis swavlebas er-

Ti romelime konkretuli religiuri aRmsareblobisaTvis 

upiratesobis miniWebis gareSe. pirvels Seesabameba reli-

giis e.w. denominaciuri (konfesiuri) swavleba, xolo mesa-

mes aradenominaciuri (arakonfensiuri) swavleba. am mid-

gomiT swavlebis dros, religia an calke sagnad iswav-

leba, an iseTi sagnebis SemadgenlobaSi Sedis rogoricaa: 

istoria, filosofia, literatura, xelovnebaTmcodneoba 

da a.S. aradenominaciuri swavleba romelime konkretul 

konfesiaze ar aris orientirebuli. misi mizania sxvadas-

xva religiebis Sesaxeb obieqturi informacia miawodos 

moswavles da tolerantobis principebis damkvidrebas Se-

uwyos xeli (religia... 2010, 4.).  

“zogadi ganaTlebis Sesaxeb” kanoniT saqarTvelos 

sajaro skolebSi religiuri masala SeiZleba ori for-
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miT iswavlebodes. mas SeiZleba daeTmos specialuri sas-

wavlo sagani sazogadoebriv mecnierebebis saswavlo 

programebis farglebSi, an moswavleebs regularuli in-

formacia miewodos saswavlo gegmiT gaTvaliswinebuli 

sxva sagnebis (istoria, literatura da a.S.) Sesabamisi ma-

salis swavlebisas. mTavaria, rom religiuri masalis ga-

dacema unda efuZnebodes Semdeg moTxovnebs: 

_ sajaro skolis midgoma religiisadmi unda iyos 

akademiuri; 

_ sajaro skolis mizania religiebis Sesaxeb mos-

wavleebis codnis amaRleba da ar romelime religiuri 

mimdinareobisadmi an zogadad religiis mxardaWera an 

damcireba; 

_ sajaro skola moswavleebs acnobs mravalferovan 

religiur Sexedulebebs da ar axvevs Tavs garkveul re-

ligiur msoflmxedvelobas; 

_ sajaro skola afinansebs “swavlebas religiis Se-

saxeb” da ara religiis aRmsareblobas (skolis... 194 -195.). 

am moTxovnaTa fonze zogierT kiTxvas iwvevs 2005 

wlis 22 ianvars saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis 

saministrosa da marTlmadideblur eklesias Soris dade-

buli memorandumi, romlis deklarirebuli mizania sapat-

riarqosa da ganaTlebis saministros Soris konstruqciu-

li SeTanxmebis (konkordatis) safuZvelze ganaTlebis 

sferoSi eklesiisa da saSualo skolebis TanamSromlo-

bis xelSewyoba, rac unda gamoixatos TanamSromlobiT 

marTlmadideblur-qristianuli saxelmZRvaneloebis Sed-

genaSi, pedagogiuri kadrebis SerCevaSi, eklesiis saganma-

naTleblo da saaRmzrdelo dawesebulebebis dafinansebi-

sa da qonebrivi sakiTxebis samarTlebriv uzrunvelyofa-

Si da sxva. am memorandumiT saxelmwifom xazi gausva mar-

Tlmadidebluri eklesiis did damsaxurebas saqarTvelos 

saxelmwifoebriobis dacva-SenarCunebaSi, magram saxel-

mwifo aseve erTgulia sayovelTaod aRiarebuli Tavisuf-

lebis, Tanasworobis da sxva im Rirebulebebisa, romel-

zec dafuZnebulia civilizirebuli qveynebis saganmanaT-
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leblo politika. amitomaa, rom roca zogierTi ayenebs 

sakiTxs skolebSi religiis sakiTxebis swavlebisas upi-

ratesoba mieniWos marTlmadideblur qristianobas, meti 

dro gamoiyos misi swavlebisTvis da sxva, gasaTvaliswi-

nebelia sayovelTaod aRiarebuli moTxovna, rom skolaSi 

ar unda mieniWos upiratesoba arcerT religias. swored 

amitom saqarTvelos kanonmdebloba da erovnuli saswav-

lo gegma mkafiod gansazRvravs rwmenis Tavisuflebis po-

litikas sajaro skolebSi. sajaro skolebi valdebuli 

arian istoriis kursis farglebSi moswavleebs aswavlon 

sxvadasxva religiebis Sesaxeb. moswavleTa mxriv intere-

sis an survilis gamoCenis SemTxvevaSi, sameurveo sabWoeb-

Tan SeTanxmebiT, fakultaturi kursis saxiT, SeiZleba 

religiebis istoria calke sagnad iswavlebodes. 

aseve moswavleebs ufleba aqvT individualurad an 

jgufurad Seasrulon religiuri ritualebi, imsjelon 

TavianT religiur Sexedulebebze, magram es xels ar un-

da uSlides saswavlo process. es uflebebi ar vrcelde-

ba skolis administraciasa da maswavleblebze, radgan 

isini skolaSi saxelmwifos warmoadgenen da maT religi-

uri an antireligiuri propaganda ekrZalebaT.  

amrigad, skola unda iyos neitraluri religiis mi-

marT yvela aqtivobisas da skolaSi religiis swavlebi-

sas gaTvaliswinebuli unda iqnas, rom mizania moswavle-

ebze religiebis Sesaxeb codnis gadacema da ara maTi re-

ligiuri aRzrda.  
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Asmat Diasamidze 
 

Academic Approach...  
 

Summary 
 

According to the principles of international and Georgian Legislation 
it is concluded that public schools should teach about the religion and not 
the religion itself. So the approach to the teaching of religion must be 
academic and not educational.  
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mixeil xalvaSi 

 

zneobrivi principebisa da Rirebulebis 
problemis Sesaxeb 

 

zneobrivi principebi warmoadgens gansakuTrebuli 

Rirebulebis mqone movlenas religiisa Tu saerTod ada-

mianuri arsebobisaTvis. iseTi Tvisebis mqonea religiisa-

gan gansxvavebiT, rom mis Semecnebas cdilobs filosofi-

is erT-erTi ZiriTadi nawili eTika. e.i. religiisa da 

eTikis, anu filosofiuri disciplinis damokidebuleba 

zneobrivi principebisadmi urTierTgansxvavebulia. mag. 

religia arsebiTad emyareba rwmenas masTan mimarTebaSi 

da is Tvlis, rom RvTaebrivi warmoSobis gamo zneobrivi 

principebis arsis Semecneba SeuZlebelia. amisagan gan-

sxvavebiT eTika cdilobs am movlenis gaazrebas cnebis 

doneze da misi arsisa Tu kanonzomierebis dadgenas. uf-

ro zustad, cdilobs ise, rom winaswarve uaryofs naxse-

nebi arsisa Tu kanonzomierebis dadgenis SesaZleblobas 

da amouxsnel, anu antinomiur winaaRmdegobebSia moqceu-

li. mag. filosofia uaryofs imis garkvevis SesaZleblo-

bas, Tu ratom moyveba zneobriv saqciels, anu erT-erT 

yvelaze Rirebul movlenas, ara mxolod bedniereba, ara-

med ubedureba, anu yvelaze araRirebuli Sedegi (3,264). 

amitom Zalauneburad ismis kiTxva: ra aris aseTi gamouva-

li winaaRmdegobis mizezi? xom ar SeiZleba davuSvaT 

rom zneobrivi principebi marTlac Seumecnebadia?  

a.kenterberielis, T.aqvinelisa da sxva msgavs moaz-

rovneTa filosofiis gaTvaliswinebiT, vfiqrobT, SeiZle-

ba davuSvaT, rom zneobrivi principebis RvTaebrivi wamo-

momavloba ar gamoricxavs maTi arsisa da kanonzomiere-

bis dadgenis SesaZleblobasa da aucileblobas, Tundac 

imitom rom isini ara mxolod metafizikuri Tu kosmiuri 

Sinaarsis mqone movlenebia, aramed empiriulic. saxel-

dobr, zneoba, iseve rogorc bedniereba vlindeba qcevisa 

da gancdis saxiT, anu gansakuTrebuli Rirebulebis mqone 
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empiriuli realobiT da amitom adamians “sasicocxlod” 

esaWiroeba maTi kanonzomieri Sinaarsis codna. sul cota 

_ imisaTvis, rom gaxdes ufro zneobrivi da bednieri. Se-

sabamisad, Cven vTvliT, rom Tu am problemas ganvixilavT 

ara metafizikuri, aramed mecnierebisaTvis misaRebi meTo-

dologiiis Sesabamisad,  davadgenT misi Seumecnebadobis 

gamomwvev erT-erT ZiriTad mizezs. davadgenT, radgan ci-

vilizaciis istoria cxadyofs, rom cda da mecnieruli 

meTodologia amis SesaZleblobas iZleva.  

 filosofiisa da saerTod mecnierebisaTvis misaReb 

meTodebSi igulisxmeba: 1. Tvalsazrisis logikuri prin-

cipebis Sesabamisad dalageba. 3. misi argumentireba. 3. ar-

gumentaciis cdaze damyareba ise, rom dadgenili codnis 

safuzvelze  pasuxi unda gaices yvela gaugebar sakiT-

xze. isini unda amoixsnas. Tu es xerxdeba, niSnavs, rom 

Tvalsazrisi realuria, is “muSaobs”_ mis safuZvelze ir-

kveva problemaTa gamomwvevi mizezebi da is ara agnosti-

kurad, an nihilisturad, aramed pozitiurad wydeba. es is 

principebia, romelTa safuzvelze dadgenili codna yve-

laze myar realobad aris miCneuli misdami kritikuli 

Tu nihilisturi damokidebulebis pirobebSic ki da mas 

emyareba mecnierebisa Tu saerTod filosofiis ganviTare-

ba.  

gadavxedoT eTikuri azrovnebis istorias naxsenebi 

meTodologiis safuZvelze da gavaanalizoT Tu ra araa-

dekvaturobazea msjeloba. i.kanti aRniSnul problemas 

zneobriobisa da bednierebis urTierTmimarTebis antino-

mias uwodebda da mis gadawyvetas apriorul-sinTezuri 

msjelobis, anu gansjiseuli kategoriebis doneze SeuZ-

leblad Tvlida (5,256) sayovelTaod miRebuli Tvalsaz-

risis Sesabamisad. magram miuxedavad amisa ara mxolod 

i.kanti, aramed TiTqmis yvela filosofosi gansakuTrebu-

li RirebulebiTi Sinaarsis gamo exeboda naxseneb prob-

lematikas Tu ara pirdapir, arapirdapir mainc. swored am 

realobis safuZvelze eTikis sferoSi sayovelTaod aRia-

rebuli koncefciebi Seiqmna sami ZiriTadi safexuris sa-
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xiT. saxeldobr, i.kantamde, misive sityvebiT rom vTqvaT, 

eTika ZiriTadad iyo bednierebis Sesaxeb moZRvreba da is 

umaRlesi sikeTis saxiT iTleboda am dargis amosaval 

principad. e.i. bednierebis eTika iyo pirveli safexuri. 

amisgan gansxvavebiT i.kanti safuZvels Cauyris movaleo-

bis eTikas (4,29;1,107). is dauSvebs, rom WeSmariti zneoba 

unda emyarebodes ara bednierebis an sxva miznis miRwevis 

survils, aramed zneobriv movaleobas.  

XX saukuneSi kvlav iqmneba axali safexuri m.Sele-

ris material-RirebulebiTi Teoriis saxiT, ris Sedega-

dac eTikis amosaval principad ara movaleoba, aramed Ri-

rebuleba cxaddeba. saxeldobr, m. Seleri Seecdeba daa-

sabuTos, rom sikeTe-borotebis dilemis pirobebSi, anu 

zneobrivad an uzneod moqcevis aucileblobis SemTxveva-

Si adamiani zneobrivad iqceva ara movaleobis gamo, ara-

med imitom rom mas saTnoeba ufro meti Rirebulebis gan-

masaxierebel movlenad miaCnia, vidre boroteba 

(2,410;6,281).  

m.Seleri, iseve rogorc mravali sxva moazrovne Se-

ecdeba ara zneobrivi movaleobis, aramed Rirebulebis 

safuZvelze eTikuri sakiTxebis gaazreba-dafuZnebas. mag-

ram cnobilia, rom aseTi mcdelobis miuxedavad i.kantis 

Semdegac eTikis sferoSi arsebiTad araferi Secvlila, 

garda imisa, rom am dargis amosaval principad Rirebu-

leba “gamocxadda” da mis safuZvelze scades probleme-

bis gaazreba. yvela antinomia, anu eTikuri sakiTxebisaT-

vis damaxasiaTebeli “amouxsneli” Sinaarsi kvlav ucvle-

li darCa da mTeli eTika arsebiTad sxva araferia, Tu 

ara metafizika. ufro zustad, _ metafizikisa Tu mecnie-

rebis zRvarze mdgari movlena. amitom kvlav Zalaunebu-

rad ismis kiTxva: ra aris amis mizezi? 

marTalia mizezi sxvadasxvaa, magram Cven SevexebiT 

mxolod erT-erTs: aRniSnuli antinomiurobisa Tu eTiku-

ri sakiTxebis arsisa da kanonzomierebis verdadgenis 

erT-erTi ZiriTadi mizezi, Cveni azriT, aris mis damfuZ-

nebel principad miCneuli Rirebulebis ganmarteba mecnie-
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ruli meTodologiisaTvis miuRebeli, anu araadekvaturi 

saxiT. mag. m.Seleri ganmartavs: 1) pozitiuri Rirebule-

bis arseboba TviTonac aris pozitiuri Rirebuleba. 2) 

ararseboba pozitiuri Rirebulebisa aris TavisTavad ne-

gatiuri Rirebuleba. 3) arseboba negatiuri Rirebulebisa 

TviTonac aris negatiuri Rirebuleba. 4) ararseboba nega-

tiuri Rirebulebisa aris TviTon pozitiuri Rirebuleba 

(6,300;2,412).  

mecnieruli obieqtruobidan gamomdinare, Tu droe-

biT mainc Camo-vicilebT avtoritetis idolisaTvis dama-

xasiaTebeli zegavlenis Sesabamis ganwyobas da kritiku-

lad davakvirdebiT naxseneb definiciebs, SevniSnavT, rom 

Rirebuleba, iqneba is pozitiuri Tu negatiuri saxisa, ga-

nimarteba Tavad Rirebulebis safuZvelze. es ki mecnieru-

li meTodologiis mixedviT tavtologiaa _ is rac aris 

gansazRvrebis marcxena mxares, igive meordeba mis marjve-

na nawilSi da movlenis arc erTi arsebiTi niSani araa 

masSi mocemuli siaxlis saxiT. marTalia aRniSnul gan-

martebebSi naxsenebia arseboba da ararsebobac, magram 

amiT arsebiTad araferi icvleba, radgan maTSi isev Rire-

bulebis arseboba-ararseboba, anu Tavad Rirebuleba igu-

lisxmeba. 

rogorc vxedavT, m.Seleris gansakuTrebuli damsa-

xurebis miuxedavad aucilebelia davuSvaT, rom misi gan-

martebebi Seusabamoa mecnieruli meTodologiisaTvis. 

marTalia es moazrovne uaryofda mecnierul meTodolo-

gias da fenomenologiuri principebiT cdilobda Tavisi 

koncefciis Camoyalibebas, magram Tu bolomde SevinarCu-

nebT obieqturobas, unda vaRiaroT: tavtologia ara mxo-

lod mecnierebis, aramed fenomenologiisTvisac da saer-

Tod metafizikisaTvisac ki miuRebeli unda iyos. aqedan 

gamomdinare, SeiZleba davaskvnaT, rom eTikis sferoSi ar 

gansazRvrula ra adekvaturad Rirebuleba _ ar dadgeni-

la ra misi arsi mecnieruli meTodologiis Sesabamisad, 

kanonzomierad yvela eTikuri sakiTxis arsi daufuZnebe-

li iqneba. iqneba, radgan Rirebuleba iTvleba eTikis amo-
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saval principad da Tu misi arsi daudgenelia, mis safuZ-

velze ver aixsneba verc erTi sxva masTan dakavSirebuli 

sakiTxis kanonzomiereba _ ver gaicema pasuxi kiTxvaze 

ratom kauzualuri saxiT. Sesabamisad, Cven vTvliT, rom 

i.kantis Semdeg m.Seleris material-RirebulebiTi Teori-

is safuZvelze marTalia Seiqmna axali safexuri eTikis 

sferoSi, magram amiT arsebiTad araferi Secvlila _ an-

tikurobidan momdinare eTikuri sakiTxebisaTvis damaxasi-

aTebelma antinomiurma Sinaarsobriobam kantiseul zneob-

riobaSi fokusirebis Semdeg  Seleriseul RirebulebaSi 

gadainacvla.     

gamodis rom zneobrivi principebis Semecnebas win 

eRobeba ara mxolod maTi “metafizikuri Sinaarsi,” ara-

med Zalian martivi empiriuli Secdoma: tavtologia. mar-

Talia Rirebulebis cnebas sxva moazrovneebic exebian, 

magram maTi ganxilva ar warmoadgens aucileblobas, imi-

tom rom Rirebulebis sferoSi m.Selerisagan gansxvavebu-

li axali safexuri ar Seqmnila, ufro srulyofili gan-

marteba ar Camoyalibebula da eTikuri sakiTxebisaTvis 

damaxasiaTebeli antinomiuroba ar amoxsnila. 

amrigad, eTikis damfuZnebel principi Rirebuleba 

m.Seleris mier isev Rirebulebis safuZvelze ganimarteba, 

rac tavtologia, anu am movlenis arsis cnebaSi vergamo-

xatvaa. Sesabamisad, aucilebelia davuSvaT: Tanamedrove 

epoqaSic ki eTikuri sakiTxebisaTvis damaxasiaTebeli 

mecnierulad amouxsneli Sinaarsis warmomSobi erT-erTi 

ZiriTadi mizezi aris Rirebulebis cnebis daudgenloba, 

radgan is iTvleba eTikis amosaval principad da Tu misi 

arsi daudgenelia,  kanonzomierad, gaurkveveleli rCeba 

yvela sxva mis safuZvelze axsnili eTikuri sakiTxis ar-

si. 
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ABOUT THE PROBLEM OF MORAL PRINCIPLES AND VALUE 
 

A b s t r a c t 
 

Apart from religious philosophy tries to define the essence and 
regularity of moral principles, but it is not able to achieve desirable result 
and in relation of ethical problems philosophy appears  in insolvable - 
antinomic contradictions. The other states that one of the main reason of 
such antinomic contradictions is uncertainty of essence of value, as the 
uncertainty of main principle regularly inserts misunderstandings in other 
issues, which are connected with it. 
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marina jinWaraZe           

saeklesio moRvawe, saxelmwifoebriobis 
damcveli 

qarTulma qristianulma samyarom warmoSva bevri 

gamoCenili, mowinave msoflmxedvelobis matarebeli pi-

rovneba, romelTa gavlena usaTuod atyvia qarTul sazo-

gadoebriv da filosofiur-Teologiur azrovnebas. maT 

Soris gansakuTrebiT unda gamovyoT didi qarTveli 

mRvdelmTavari wm. episkoposi gabriel  (gerasime) qiqoZe. 

gabriel episkoposis mravalferovani da mdidari 

moRvaweobis kvlevisas Cven, upirveles yovlisa, vcdi-

lobT vipovoT is saZirkveli, romelzedac aSenebulia mi-

si Sexedulebebis saerTo Teologiur-filosofiuri sa-

fuZvlebi da es udidesi mRvdelmTavari warmovaCinoT ara 

marto rogorc saeklesio moRvawe da mqadagebeli, aramed 

rogorc mecnieri da didi moazrovne, qarTuli enisa da 

saxelmwifoebriobis damcveli, romelmac Tavisi Semoqme-

debiT udidesi wvlili Seitana qarTuli sasuliero 

mwerlobis aRorZinebisa da Semdgomi ganviTarebis saqme-

Si. am kuTxiT mis warmoCenas ki fonad unda daedos misi 

cxovrebisa da moRvaweobis yvela is sfero, romelmac 

igi RvTis Semecnebisa da mecnierebis gzaze gaiyvana. 

     gabriel episkoposis cxovrebaze saubris 

dros, gansakuTrebiT unda aRiniSnos is garemoeba, rom 

igi 1825 w. 15 noembers guriis ukanaskneli mTavris, mamia 

gurielis karis moZRvaris maqsime qiqoZis RmrTismosav 

ojaxSi daibada da RmerTis siyvaruli yrmobaSive igrZno.  

1837 w–dan 1839 w–Si is swavlas iwyebs jer Tbili-

sis sasuliero samazro saswavlebelSi, Semdeg sasulie-

ro seminariaSi. 1841 w–dan ki, peterburgis sasuliero se-

minariasa da sasuliero akademiaSi. aq swavlis wlebSi is 

Rrmad eufleba RvTismetyvelebas, filosofias, istorias, 

maTematikas, fizikas. magistris xarisxis miRebis Semdeg 

ki, is Tavis moRvaweobas iwyebs Tbilisis sasuliero se-

minariaSi. 1851 w. mas mieniWa fizika–maTematikis profeso-
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ris wodeba. igi aarsebs da xelmZRvanelobs fizikis kabi-

net–laboratorias. 1854 w. akurTxes mRvdlad. amave wels 

seminariis profesorobas is uTavsebs Tbilisis keTilSo-

bil qalTa institutis pedagogobas. 

gansakuTrebiT aRsaniSnavia am wlebSi misi samecnie-

ro moRvaweoba fsiqologiis, filosofiisa da RvTismet-

yvelebis ganxriT, romelic 1855–56 ww–Si Tavs datexilma 

ojaxurma tragediam Seaferxa. sul mcire xanSi daexoca 

ojaxis yvela wevri, meuRle da xuTi Svili. 

mecnieri da pedagogi berad kurTxevis Semdegac ga-

nagrZobs, rogorc pedagogiur saqmianobas, aseve mecnie-

rul kvleva–Ziebas. am kuTxiT calke aRniSvnis Rirsia 

gabriel episkoposis samecniero naSromi “cdiseuli fsi-

qologiis safuZvlebi”, romelic 1858 w. rusul enaze ga-

movida da maSinve moeqca samecniero da sasuliero wree-

bis yuradRebis centrSi. mravlismTqmelia is faqti, rom 

naSroms maRali Sefaseba misca n. a. dobroliubovma, rom-

lis recenziac Jurnal “sovremenikis” 1859 w. mesame no-

merSi daibeWda. “cdiseuli fsiqologiis safuZvlebs” mra-

vali specialisti gamoexmaura da aRiniSna misi maRali 

mecnieruli Rirebuleba. hyavda mowinaaRmdegenic. Tumca, 

amas xeli ar SeuSlia imis aRiarebaSi, rom XIX s–is 60–

ian wlebSi mTel ruseTis imperiaSi, faqtobrivad, gabri-

el qiqoZis wigni miCneuli iyo fsiqologiis erTaderT 

saxelmZRvanelod. 

naSromis maRali Sefasebis maCvenebelia isic, rom 

f. brokhauzisa da i. efronis cnobili “enciklopediuri 

leqsikonis” 28–e tomSi (1899 w.), rusuli fsiqologiuri 

skolis mimoxilvisas, wmida gabriel episkoposis es naS-

romi pirvel rigSia dasaxelebuli (ix. krebuli wmida 

mRvdelmTavari gabriel episkoposi imereTisa, Tb., 1006 w. 

gv. 79). 

gabriel episkoposs–aRniSnavda i. gogebaSvili–

“RvTismetyvelebis Rrma codnasTan SeerTebuli hqonda 

vrceli filosofiuri da farTo samecniero ganaTleba, 

ris wyalobiTac gamdidrda rusuli filosofiuri lite-
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ratura SesaniSnavi naSromiT «Основния 

опытной психологии»  (i. gogebaSvili, Tx. t. 3, 1956 w. gv. 

221). 

albaTб upirvelesad, wmida episkoposis am naSroms 

gulisxmobda ilia WavWavaZe, roca ambobda,––“me ar vici 

imisTana sxva kaci,–saero, Tu samRvdelo,–romlis gulSi-

ac mometebulis mSvidobisyofiT, mometebulis da–ZmobiT 

erTad dabinavebuliyos samoqmedoT mecniereba da sarwmu-

noeba. gansvenebuli Rrmad miwevnili mecnieri iyo da  

imodenave Rrmad morwmuneca. aq aris, Cemis  fiqriT, misi 

aRmatebuloba, misi mniSvneloba aramc Tu marto CvenTvis, 

sxvisTvisac, radganac bevrsa hgonia, rom mecniereba da 

sarwmunoeba erTmaneTSi mourigebeli da mouTavsebelni 

ariano. igia magaliTi am morigebisa da moTavsebisa... mTe-

li moZRvreba aw gansvenebulis saxelovanis mRvdelmTav-

risa rom aviRoT, Znelad ipoviT magaliTs, rom mecniere-

ba gaewiros sarwmunoebisaTvis, an sarwmunoeba–mecniere-

bisaTvis. piriqiT, igi sarwmunoebas amecnierebda da mec-

nierebas asarwmunoebda” (ilia WavWavaZe, sityva Tqmuli 

gelaTis monasterSi gabriel episkoposis dasaflavebis 

dRes, t. IV. gamomc. “sabWoTa saqarTvelo”, Tb., 1987. gv., 

420–421). didi iliaseuli es Sefaseba gabriel episkoposis 

Rvawlisa naTeli magaliTia imisa, Tu rogor SeiZleba 

mecnierebam migiyvanos rwmenamde da rwmenam migaaxlovos 

mecnierebis siRrmeebs. masSi erTnairad sufevda didi mec-

nieri da RvTismetyveli qadagi. 

TandaTanobiT farTovdeboda gabriel qiqoZis sa-

moRvaweo asparezi. 1858 w. man miiRo saeklesio xarisxi–

episkoposis wodeba. dainiSna daviT garejis monastris 

winamZRvrad, amasTan inarCunebda Tbilisis seminariis 

reqtoris moadgilis Tanamdebobasac. 1859 w. igi gadahyavT 

goris eparqiis xelmZRvanelad. am dros SuamTis monas-

tris winamZRvaricaa. 1860 w–dan ki, gabrielma Caibara ime-

reTis eparqia, miiRo wodeba “gabriel episkoposi imere-

Tisa”, warsdga gelaTis taZris mrevlis winaSe da Tavad 

gansazRvra Tavisi mrwamsi: “kacad kacadman Tavisi tvirTi 
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itvirTos” da WeSmaritad, mTeli cxovreba erTguli iyo 

am movaleobisa RvTisa da kacis winaSe. igi gaxda Taosani 

yvela im saqvelmoqmedo, kulturul–saganmanaTleblo da 

qarTuli eklesiis aRmSeneblobiTi saqmianobis, romelsac 

adgili hqonda im periodisaTvis. misi zrunvis Sedegad 

mravali eklesia aigo da SekeTda, mag.: nikorwmindis, biW-

vinTis, moqvis, iloris (sul 200–ze meti) da “am did sa-

kulto aRmSeneblobiT moRvaweobas Tan axlda gabrielis 

mier TiTqmis yovelwliurad sakmaod soliduri sakuTari 

Tanxis gaReba eklesiebis mSeneblobaze” (S.megreliZe, m.ke-

zevaZe, gabriel qiqoZe qarTul siZveleTa damcveli, “gan-

Tiadi”, 1989 w., N5, gv.,276). 

gabriel episkoposis SemoqmedebiTi niWi, upirveles 

yovlisa Rrma religiur–fsiqologiuri da zneobrivi Si-

naarsis mqone qadagebebSi gamovlinda, romelSic agrZe-

lebs ra qarTuli literaturisaTvis egzom sisxlxorce-

ul marTlis Tqmis anu pirSi moZraxis gzas, daundoblad 

amxels  eris yvela mankierebas. 

gabriel episkoposis qadagebani, romelic ZiriTa-

dad mecnierul safuZvelzea dafuZnebuli da saocari ni-

muSia mecnierebisa da sarwmunoebis urTierTSerwymisa, 

mkiTxveli sazogadoebis mudmiv aRtacebas da udides Se-

fasebas imsaxurebda da imsaxurebs. mWermetyvelebis isto-

riis cnobili mkvlevari n. kandelaki wers: “didi qarTve-

li mqadagebeli gabriel qiqoZe Tavisi cocxali sityvis 

uxvi saunjiT amdidrebs msoflio xelovnebas da Rirse-

ul adgils imkvidrebs sakacobrio zepiri metyvelebis 

istoriaSi” (n.kandelaki, qarTuli mWermetyveleba, 1968 w. 

gv., 356). 

g. qiqoZis qadagebani, romlis safuZveli da STago-

nebis wyaro ZiriTadad saRmrTo wignebia, 1913 w. or to-

mad daibeWda quTaisSi, xolo 1989 w. es gamocema ganmeo-

rebiT ucvlelad dastamba gamomcemloba “sabWoTa saqar-

Tvelom”. qadagebani gamoica ara marto qarTul, aramed 

rusul da inglisur enebze. 
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miuxedavad imisa, rom gabriel qiqoZis qadagebaTa 

mxatvrul–literaturul mniSvnelobas kritikuli Semfa-

seblebic hyavda “gadauWarbeblad SeiZleba iTqvas––wers 

a. nikoleiSvili,–rom gabriel episkoposma Semoqmedebi-

Tad ganaviTara da axal safexurze aiyvana erovnuli sa-

suliero mwerlobis mdidari tradiciebi. am Tvalsazri-

siT mas badali ara hyavs bolo ori saukunis Cveni mwer-

lobis istoriaSi. Tavisi qadagebebiT igi Cvens cnobiere-

baSi mkvidrdeba rogorc didi moazrovne da moralisti, 

mWermetyveli da sityvis daxvewili ostati, romelic kar-

gad flobs adamianis sulTan miaxloebis xelovnebas, ad-

vilad imorCilebs da keTilismyofel zegavlenas axdens 

pirovnebaze” (a. nikoleiSvili, gabriel episkoposi, Tb., 

“merani”, 1990 w. gv., 48). 

gabriel episkoposi Tavisi maRali qristianuli 

cxovrebiT RmerTma gardacvalebis Semdeg (1896 w. 25 ian-

vari) sruli uxrwnelobiT ganadida da igi gardacvalebi-

dan eqvsi kviris Semdeg miabares miwas. es iyo niSani imi-

sa, rom wmida mRvdelmTavari Tavisi cxovrebiT saTno eyo 

RmerTs. 

1995 w. 19 seqtembers saqarTvelos eklesiis gafar-

Toebul krebaze, romelsac Tavmjdomareobda uwmindesi 

da unetaresi sruliad saqarTvelos kaTalikos patriarqi 

ilia meore, episkoposi gabrieli Tavisi Rvawlisa da 

RvTivsaTno cxovrebisaTvis Seracxul iqna wmidanad da 

saxelad ewoda wmida mRvdelmTavari. misi xsenebis dRed 

dadginda 13 (26 ax.st.) dekemberi. 
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                     Marina Jincharadze 
                           Parish man, national defender 
 
                                                  Resume 
 
   The article is dedicated to the greatest bishop Gabriel, where 

is discussed bishops various and interesting way of life and work. He is 
presented as a big scientific and theologian, who played an import role 
to regenerate and develop Georgian   Ecclesiastic writing. 
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manuCar loria 
 

dokumentur filmSi „mravaleTnikuri 
saqarTvelo” asaxuli istoriuli da eTnokulturuli 

aspeqtebi (ukrainelebi) 

 

saqarTvelos sazogadoebrivma mauwyeblobam 2007 wels 

saqarTvelos erovnuli integraciis programis farglebSi 

moamzada dokumenturi filmebis cikli saqarTveloSi 

mcxovrebi eTnikuri umciresobebis  – somxebis, azerbaijane-

lebis, ebraelebis, berZnebis, qurTebis, qistebis, udiebis, 

ukrainelebisa da osebis istoriisa da kulturis Sesaxeb. 

proeqti daafinansa aSS–s saerTaSoriso ganviTarebis saa-

gentom (USID) da ganaxorciela saqarTvelos gaeros aso-

ciaciam. 

 naSromSi amjerad ganvixilavT mxolod saqarTve-

loSi mcxovreb ukrainelebTan dakavSirebul istoriul 

da eTnokulturul aspeqtebs. filmSi sainteresodaa gad-

mocemuli qarTul–ukrainuli urTierTobebi, dasaxlebis 

istoria.  

qarTul–ukrainuli urTierTobebi ukrainelTa sa-

qarTveloSi masobivad gamoCenamde gacilebiT adre daiw-

yo. jer kidev me-12 saukuneSi mefe demetre pirvelis qa-

liSvili kievis Tavads iziaslavs gahyva colad. qarTul–

ukrainuli urTierTobis Sesaxeb italieli mogzauri pet-

ro delavele romis paps urban merves wers35.  ukrainele-

bi mcire raodenobiT saqarTvelos teritoriaze pirve-

lad XVIII saukunis meore naxevarSi dasaxldnen, rodesac 

ruseTis imperiis dedofalma ekaterine II-m daumorCileb-

lobis gamo daSala e.w. «zaporoJskaia seC», ris Sedega-

dac bevri kazaki iZulebuli gaxda imperiis samxreTi te-

ri- toriebisaken gaqceuliyo. amis Sedegad zogierTi maT-

gani saqarTveloSic aRmoCnda (ix.:eTnosebi saqarTveloSi, 

                                                      

35 werili 1627 wliT aris daTariRebuli. 
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2008). ukrainelebis ojaxebi saqarTveloSi ruseT-Turqe-

Tis omis msvlelobis drosacaa. im dros ruseTSi saval-

debulo samxedro samsaxuri 25 weli grZeldeboda. maT, 

vinc sacxovreblad cimbirSi an saqarTveloSi wavidoda, 

mTavroba samxedro samsaxurisgan aTavisuflebda. im peri-

odSi saqarTveloSi Tavisi nebiT bevri ukraineli wamovi-

da. samxedro mosamsaxureebis garda pirvel ukrainelTa 

Soris iyvnen, agreTve, administraciul dawesebulebebSi 

momuSave oficrebi. maTi nawili samudamod dasaxlda sa-

qarTveloSi.  

XIX saukuneSi ukrainelTa gadmosaxlebis erTi mize-

zi politikuri xasiaTis iyo: maTi umetesoba devnasa da 

represiebs gaurboda. mniSvnelovani iyo ekonomikuri faq-

toric, romelic umiwawylo glexebs Tavisufali miwebis 

Ziebisaken ubiZgebda. ruseTSi batonymobis gauqmebis Sem-

deg glexebma Tavisufali miwebis Zieba daiwyes (ix.:eTno-

sebi saqarTveloSi, 2008) 

filmSi detaluradaa ganxiluli saqarTvelos sxva-

dasxva regionebSi ukrainelTa dasaxlebis ZiriTadadi as-

peqtebi. me-19 saukunis dasawyisSi, ruseT-TurqeTis omis 

dasrulebis Semdeg, samcxe-javaxeTi da borjomis xeoba 

dacarielebuli iyo. meomar qveynebs Soris dadebuli sam-

Svidobo xelSekrulebiT, samcxe ruseTs gadaeca. ruseTis 

mTavrobam am teritoriaze qarTvelebis dasaxleba ar mo-

indoma. generalma voroncovma gegma SeimuSava. 1840-ian 

wlebSi man ukrainis poltavis guberniidan 180 ukraineli 

kazakis ojaxs saqarTveloSi gadasaxleba ubrZana. saqar-

TveloSi ukrainelebi pirvelad kaxeTis regionSi dasax-

ldnen, Tumca iqaur cxel klimats ver gauZles da sabo-

lood borjomis maxloblad, waRverSi dafuZndnen. bor-

jomi da bakuriani jer kidev uRrani tye iyo, rodesac iq 

pirveli ukraineli dasaxlda. bakurianSi maT aages xis 

saxlebi, sadac dResac ki gxvdeba fanjrebze datanebuli 

ukrainuli  tradiciuli ornamentebi.  

ruseTis imperiis gegma borjomisa da samcxe javaxe-

Tis garusebis Sesaxeb ver ganxorcielda.  saqarTveloSi 
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Camosaxlebuli ukrainelebi qarTulad laparakdobdnen. 

adgilobriv mosaxleobaSi gaiTqvifnen da maTi adaT-wese-

bic gadaiRes.
36  Tumca garkveuli gavlena qarTvelebze 

ukrainelebmac  moaxdines  xazgasmiT aRniSbulia filmSi. 

borjomis xeobaSi kartofilis kultura ukrainelebis 

damkvidrebulia. sasiamovno faqtia, rom bakurianSi ukra-

unelebma aRadgines samebis saxelobis Zveli eklesia. ta-

ZarTTan samanqano gza ar midis mlocvelebi kilomatrian 

aRmarTs fexiT adian. am eklesiaSi dRes bakurianelebis 

garda xalxi maxlobad mdebare soflebidanac modiam. me-

oce saukunis dasawyisSi ukrainelebis saqarTveloSi Ca-

mosaxlebis mesame etapi daiwyo. im wlebSi ukrainaSi ram-

denime aTasi adamiani SimSilma imsxverpla. saqarTveloSi 

Camosaxlebis periodSi ukrainelebs rusebi malorosia-

nebs uwodebdnen. amitom dedofliswyaros raionSi mcxov-

rebi ukrainelebi Tavs rusebad miiCneven. dRes ukrainele-

bi saqarTvelos sxvadasxva regionebSi cxovroben, maga-

liTad kaxeTis regionSi–sofeli axalSeni, axalcixis ra-

ionSi da awyuris raionis sofel TiselSi. 

XX saukunis damdegs TbilisSi dafuZnda ukrainuli 

Teatraluri jgufi m. beliaevas xelmZRvanelobiT, ro-

melmac 1902-13 wlebSi ormocdaxuTamde piesa dadga. amave 

wlebSi saqarTveloSi cxovrobda da moRvaweobda cnobi-

                                                      

36 savele kvlevebi da saarqivo monacemebi adasturebs, rom 

ukrainelebi advilad Sedian bieTnikuri qorwinebebSi. magali-

Tad aWaris mmaCis arqivisa da baTumis mmaCis biuros monacemebiT 

ukrainelebi saqorwino urTierTobebSi Sediodnen Semdegi eTni-

kuri jgufebis warmomadgenlebTan: rusebi, qarTvelebi, beloru-

sebi, somxebi, berZnebi, aSqenazi ebraelebi (aWaris a. r. moqala-

qeobrivi mdgomareobis registraciis arqivi...; baTumis moqalaqe-

Ta mdgomareobis registraciis ganyofileba). 
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li ukraineli poeti lesia ukrainka Tavis meuRlesTan, 

eTnograf k. kvitkasTan erTad. 1880-86 wlebSi ki Tbilisis 

pirvel gimnaziaSi swavlobda cnobili istorikosi da sa-

zogado moRvawe, ukrainis pirveli prezidenti mixeil 

gruSevski (ix.:eTnosebi saqarTveloSi, 2008). 

ukrainelebis ZiriTadi saqminoba saqarTveloSi iyo 

soflis meurneoba, xisa da qvis damuSaveba. 

2002 wlis aRweris mixedviT saqarTveloSi 7 039 uk-

rainelia (saqarTvelos mosaxleobis 2000 wlis ....., I, 

2003:132). TbilisSi amJamad qarTul–ukrainuli skola ar-

sebobs. igi 1998 wels gaixsna. amJamad skolaSi 170 bavSvia. 

TiTqmis yvela maTgani qarTulad da ukrainulad Tavi-

suflad metyvelebs. 

amrigad, daskvnis saxiT aucileblad xazgasasmelia 

is faqti, rom: 1. amdagvari video produqciis mozadeba 

xels uwyobs erovnebaTaSorisi urTierTobebis populari-

zacias; 2. qarTvelTa  Tanaarseboba ukrainelebTan kidev 

erTxel cxadyofs qarTul tolerantul bunebas. 

 

literatura da gamoyenebuli wyaroebi 

 

1. aWaris a. r. moqalaqeobrivi mdgomareobis registra-

ciis arqivi: qorwinebisa da ganqorwinebis registraciis aq-

tebis Caweris wigni: 1925-1968 wlebi; 

2. baTumis moqalaqeTa mdgomareobis registraciis gan-

yofileba: qorwinebisa da ganqorwinebis registraciis aqte-

bis Caweris wigni: 1968-2009 wlebi; 

3. dokumentur filmSi „mravaleTnikuri saqarTvelo”, 

DVD, Tbilisi, 2007; 

4. saqarTvelos mosaxleobis 2002 wlis pirveli erovnu-

li sayovelTao aRweris ZiriTadi Sedegebi, Tbilisi, 2003, 

t.I. 

5. eTnosebi saqarTveloSi, Tbilisi, 2008 
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МАНУЧАР ЛОРИЯ 
 

ИСТОРИЧЕСКИЕ И  ЭТНОКУЛЬТУРНЫЕ АСПЕКТЫ 
ОТОБРАЖЁННЫЕ В ДОКУМЕНТАЛЬНОМ ФИЛЬМЕ 

«МНОГОНАЦИОНАЛЬНАЯ ГРУЗИЯ» 
(Украинцы) 

 
Отношения между грузинами и украинцами начались намного 

раньше массового переселения украинцев в Грузию. В XII веке дочь 
грузинского короля Деметре I вышла замуж за принца Изиаслава.  
Украинские семьи жили в Грузии и в ходе русско-турецкой войны. 
Наместник царя на Кавказе Воронцов разработал план. В 1843 году  он 
приказал 180 семьям украинских казаков из Полтавской губернии 
переселиться в Грузию. В начале украинцы поселились в Кахети, но 
они не смогли выдержать жаркого климата и в итоге переселились в 
Цагвери, близ Борджоми. Борджоми и Бакуриани были еще густим 
лесом когда там поселились украинцы. План Российской Империи по 
обрусению Борджоми и Самцхе-Джавахети не осуществился. 
Переселившиеся в Грузию украинцы разговаривали на грузинском. 
Они смешались с местным населением и переняли их обычаи. Но, 
определенное влияние оказали и украинцы на грузин. Говорят что 
картофель впервые в Борджоми  привезли именно украинцы. 

В период переселения украинцев в Грузию русские называли 
украинцев малороссами. Некоторые украинцы, которые живут в 
Дедоплисцкаро, и по сей день считают себя русскими. Сегодня 
украинцы живут в разных уголках Грузии, на пример в деревне 
Ахашени в Кахети, в Ахалцихском районе, и в деревне Тисели 
Ацкурского района. 

Украинцы в основном занимались сельским хозяйством, а также 
обработкой камня и дерева. По данным переписи проведенной в 2002 
году, в Грузии живут 7 039  украинец. 
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avtorebi 

1. anania (jafariZe) - manglis-walkas eparqiis mit-

ropoliti, saq. teq. universitetis Teologiis katedris 

gamge. 

2. asmik arutuniani- xelovnebaTmcodneobis mecnie-

rebaTa kandidati, somxeTis mecnierebaTa akademiis Sira-

kis armenologiis kvleviTi centris ufrosi mecieri Ta-

namSromeli. 

3. irma bagrationi - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis asistent- profesori. 

4. imeri basilaZe - quTaisis akaki wereTlis saxel-

mwifo universitetis sruli profesori. 

5. karine bazeiani - istoriis mecnierebaTa kandida-

ti, somxeTis mecnierebaTa akademiis Sirakis armenologi-

is kvleviTi centris ufrosi mecieri TanamSromeli. 

6. guram gabunia - quTaisis akaki wereTlis saxel-

mwifo universitetis sruli profesori. 

7. lia gabunia - quTaisis akaki wereTlis saxelmwi-

fo universitetis asocirebuli profesori. 

8. oTar gogoliSvili - SoTa rusTavelis saxel-

mwifo universitetis asocirebuli profesori. 

9. biWiko diasamiZe – profesor–emeritusi, SoTa 

rusTavelis saxelmwifo universitetis qristianuli kul-

turis kvlevis centris xelmZRvaneli. 

10. asmaT diasamiZe – SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis doqtoranti.  

11. goderZi vaWriZe - quTaisis akaki wereTlis sa-

xelmwifo universitetis asocirebuli profesori, sazo-

gadoebriv mecnierebaTa fakultetis dekani. 

12. lela TavdgiriZe - SoTa rusTavelis saxelmwi-

fo universitetis sruli profesori. 

13. oTar  TurmaniZe - istoriis mecnierebaTa doqto-

ri, profesori. 
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14. nodar kaxiZe – istoriis mecnierebaTa doqtori, 

profesori. 

15. maia kikvaZe - SoTa rusTavelis saxelmwifo uni-

versitetis asocirebuli profesori. 

16. sulxan kupraSvili – quTaisis akaki wereTlis 

saxelmwifo universitetis sqarTvelos istoriis depar-

tamentis xelmZRvaneli, asocirebuli profesori. 

17. manuCar loria - istoriis akademiuri doqtori, 

SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis sainforma-

cio teqnologiebisa da komunikaciebis samsaxuris ufro-

si. 

18. guram lorTqifaniZe – saqarTvelos mecnierebaTa 

erovnuli akademiis wevr–korespondenti, Tsu profesor–

emeritusi. 

19. jeni madzarovi – sofiis universitetis asistent 

profesori. 

20. roin malaymaZe – istoriis akademiuri doqtori, 

niko berZeniSvilis institutis direqtori. 

21. SoTa mamulaZe -  SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis sruli profesori. 

22. marika mSvildaZe - quTaisis akaki wereTlis sa-

xelmwifo universitetis asocirebuli profesori. 

23. avTandil nikoleiSvili- quTaisis akaki wereT-

lis saxelmwifo universitetis sruli profesori, qarTu-

li literaturis departamentis xelmZRvaneli. 

24. uCa oqropiriZe - istoriis akademiuri doqtori 
25. luba soloviova – ruseTis mecnierebaTa akademi-

is miko xomaklais saxelobis eTnologiisa da anTropo-

logiis institutis ufrosi mecnieri TanamSromeli 

26. ramaz surmaniZe – medicinis mecnierebaTa doqto-

ri, profesori. 

27. mamia faRava - SoTa rusTavelis saxelmwifo uni-

versitetis sruli profesori. 
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28. SuSana futkaraZe - SoTa rusTavelis saxelmwi-

fo universitetis sruli profesori.  

29. Tamaz futkaraZe – SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis asocirebuli profesori. 

30. ramaz xalvaSi - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis sruli profesori, qarTuli filologiis 

departamentis xelmZRvaneli. 

31. mixeil xalvaSi - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis asistent  profesori.  

32. marina Salikava - istoriis akademiuri doqtori. 

33. Tina SioSvili - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis sruli profesori.  

34. guli ServaSiZe - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis sruli profesori. 

35. malxaz CoxaraZe - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis asocirebuli profesori. 

36. guram yifiani - istoriis mecnierebaTa doqtori, 

profesori, ilias saxelmwifo universiteti. 

37. nana cecxlaZe - SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universitetis asocirebuli profesori. 

38. oleg jibaSvili - istoriis akademiuri doqtori. 

39. marina jinWaraZe -  SoTa rusTavelis saxelmwi-

fo universitetis asocirebuli profesori. 
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